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 Резюме 
 Общий объем расходов на финансирование Смешанной операции Афри-
канского союза-Организации Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) в 
период с 1 июля 2011 года по 30 июня 2012 года увязан с целью Операции с 
помощью ряда таблиц показателей ориентированного на результаты бюджета, 
сгруппированных по компонентам, а именно: мирный процесс; обеспечение 
безопасности; обеспечение законности и правопорядка, государственное управ-
ление и права человека; связь по вопросам гуманитарной помощи, восстанов-
ления и развития; а также поддержка. 

 ЮНАМИД продолжала предпринимать значительные усилия, направлен-
ные на обеспечение полного развертывания, и в 2011/12 году сосредоточила 
внимание на следующих приоритетных направлениях деятельности: а) защита 
гражданского населения; обеспечение безопасного, своевременного и беспре-
пятственного доступа к гуманитарной помощи; и обеспечение охраны и безо-
пасности гуманитарного персонала и безопасных условий для осуществления 
гуманитарной деятельности; b) содействие осуществлению мирного процесса и 
выполнению всеобъемлющего соглашения и обеспечение устойчивого прекра-
щения огня; с) оказание поддержки в связи с обеспечением законности и пра-
вопорядка, включая укрепление судебной и пенитенциарной систем и наращи-
вание потенциала в области прав человека и гендерной сфере; и d) оказание 
помощи в скорейшем восстановлении и реконструкции посредством обеспече-
ния безопасности в районах действий страновой группы Организации Объеди-
ненных Наций и других партнеров по гуманитарной деятельности. 

 Выполнению мандата миссии по-прежнему препятствовали ограничения 
на передвижение и отказы в доступе, а также задержки с получением виз. Кро-
ме того, оказание поддержки осложнялось конкретными проблемами, связан-
ными с тем, что деятельность осуществляется на большой территории, а также 
с большой протяженностью и сложностью маршрутов снабжения и плохой ин-
фраструктурой, продолжительностью закупочных процедур, суровыми природ-
ными условиями и нестабильностью обстановки в плане безопасности. 

 Общая сумма расходов на содержание Операции в 2011/12 году составила 
1 615 840 100 долл. США брутто (1 586 618 700 долл. США нетто), что свиде-
тельствует о том, что утвержденная сумма бюджетных ассигнований в размере 
1 689 305 500 долл. США брутто (1 661 143 700 долл. США нетто) была освое-
на на 95,7 процента. 

 Более низкий, по сравнению с запланированным, показатель использова-
ния ресурсов Операции за отчетный период в первую очередь обусловлен от-
сутствием возможности для обслуживания и доставки принадлежащего кон-
тингентам основного имущества, тем, что ротация контингентов из соседних 
стран осуществлялась с использованием авиационных средств Организации 
Объединенных Наций и что объем авиационной деятельности был ниже запла-
нированного. Снижение потребностей было частично компенсировано возник-
новением значительных потребностей в ресурсах на содержание международ-
ного и национального персонала, обусловленных в первую очередь тем, что до-
ли вакансий оказались ниже показателей, предусмотренных в бюджете, а также 
пересмотром ставок шкал окладов. 
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Использование финансовых ресурсов  
(В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2011 года — 30 июня 2012 года.) 

Разница 

Категория Ассигнования Расходы Сумма В процентах

 Военный и полицейский персонал 780 740,8 727 502,1 53 238,7 6,8  

 Гражданский персонал 288 261,0 317 014,9 (28 753,9) (10,0)  

 Оперативные расходы 620 303,7 571 323,1 48 980,6 7,9  

  Валовые потребности 1 689 305,5 1 615 840,1 73 465,4 4,3  

 
Поступления по плану налогообложе-
ния персонала 28 161,8 29 221,4 (1 059,6) (3,8)  

  Чистые потребности 1 661 143,7 1 586 618,7 74 525,0 4,5  

 
Добровольные взносы в натуральной 
форме (учтенные в бюджете) – – – –  

 
 Общий объем потребностей 

в ресурсах 1 689 305,5 1 615 840,1 73 465,4 4,3  
 

Людские ресурсы: фактическая численность персонала 

Категория 
Утвержденная 
численностьа

Фактическая 
численность 

(средняя) 

Доля вакантных 
должностей 

(в процентах)b  

 Военные наблюдатели 260 215 17,3  

 Воинские контингенты 19 295 17 769 7,9  

 Полиция Организации Объединенных Наций  3 772 2 930 22,3  

 Сформированные полицейские подразделения 2 660 2 233 16,1  

 Международный персоналс 1 267 1 098 13,3  

 Национальный персонал 3 366 2 905 13,7  

 Добровольцы Организации Объединенных 
Наций  616 479 22,2

 

 Временные должностиd   

  Международный персонал 22 16 27,3  

  Национальный персонал 15 12 20,0  

 Персонал, предоставленный правительствами 6 2 66,7  
 

 a Максимальная утвержденная численность. 
 b На основе ежемесячных показателей фактической и утвержденной численности 

персонала. 
 с Включает одну должность С-5 (старший сотрудник по координации деятельности по 

обеспечению безопасности на местах), финансируемую на основе договоренности со 
страновой группой Организации Объединенных Наций о совместном покрытии 
расходов. 

 d Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения». 
 

 Меры, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, изложены в 
разделе V настоящего доклада. 
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 I. Введение 
 
 

1. Бюджет на содержание Смешанной операции Африканского союза-
Организации Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) на период с 1 июля 
2011 года по 30 июня 2012 года, изложенный в докладе Генерального секретаря 
от 18 февраля 2011 года (A/65/740), составляет 1 708 748 400 долл. США брут-
то (1 680 586 600 долл. США нетто). В нем предусмотрены ресурсы на содер-
жание 260 военных наблюдателей, 19 295 военнослужащих воинских контин-
гентов, 6432 полицейских, в том числе 2660 полицейских в сформированных 
подразделениях, 1289 международных сотрудников, 3381 национального со-
трудника, включая 185 национальных сотрудников-специалистов и 616 добро-
вольцев Организации Объединенных Наций. 

2. В своем докладе от 28 апреля 2011 года Консультативный комитет по ад-
министративным и бюджетным вопросам рекомендовал Генеральной Ассамб-
лее ассигновать на период с 1 июля 2011 года по 30 июня 2012 года сумму в 
размере 1 694 607 000 долл. США брутто (A/65/743/Add.13, пункт 67). 

3. Генеральная Ассамблея в своей резолюции 65/305 ассигновала на содер-
жание Операции в период с 1 июля 2011 года по 30 июня 2012 года сумму в 
размере 1 689 305 500 долл. США брутто (1 661 143 700 долл. США нетто). Вся 
указанная сумма была начислена государствам-членам в виде взносов. 
 
 

 II. Выполнение мандата 
 
 

 A. Общие сведения 
 
 

4. Мандат Операции был определен Советом Безопасности в его резолю-
ции 1769 (2007) и продлевался в последующих резолюциях Совета. Мандат на 
отчетный период был определен Советом в его резолюциях 1935 (2010) и 2003 
(2011). 

5. В мандате Операции предусматривается оказание Совету Безопасности 
помощи в достижении общей цели, а именно в достижении прочного полити-
ческого урегулирования и обеспечении стабильной безопасности в Дарфуре.  

6. В рамках этой общей цели в течение периода, охватываемого докладом об 
исполнении бюджета, Операция содействовала реализации ряда ожидаемых 
достижений путем проведения соответствующих основных мероприятий, ука-
занных в нижеследующих таблицах, показатели в которых сгруппированы по 
компонентам: мирный процесс; обеспечение безопасности; обеспечение закон-
ности и правопорядка, государственное управление и права человека; связь по 
вопросам гуманитарной помощи, восстановления и развития; и поддержка. 

7. В настоящем докладе делается оценка фактического исполнения бюджета 
в сравнении с показателями, запланированными в таблицах показателей, ори-
ентированных на результаты, которые содержатся в бюджете на 2011/12 год. В 
частности, в докладе об исполнении бюджета фактические показатели дости-
жения результатов, т.е. показатели степени фактического прогресса в реализа-
ции ожидаемых достижений за соответствующий период, сравниваются с за-
планированными показателями достижения результатов, а фактические показа-



A/67/601  
 

6 12-61576 
 

тели осуществления мероприятий сравниваются с запланированными меро-
приятиями. 
 
 

 B. Исполнение бюджета 
 
 

8. Главными приоритетами Операции в отчетном периоде были: a) защита 
гражданских лиц; обеспечение безопасного, своевременного и беспрепятст-
венного доступа к гуманитарной помощи; и обеспечение охраны и безопасно-
сти гуманитарного персонала и безопасных условий для осуществления гума-
нитарной деятельности; b) содействие осуществлению мирного процесса и вы-
полнению всеобъемлющего соглашения и обеспечение устойчивого прекраще-
ния огня; с) оказание поддержки в связи с обеспечением законности и право-
порядка, включая укрепление судебной и пенитенциарной систем и наращива-
ние потенциала в области прав человека и в гендерной сфере; и d) оказание 
помощи в скорейшем восстановлении и реконструкции посредством обеспече-
ния безопасности в районах действий страновой группы Организации Объеди-
ненных Наций и других партнеров по гуманитарной деятельности. 

9. Операция продолжала наращивать свой потенциал для защиты граждан-
ских лиц и совершенствовать деятельность по обеспечению охраны и безопас-
ности персонала и собственности Организации Объединенных Наций и гума-
нитарного персонала, а также по созданию безопасных условий для осуществ-
ления гуманитарной деятельности. В этой связи ЮНАМИД увеличила число 
патрульных выездов на большое расстояние для активного патрулирования и 
обеспечивала сопровождение колонн с гуманитарными грузами и гуманитарно-
го персонала, направлявшихся в 15 296 деревень и лагерей для внутренне пе-
ремещенных лиц. Кроме того, Операция продолжала деятельность по обезвре-
живанию неразорвавшихся боеприпасов и взрывоопасных пережитков войны, а 
также операции по разминированию с целью открытия транзитных дорог для 
облегчения доставки по ним гуманитарной помощи, их патрулирования силами 
миротворцев и их использования местным населением. Кроме того, 24 основ-
ных гражданских сотрудника, имеющих опыт в гражданских вопросах, вопро-
сах прав человека, гуманитарных вопросах и вопросах обеспечения законности 
и правопорядка, были направлены в места базирования групп, которые разме-
щаются на всей территории Дарфура, в целях укрепления механизмов раннего 
предупреждения и быстрого реагирования. Ожидалось, что наращивание при-
сутствия персонала, занимающегося основными видами деятельности в отда-
ленных районах, позволит еще больше укрепить сотрудничество между учреж-
дениями Организации Объединенных Наций, местными властями, неправи-
тельственными организациями и организациями гражданского общества и уси-
лить совместные действия по обеспечению защиты и решению гуманитарных 
проблем и проблем, связанных с восстановлением, на местах. 

10. Выполнению мандата миссии по-прежнему препятствовали введенные 
властями и противоборствующими враждующими силами ограничения на пе-
редвижение и отказ в предоставлении ими доступа, особенно в северном и 
южном секторах, где продолжались вооруженные столкновения между силами 
Суданского революционного фронта и правительства Судана (в Южном Кор-
дофане). На значительной территории Дарфура сохранялись уровни обеспече-
ния безопасности III и IV ввиду возникновения время от времени мелкомас-
штабных конфликтов между Суданскими вооруженными силами и вооружен-
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ными движениями, особенно в районах Шангил Тобайя, Дар-эс-Салама и Та-
бита в Северном Дарфуре, в Грейде и вокруг него, Аль-Фурсане и Сайсабане и 
в районах, граничащих со штатом Южный Кордофан и Южным Суданом, в 
Южном Дарфуре. 

11. Операция продолжала оказывать содействие осуществлению мирного 
процесса под руководством временного Единого специального представителя и 
Единого главного посредника путем оказания логистической и технической 
поддержки и активизации осуществления ее инициатив по примирению на ни-
зовом уровне с целью расширения и углубления приверженности мирному 
процессу. 

12. Правительство Судана и Движение за освобождение и справедливость 
14 июля 2011 года подписали соглашение о принятии Дохинского документа о 
мире в Дарфуре, в котором содержатся положения, предусматривающие устра-
нение на всеобъемлющей основе причин конфликта в Дарфуре. Позднее прави-
тельство Судана создало Дарфурскую региональную администрацию, которая 
взяла на себя выполнение полного объема функций 8 февраля 2012 года в каче-
стве органа, главным образом отвечающего, в сотрудничестве с правительст-
вом, за выполнение Дохинского документа о мире в Дарфуре. В целях под-
держки процесса осуществления ЮНАМИД проводила ежемесячные трехсто-
ронние совещания с участием Дарфурской региональной администрации, госу-
дарственного министра по делам президента и руководителя Дарфурского 
управления по наблюдению за мирным процессом. Что касается процесса по-
средничества, то временный Единый специальный представитель и Единый 
главный посредник также проводили консультативные совещания с представи-
телями оставшихся в стороне движений и сторон, не подписавших документ, а 
также двусторонние совещания с высокопоставленными государственными 
должностными лицами Судана, Катара и Чада с целью обсуждения мер, на-
правленных на вовлечение в мирный процесс оставшихся в стороне движений 
и движений, не подписавших документ. 

13. С целью расширения и углубления участия и ответственности местных 
сторон за осуществление Дохинского документа о мире в Дарфуре ЮНАМИД 
организовала оказание технической и логистической помощи и предоставляла 
ее в связи с проведением 140 семинаров по распространению указанного доку-
мента во всех пяти штатах Дарфура в сотрудничестве с Комитетом по наблю-
дению за осуществлением, Дарфурской региональной администрацией и Дви-
жением за освобождение и справедливость (ДОС). По оценке, в семинарах 
приняли непосредственное участие 25 000 человек (из которых 34 процента 
приходилось на женщин) из дарфурских заинтересованных групп, включая по-
литических руководителей и членов местных органов самоуправления, пред-
ставителей молодежи, кочевников, фермеров, внутренне перемещенных лиц, 
представителей организаций гражданского общества, местных представителей 
правительства Судана, учителей, работников здравоохранения, религиозных 
лидеров, членов местных неправительственных организаций и представителей 
средств массовой информации и сторон, подписавших документ. Кроме того, 
ЮНАМИД оказала логистическую поддержку в доставке 50 000 экземпляров 
Дохинского документа о мире в Дарфуре по всей территории Дарфура и не 
только приняла участие, но и оказала секретариатскую поддержку в проведе-
нии двух из трех совещаний Комитета по наблюдению за осуществлением, со-
стоявшихся 11 сентября 2011 года и 16 января 2012 года в Эль-Фашире. 
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ЮНАМИД продолжала также организовывать на всей территории Дарфура 
проведение семинаров в поддержку урегулирования конфликта, местного при-
мирения («джудия») и диалога, в которых приняли участие более 5000 человек, 
в том числе члены местных органов самоуправления и администрации мест-
ных образований, внутренне перемещенные лица, женщины, фермеры, кочев-
ники, представители академических кругов, государственные должностные 
лица, представители молодежи и скотоводы. 

14. Операция в сотрудничестве со страновой группой Организации Объеди-
ненных Наций и неправительственными организациями продолжала содейст-
вовать расширению возможностей государственных учреждений обеспечивать 
правопорядок, функционировать в соответствии с принципами благого управ-
ления и гарантировать населению соблюдение прав человека и свободы. С этой 
целью ЮНАМИД продолжала обеспечивать учет и разработку стратегий, на-
правленных на ликвидацию сексуального насилия и насилия на гендерной поч-
ве, защиту детей и внедрение механизмов для расширения охвата на местном 
уровне, а также оказание поддержки осуществлению программ по борьбе с 
ВИЧ/СПИДом в дарфурских общинах. Кроме того, ЮНАМИД в сотрудничест-
ве с Детским фондом Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) поддер-
живала диалог с вооруженными силами и вооруженными группами с целью за-
ручиться их поддержкой планов действий, направленных на прекращение при-
влечения и использования детей-солдат и искоренение других серьезных на-
рушений в отношении детей.  

15. В декабре 2011 года ЮНАМИД провела реорганизацию структуры руко-
водства и управления проектами с быстрой отдачей, с тем чтобы улучшить их 
осуществление. Новые характеристики программы осуществления проектов с 
быстрой отдачей определены исходя из: а) передачи ответственности на секто-
ральный уровень таким образом, чтобы ответственность за выбор и осуществ-
ление проектов несли сектора и другие компоненты миссии; b) децентрализа-
ции финансового управления, в частности функций обработки и удостоверения 
финансовых отчетов в региональных секторах; с) создания секторальной груп-
пы по осуществлению и наблюдению за осуществлением, ответственной за 
контроль за осуществлением проектов и представление отчетности. Основное 
внимание в рамках проектов с быстрой отдачей будет сосредоточиваться на те-
матических приоритетах, которые будут определяться ежегодно в соответствии 
с определенным мандатом ЮНАМИД. В этой связи на 2012 год определены 
шесть тематических приоритетов: а) водоснабжение и санитария, b) здраво-
охранение, c) скорейшее восстановление и обеспечение средств к существова-
нию, d) предоставление прав и возможностей недостаточно представленным 
группам населения, e) охрана окружающей среды и f) образование. Кроме того, 
в четырех штатах Дарфура (Северный, Южный, Западный и Центральный 
Дарфур) была проведена серия семинаров для партнеров по осуществлению, 
сотрудников основных подразделений и военного и полицейского персонала. В 
общей сложности 207 местных организаций и партнеров по осуществлению и 
195 координаторов ЮНАМИД прошли подготовку по вопросам осуществле-
ния, контроля, финансового управления и отчетности по проектам. Благодаря 
этому было завершено осуществление 54 из 100 незавершенных проектов по 
обеспечению водоснабжения и санитарии, развитию общин и здравоохране-
нию, а 46 проектов находились на различных этапах осуществления. 
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16. Общая сумма расходов на содержание Операции в период с 1 июля 
2011 года по 30 июня 2012 года составила 1 615 840 100 долл. США брутто 
(1 586 618 700 долл. США нетто), при том что в соответствии с резолюци-
ей 65/305 Генеральной Ассамблеи на содержание Операции была утверждена 
сумма в размере 1 689 305 500 долл. США брутто (1 661 143 700 долл. США 
нетто). 

17. В результате неполного использования ресурсов Операции в течение от-
четного периода потребности в ресурсах для покрытия расходов на содержание 
военного и полицейского персонала существенно сократились ввиду отсутст-
вия возможности для обслуживания и развертывания принадлежащего контин-
гентам основного имущества, что привело к снижению фактических потребно-
стей в ресурсах на возмещение расходов правительств, предоставляющих вой-
ска и сформированные полицейские подразделения, и ввиду того, что для ро-
тации контингентов из соседних стран использовались авиационные средства 
Организации Объединенных Наций, а не чартерные авиационные средства на 
коммерческой основе, как это предусматривалось в бюджете. Снижение по-
требностей в ресурсах было также обусловлено более низким, чем планирова-
лось, объемом авиационной деятельности. 

18. Общее снижение потребностей в ресурсах было частично компенсирова-
но возникновением значительных потребностей в ресурсах на содержание ме-
ждународного и национального персонала, обусловленных в первую очередь 
тем, что доли вакансий оказались ниже показателей, предусмотренных в бюд-
жете, а также пересмотром ставок шкал окладов. К числу факторов, которые 
способствовали достижению более высокого показателя заполнения должно-
стей, относятся, в частности, упразднение 199 должностей международных со-
трудников и преобразование 55 должностей международных сотрудников в 
должности национальных сотрудников в соответствии с резолюцией 65/248 Ге-
неральной Ассамблеи, касающейся унификации условий службы на местах; 
использование персонала из миссий, штат которых был сокращен (Миссия Ор-
ганизации Объединенных Наций в Центральноафриканской Республике и Чаде, 
Объединенное представительство Организации Объединенных Наций в Бурун-
ди и Миссия Организации Объединенных Наций в Непале); набор персонала из 
числа кандидатов, отобранных Центральным контрольным советом для поле-
вых миссий; и активизация начатой ЮНАМИД кампании по найму националь-
ного персонала, которая осуществляется путем информирования через общест-
венные вещательные средства и печатные средства информации, а также 
веб-сайт Операции. Кроме того, введение выплаты за работу в опасных усло-
виях и короткого цикла предоставления отпуска для отдыха и восстановления 
сил, а также улучшение условий жизни и быта также способствовали удержа-
нию персонала. Вместе с тем сохранилась проблема, связанная с получением 
въездных виз в Судан. По состоянию на 30 июня 2012 года 26 кандидатов от-
клонили предложенные контракты, 106 кандидатов были набраны, а 134 со-
трудника были уволены, в результате чего численность персонала в чистом вы-
ражении за рассматриваемый период сократилась на 28 сотрудников. Средне-
месячный показатель текучести кадров за рассматриваемый год составил 
11 сотрудников, что обусловливало необходимость непрерывного осуществле-
ния мероприятий на найму для выявления кандидатов на замещение должно-
стей. 
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 C. Инициативы по поддержке миссии 
 
 

19. В течение отчетного периода ЮНАМИД продолжала испытывать сложно-
сти в осуществлении своей программы работы. К этим сложностям относились 
ограничения со стороны правительства принимающей страны, связанные с вы-
дачей въездных виз, осуществлением полетов и ввозом строительных материа-
лов. Кроме того, конкретные трудности, связанные с оказанием поддержки, 
были обусловлены тем, что операции проводятся на обширной территории, 
большой протяженностью и сложностью маршрутов снабжения и неразвито-
стью инфраструктуры, продолжительностью процессов закупок, суровыми 
природными условиями и нестабильной обстановкой в плане безопасности. 

20. В соответствии с просьбой Совета Безопасности, содержащейся в его ре-
золюции 2003 (2011), ЮНАМИД провела в консультации с Африканским сою-
зом всеобъемлющий анализ численности военного и полицейского компонен-
тов, по результатам которого была существенно изменена конфигурация как 
военного, так и полицейского компонентов, а также пересмотрена их концеп-
ция операций. Соответствующие изменения должны быть осуществлены в те-
чение периода от 12 до 28 месяцев начиная с июля 2012 года. Проведение упо-
мянутого анализа повлияло на реализацию запланированных строительных 
проектов, в частности в местах размещения опорных постов, в преддверии со-
кращения численности совместных сил и вывода полицейских из местных цен-
тров охраны правопорядка. Из 36 изначально запланированных опорных по-
стов 4 больше не требовались для осуществления оперативной деятельности. 
Из этих четырех опорных постов три по-прежнему находились на стадии пла-
нирования, а документация по четвертому будет передана правительству Суда-
на в ходе осуществления реконфигурации, предполагающей изменение состава 
военного и полицейского персонала. Строительство всех оставшихся 32 опор-
ных постов было завершено с учетом дополнительной реорганизации пяти 
опорных постов, в которых еще предстоит разместить либо сформированное 
полицейское подразделение, либо полицейских советников. 

21. Что касается других многолетних проектов, то строительство служебных 
помещений основного и секторальных штабов было завершено до конца пе-
риода 2011/12 года. В связи с преобразованием опорного поста в Эд-Даэйне в 
полноценный штаб нового Восточного сектора строительство дополнительных 
помещений началось в 2011/12 году и продолжится в течение 2012/13 года. 
Другие проекты, включенные в план строительных работ, такие как строитель-
ство асфальтовых подъездных дорог к крупным лагерям и гравийных дорог, 
соединяющих 15 опорных постов с основными дорогами общей протяженно-
стью 26 километров, были завершены к 30 июня 2012 года. По состоянию на 
конец отчетного периода строительство воздушных терминалов, перронов и 
рулежных дорожек еще не было завершено. Хотя укладка гравиевой основы 
для строительства перрона и рулежной дорожки в аэропорту Ньялы была за-
вершена, необходимые работы по укладке асфальта еще не были произведены. 
Строительство основного терминала, рулежной дорожки и перронов в аэропор-
ту Эль-Фашира не ведется из-за проблем, связанных с землей. Строительство 
воздушного терминала в новом аэропорту Эль-Генейна было перенесено на 
2012/13 год, поскольку строительство аэропорта не было завершено правитель-
ством принимающей страны. В целях создания безопасных условий для посад-
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ки вертолетов ЮНАМИД в отдаленных лагерях на конец периода велось 
строительство вертолетных площадок, которое продолжится в 2012/13 году. 

22. В целях расширения возможностей по планированию, представлению от-
четности, контролю за осуществлением проектов и обмену информацией меж-
ду всеми компонентами миссии ЮНАМИД преобразовала, исходя из имею-
щихся ресурсов, бывший Объединенный центр управления материально-
техническим снабжением под руководством начальника Объединенной службы 
поддержки в новый Центр поддержки миссии под непосредственным руково-
дством директора Отдела поддержки миссии. Кроме того, была создана Группа 
по управлению проектами для выполнения руководящих функций и надзора за 
осуществлением крупных проектов и контроля за их реализацией, что укрепи-
ло управленческий потенциал Операции, поскольку теперь за основные проек-
ты отвечает единый руководитель проектов. Также в рамках целенаправленных 
усилий по обеспечению надлежащего управления имуществом Организации 
Объединенных Наций Операция разработала типовой порядок действий для 
предоставления поддержки структурам, не входящими в состав ЮНАМИД, и 
подписала меморандум о взаимопонимании с Дарфурской региональной адми-
нистрацией, чтобы четко определить порядок представления запросов об ока-
зании поддержки. 

23. Чтобы минимизировать зависимость от ископаемого топлива и сократить 
выбросы углерода, ЮНАМИД все шире использует экологически безопасные 
источники энергии, такие как солнечная энергия, которая использовалась для 
питания наземного терминала узкополосной связи (ВСАТ) и микроволновых 
радиостанций и ретрансляторов. ЮНАМИД обеспечила в рамках миссии на-
дежную радиосвязь, наладив многоканальные системы радиосвязи УВЧ-диапа-
зона в Эль-Фашире, Эль-Генейне, Ньяле и Залингее. Чтобы свести до миниму-
ма число поездок в районе миссии и за его пределы и улучшить связь между 
отдаленными и региональными отделениями, ЮНАМИД усовершенствовала 
коммуникационную инфраструктуру для проведения видеоконференций. 

24. ЮНАМИД продолжает в значительной степени полагаться на авиацию 
при выполнении оперативных и логистических задач, что объясняется в пер-
вую очередь сложностью ландшафта и недостаточно развитой дорожной и же-
лезнодорожной инфраструктурой в Дарфуре. В течение 2011/12 года 
ЮНАМИД использовала 9 из 10 предусмотренных самолетов и 30 из 33 верто-
летов, в том числе пять тактических вертолетов, в 31 точке, включая пять аэро-
портов (Эль-Фашир, Ньяла, Эль-Генейна, Хартум и Энтеббе) и 26 вертолетных 
площадок. Однако ЮНАМИД продолжила испытывать трудности, связанные с 
задержками в развертывании парка воздушных судов, ограниченным простран-
ством для стоянки в ряде аэропортов в Дарфуре и, в особенности, с отсутстви-
ем специально выделенной основной оперативной базы для тяжелого грузово-
го самолета ЮНАМИД (Ил-76), в результате чего было приостановлено вы-
полнение контракта и пришлось полагаться на региональные договоренности, 
реализуемые через Объединенный центр управления транспортом и перевоз-
ками. Кроме того, деятельность миссии была серьезно затруднена в результате 
введения ограничений на свободу передвижения, которые часто включали вре-
менный запрет на полеты вертолетов (военных и гражданских) Организации 
Объединенных Наций в Ньялу и из нее по соображениям безопасности, отказ в 
выдаче разрешений службами безопасности и ограничения на использование 
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вертолетов средней грузоподъемности (Ми-26) и тактических вертолетов 
(Ми-35), а также невозможность их эксплуатации по техническим причинам. 

25. ЮНАМИД продолжила осуществлять перевозку следующих в Дарфур 
или из Дарфура грузов, принадлежащих контингентам или Организации Объе-
диненных Наций, как правило, дорожным транспортом через Порт-Судан —
единственный морской порт. Из этой точки груз доставлялся до пункта назна-
чения транспортом, принадлежащим Организации Объединенных Наций или 
местным подрядчикам. Перевозка таких опасных или ценных грузов, как аппа-
ратура связи, боеприпасы, взрывчатые вещества и оружие, как правило, осуще-
ствлялась воздушным транспортом Организации Объединенных Наций или же, 
при наличии приемлемых с точки зрения безопасности условий для перевозки 
таких грузов, наземным транспортом (под охраной). Энтеббе служил логисти-
ческой базой и перевалочным пунктом для некоторых видов отправляемых в 
Дарфур грузов. ЮНАМИД открыла два новых пассажирских терминала в аэ-
ропортах Эль-Фашира и Залингея и сумела достичь цели своего показателя — 
затрачивать на обслуживание одного пассажира 15 минут. С полным внедрени-
ем системы электронных заявок на перемещение грузов ЮНАМИД сумела 
превысить установленный целевой показатель, затрачивая на обработку грузов 
не более 15 минут. 

26. В целях снабжения безопасной водой в достаточном количестве 
ЮНАМИД обеспечивала эксплуатацию и техническое обслуживание 50 сква-
жин из 70 запланированных и 166 установок для очистки воды. ЮНАМИД 
столкнулась с серьезными проблемами при осуществлении своей программы 
водоснабжения, включая задержки с выдачей виз поставщикам и разрешения 
на обследование потенциальных мест для бурения скважин, а также малую во-
доносность скважин по причине скудных осадков. Используя внутренние воз-
можности, ЮНАМИД продолжила изыскание и освоение собственных источ-
ников водных ресурсов посредством проведения в отчетный период гидрогео-
логической и геофизической съемки на 13 из 20 запланированных участков. В 
процессе этой деятельности было обнаружено в общей сложности 23 потенци-
альных места для бурения. В целях ускорения освоения водных ресурсов 
ЮНАМИД применила трехэлементный подход, в рамках которого бурение 
скважин проводилось с использованием возможностей стран, предоставляю-
щих войска, внешних подрядчиков и собственными силами. Бурение 19 сква-
жин из 28 запланированных осуществлялось силами стран, предоставляющих 
войска. Системы сбора дождевой воды в четырех служебных зданиях штаба 
построены на 98 процентов и будут полностью введены в эксплуатацию к на-
чалу сезона дождей в 2012/13 году. 

27. Операция продолжила совершенствование программы управления отве-
дением и очисткой сточных вод. Из 172 установок по очистке сточных вод, 
предусмотренных для Операции, в течение отчетного периода 103 — было ус-
тановлено, а 81 — эксплуатировалась. На установках было очищено 196 мил-
лионов литров сточной воды, которая использовалась для удовлетворения по-
требностей в непитьевой воде, что составило 49,1 процента от установленного 
миссией целевого показателя очистки сточных вод. Отсутствие строительных 
материалов, частые поломки оборудования, отсутствие квалифицированной 
рабочей силы, необходимой для монтажа установок, а также административ-
ные и логистические сложности с закупкой запасных частей привели к дли-
тельному простою оборудования, а также к тому, что было смонтировано 
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меньше установок и очищено меньше сточных вод. Санитарно-технические ус-
луги оказывались собственными силами во всех местах района действий, за 
исключением Отделения связи в Хартуме, где такие услуги предоставлялись 
внешним подрядчиком. Что касается удаления твердых отходов, то ЮНАМИД 
приобрела три участка для свалки мусора в Эль-Фашире, Ньяле и Залингее и 
семь контролируемых мест мусоросброса в опорных пунктах в Шангил-Тубэе, 
Умм-Кедаде, Мукджаре, Нертити, Кутуме, Кабкабие и Шаерие. Работы на двух 
участках для свалки мусора в Ньяле и Эль-Фашире начались в 2011/12 году и 
завершатся, как ожидается, в 2012/13 году, как и устройство контролируемых 
мест мусоросброса. 

28. В целях сокращения выбросов парниковых газов в лагерях ЮНАМИД 
было посажено в общей сложности 12 194 саженца деревьев из планируемых 
50 000 саженцев. Всего на настоящий момент посажено 115 019 саженцев де-
ревьев при целевом показателе в 1 миллион саженцев, который должен быть 
достигнут к 2014 году. Более низкий по сравнению с запланированным показа-
тель объясняется в основном отсутствием саженцев и семян деревьев на мест-
ном рынке, а также необоснованно завышенными ценами. Чтобы решить эту 
проблему, ЮНАМИД наладила партнерские отношения со штатами Дарфура 
посредством подписания меморандумов о взаимопонимании, на основании ко-
торых соответствующее министерство, отвечающее за лесное хозяйство, будет 
поставлять необходимые саженцы по гораздо более низким ценам. Более того, 
ЮНАМИД выращивает собственные саженцы в своих питомниках, созданных 
в Эль-Фашире, Зам-Заме, Шагил-Тубэе, Эль-Генейне и Ньяле. Кроме того, в 
соответствии со своей природоохранной политикой, направленной на сокра-
щение использования ископаемого топлива и выбросов двуокиси углерода, в 
течение отчетного периода было установлено в общей сложности 24 водона-
гревателя, работающих на солнечной энергии. 

29. Несмотря на имеющиеся трудности, в отчетный период ЮНАМИД суме-
ла улучшить: a) дорожное движение благодаря завершению строительства гра-
вийных дорог; b) условия проживания, безопасности и моральное состояние 
сотрудников после завершения строительства 1531 стандартного жилого по-
мещения для сотрудников, получающих суточные; c) водоснабжение благодаря 
бурению дополнительных скважин и определению дополнительных потенци-
альных мест для бурения; d) управление отведением и очисткой сточных вод 
благодаря монтажу дополнительных установок для очистки сточных вод; 
e) управление удалением твердых отходов благодаря приобретению дополни-
тельных участков для свалки мусора и устройства мест мусоросброса; f) си-
туацию с природопользованием благодаря посадке саженцев, установке водо-
нагревателей, работающих на солнечной энергии, более широкому использова-
нию солнечной энергии для потребностей информационно-коммуникационной 
инфраструктуры и расширению использования очищенных сточных вод вместо 
грунтовых для удовлетворения потребностей в непитьевой воде; g) подключе-
ние к сети Интернет и в целом повысить надежность информационных систем 
и систем связи во всей миссии; h) доступ к медицинским услугам с учетом по-
ла пациента, особенно для национальных сотрудников-женщин, благодаря 
найму гинекологов-женщин, владеющих арабским языком, а также проведению 
обследований для выявления распространенных заболеваний, которые подда-
ются профилактике; i) ситуацию в плане безопасности на дорогах благодаря 
проведению строгого тестирования водителей, проведению активной кампании 
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по безопасности дорожного движения и осуществлению собственной програм-
мы подготовки водителей; и j) процедуры обработки грузов и обслуживания 
пассажиров, особенно после полного внедрения системы электронных заявок 
на перевозку грузов. Кроме того, благодаря осуществлению интенсивной про-
граммы обеспечения авиационной безопасности в Операции не произошло ни 
одного авиационного происшествия. 

30. В рамках общей миротворческой стратегии, направленной на повышение 
эффективности использования авиации, ЮНАМИД получила выгоду за счет 
оптимального использования региональных стратегических транспортных ре-
сурсов, предоставленных в соответствии с концепцией поддержки Объединен-
ного центра управления транспортом и перевозками. Предусматривалось, что в 
2011/12 году ЮНАМИД сократит свой парк авиационных средств на два само-
лета (L-100 и Ил-76) и пять вертолетов (4 Ми-35 и 1 Ми-8 МТВ), что позволи-
ло бы сократить общие расходы на 17,1 млн. долл. США (см. A/65/740, 
пункт 137). Реконфигурация парка авиационных средств Операции началась в 
2010/11 году, в результате чего он сократился на три самолета (Ил-76, L-100, 
MD-83) и пять вертолетов, что позволило сократить расходы по контрактам и 
затраты на топливо для самолетов на 20,2 млн. долл. США, а для вертолетов на 
7,5 млн. долл. США. Кроме того, в течение 2011/12 года в связи с дальнейшей 
интеграцией и оптимизацией транспортных ресурсов ЮНАМИД сократила 
свой парк на один самолет Ил-76 и два вертолета Ми-26, что позволило допол-
нительно сэкономить 20,9 млн. долл. США (11,7 млн. долл. США за счет Ил-76 
и 9,2 млн. долл. США за счет Ми-26). В 2011/12 году были приняты дополни-
тельные меры повышения эффективности, что позволило добиться сокращения 
расходов на общую сумму 20,4 млн. долл. США за счет: a) доставки пайков 
преимущественно наземным транспортом и сокращения числа мест доставки с 
18 до 6 (8,6 млн. долл. США); b) осуществления программ подготовки инст-
рукторов, проведения подготовки собственными специалистами, расширения 
возможностей для электронного обучения и участия в курсах подготовки в 
рамках схемы «бесплатных официальных поездок» (6,3 млн. долл. США); 
c) получения скидок от поставщиков в результате досрочной и своевременной 
оплаты поставок топлива и пайков благодаря рационализации процедуры про-
верки счетов (3,2 млн. долл. США); d) использования морских контейнеров в 
качестве основания для наблюдательных вышек (0,9 млн. долл. США); e) заме-
ны бывшего контракта МООНВС в Хартуме на поставку авиационного топлива 
собственным контрактом (0,6 млн. долл. США); f) закрытия девяти гостиниц 
(0,5 млн. долл. США); g) применения процесса коагуляции на восьми установ-
ках по очистке сточных вод вместо систем фильтров (0,2 млн. долл. США); и 
h) проведения  гидрогеологической съемки на 13 потенциальных участках соб-
ственными силами без привлечения внешних подрядчиков (0,1 млн. долл. 
США). 
 
 

 D. Сотрудничество с другими миссиями в регионе 
 
 

31. С целью повышения эффективности и оперативности работы логистиче-
ских служб ЮНАМИД продолжала использовать общие услуги и объекты, 
предоставляемые Региональным центром обслуживания в Энтеббе (Уганда), 
которыми совместно пользуются, главным образом, Миссия Организации Объ-
единенных Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго 
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(МООНСДРК), Временные силы Организации Объединенных Наций по обес-
печению безопасности в Абьее (ЮНИСФА) и Миссия Организации Объеди-
ненных Наций в Южном Судане (МООНЮС). 

32. В течение отчетного периода ЮНАМИД передала 11 должностей (1 Д-1, 
1 С-5, 2 С-4, 4 должности категории полевой службы и 3 должности нацио-
нальных сотрудников категории общего обслуживания) в Региональный центр 
обслуживания в Энтеббе (Уганда). Эти сотрудники выполняют операционные 
функции и функции, не связанные с конкретным местом службы, в сфере люд-
ских ресурсов и финансов. 

33. Инициативы по сотрудничеству в сфере оказания поддержки между дей-
ствующими в регионе миссиями включают создание системы обеспечения по-
слеаварийного восстановления данных и бесперебойного функционирования 
систем уровня 2 в Энтеббе для обеспечения защиты данных и недопущения 
сбоев в работе службы связи и информационно-технических служб. 

34. Отделение связи в Хартуме по-прежнему служит координационным цен-
тром ЮНАМИД в Судане, включая Порт-Судан и аванпосты ЮНАМИД в Дар-
фуре, а также связующим звеном с отделениями в Энтеббе и Аддис-Абебе. Оно 
также предоставляло основную административную поддержку ЮНИСФА, в 
том числе в вопросах получения суданских виз и логистики.  
 
 

 E. Партнерские отношения и координация действий 
со страновой группой 
 
 

35. Ключевым механизмом остается трехсторонний координационный меха-
низм в составе представителей высокого уровня правительства Судана, Афри-
канского союза и Организации Объединенных Наций, созданный для укрепле-
ния сотрудничества между членами в вопросах поддержки ЮНАМИД. Было 
проведено три совещания, в том числе стратегическое совещание, состоявшее-
ся 23 июня 2012 года в штабе ЮНАМИД, по вопросам безопасности, свободы 
передвижения и доступа, использования необходимых средств миссии для со-
действия возвращению внутренне перемещенных лиц, диверсификации кадров 
ЮНАМИД, получения разрешений на ввоз имущества, принадлежащего Орга-
низации Объединенных Наций и контингентам, использования авиационных 
средств ЮНАМИД, получения виз и разрешений на ведение радиопередач. 

36. Совместный механизм поддержки и координации в Аддис-Абебе продол-
жал предоставлять Департаменту по вопросам мира и безопасности Комиссии 
Африканского союза регулярные аналитические доклады и заявления и прово-
дить брифинги по вопросам деятельности по обеспечению безопасности и дея-
тельности в политической и гуманитарной областях и по событиям, связанным 
с ЮНАМИД и Дарфуром, а также выступать в качестве форума для обсужде-
ния технических и оперативных потребностей Операции, включая вопросы за-
вершения разработки концепции оказания Африканским союзом и Организаци-
ей Объединенных Наций содействия Дарфурскому мирному процессу 
(см. S/2012/166). Он также проводил ежемесячные брифинги для представите-
лей дипломатического корпуса, находящегося в Аддис-Абебе, в том числе для 
стран, предоставляющих воинские и полицейские контингенты, чтобы инфор-
мировать их о деятельности, достижениях и проблемах ЮНАМИД и заручить-
ся их дальнейшей поддержкой. 
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37. ЮНАМИД продолжала принимать участие в выездных совещаниях по ко-
ординации гуманитарной деятельности и деятельности в области развития, 
проводимых на национальном и местном уровнях в целях анализа общей гума-
нитарной ситуации в Дарфуре и прогресса в предоставлении гуманитарной 
помощи и усилиях по восстановлению, нацеленных на удовлетворение потреб-
ностей уязвимых групп населения и укрепление потенциала на национальном 
и местном уровнях. Посредством механизмов координации, предусмотренных 
комплексными стратегическими рамками для Дарфура, а также рабочих групп 
по осуществлению Дохинского документа о мире в Дарфуре, сопредседателем 
которых она являлась, ЮНАМИД осуществляла тесное взаимодействие и ко-
ординацию со страновой группой Организации Объединенных Наций и парт-
нерами по гуманитарной деятельности, в частности в области прав человека, 
верховенства права, оказания гуманитарной помощи, защиты гражданских лиц, 
расширения экономических прав и возможностей женщин, возвращения бе-
женцев, ВИЧ/СПИДа и перехода от оказания гуманитарной помощи к скорей-
шему восстановлению и реконструкции. ЮНАМИД и страновая группа разра-
ботали стратегическую концепцию и совместный план действий по осуществ-
лению положений Дохинского документа о правах человека и отправлении 
правосудия в переходный период. ЮНАМИД и страновая группа проводили 
ежемесячные совещания в целях обеспечения применения комплексного под-
хода к оказанию поддержки Дарфурской региональной администрации, в ре-
зультате чего была разработана схема сотрудничества, призванная повысить 
уровень согласованности и взаимодополняемости совместных усилий по ока-
занию содействия. 

38. В рамках Механизма совместного контроля ЮНАМИД продолжила сле-
дить за добровольным возвращением посредством проведения регулярных 
проверок с выездом на места возвращения. Кроме того, вместе со страновой 
группой Организации Объединенных Наций, прежде всего с Управлением Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев 
(УВКБ), направлялись совместные миссии по оценке и проверке степени за-
щищенности. В соответствии с резолюцией 1983 (2011) Совета Безопасности, в 
которой содержится призыв включать профилактику ВИЧ и СПИДа, лечение, 
уход и поддержку в деятельность по осуществлению мандатов миротворческих 
миссий, число мероприятий по борьбе с ВИЧ/СПИДом возросло. 

39. ЮНАМИД содействовала осуществлению кампании по вакцинации до-
машнего скота в Дарфуре, организованной Продовольственной и сельскохозяй-
ственной организацией Объединенных Наций и министерством животноводст-
ва; кампании вакцинации от полиомиелита, организованной Всемирной орга-
низацией здравоохранения и министерством здравоохранения; раздачи непро-
довольственных товаров среди вернувшихся в Дарфур беженцев, организован-
ной УВКБ, и других гуманитарных мероприятий и мероприятий по восстанов-
лению, проводимых страновой группой Организации Объединенных Наций и 
профильными министерствами правительства Судана. 

40. ЮНАМИД продолжала содействовать Группе экспертов по Судану в вы-
полнении ее мандата путем предоставления административной и логистиче-
ской поддержки. 
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 F. Таблицы показателей бюджета, ориентированного 
на результаты 
 
 

  Компонент 1: мирный процесс 
 

41. Деятельность ЮНАМИД в рамках данного компонента была направлена 
на содействие осуществлению сторонами Дохинского документа о мире в Дар-
фуре. В сотрудничестве с временным Совместным специальным представите-
лем и временным Главным совместным посредником по Дарфуру, а также 
партнерами, гражданским обществом и страновой группой Организации Объе-
диненных Наций Операция оказывала активную поддержку сторонам в их уси-
лиях по достижению всеобъемлющего мира, а также содействовала вовлече-
нию в мирный процесс движений, пока остающихся от него в стороне. 

42. В рамках усилий по содействию возобновлению переговоров и привлече-
нию к ним сторон, не подписавших Дохинский документ, временный Совмест-
ный специальный представитель, временный Главный совместный посредник 
по Дарфуру и Председатель Комиссии Африканского союза провели несколько 
консультативных совещаний высокого уровня с руководством Судана и Чада, 
Комиссией по наблюдению за осуществлением и движениями, не участвующи-
ми в мирном процессе. Интенсивные консультации по поводу планов оказания 
поддержки имплементационному процессу проводились также с рядом между-
народных партнеров, в том числе со специальными посланниками. 

43. В соответствии с положениями Дохинского документа о мире в Дарфуре 
Операция оказывала материально-техническую помощь в создании и налажи-
вании работы Комиссии по прекращению огня, учрежденной 22 августа 
2011 года, Комиссии по наблюдению за осуществлением, учрежденной 11 сен-
тября 2011 года, Совместной комиссии, учрежденной 18 декабря 2011 года, и 
Дарфурской региональной администрации, учрежденной 8 февраля 2012 года. 
27 декабря 2011 года президентским декретом была учреждена Комиссия по 
выполнению договоренностей в отношении обеспечения безопасности в Дар-
фуре. 

44. Операция продолжала расширять свою деятельность в области общест-
венной информации, направленную, в частности, на содействие мирному диа-
логу и обеспечение лучшего понимания дарфурскими сторонами сути ее ман-
дата. Эта деятельность включала проведение различных информационно-
просветительских мероприятий, включая информационно-пропагандистские 
кампании, выступления по радио и распространение аудиовизуальных мате-
риалов и мультимедийных продуктов, ориентированных на представителей 
гражданского общества. В ожидании получения лицензии на радиовещатель-
ную деятельность ЮНАМИД продолжала осуществлять ограниченное вещание 
своих программ, которые затем ретранслировались местными государственны-
ми радиостанциями в Дарфуре, пользуясь услугами суданской радиостанции 
«Аль-Салаам». 

45. Двусторонние отношения между Чадом и Суданом оставались теплыми 
благодаря обменам визитами высокопоставленных государственных должност-
ных лиц, в том числе глав государств, и механизму обеспечения безопасности в 
районе границы. 5 декабря 2011 года состоялась встреча президентов двух 
стран, на которой был рассмотрен прогресс в области двусторонних отноше-
ний. 26–29 июля 2011 года в Нджамене прошло совещание представителей пра-
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вящих партий стран — партии Национальный конгресс Судана и Движения на-
ционального спасения Чада, — посвященное вопросам укрепления сотрудни-
чества и координации. 30 ноября 2011 года в Хартуме было подписано согла-
шение о сотрудничестве между суданским и чадским парламентами, а 
18 октября 2011 года состоялась встреча главы Финансово-экономического ко-
митета Законодательного совета Судана с делегацией Чада во главе с 
г-ном Коби, на которой обсуждались вопросы экономического сотрудничества 
и приграничной торговли. 
 

Ожидаемое достижение 1.1: осуществление положений Мирного соглашения по Дарфуру и 
последующих соглашений, касающихся раздела власти и ресурсов и национального примирения, 
и достижение политического урегулирования конфликта в Дарфуре 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

1.1.1 Ратификация законодательным органом 
Судана Мирного соглашения по Дарфуру и по-
следующих соглашений и включение их поло-
жений во временную национальную конститу-
цию 

По состоянию на конец отчетного периода Дохинский 
документ о мире в Дарфуре, подписанный правительст-
вом Судана и Движением за освобождение и справедли-
вость 14 июля 2011 года, еще не был ратифицирован на-
циональным законодательном органом 

1.1.2 Расширение участия в мирном процессе 
представителей основных электоральных групп, 
в том числе представителей гражданского об-
щества, руководителей общин и государствен-
ных чиновников (2009/10 год: 350 участников; 
2010/11 год: 400 участников; 2011/12 год: 
450 участников) 

За отчетный период ЮНАМИД провела 140 учебно-
практических семинаров, призванных способствовать 
распространению информации о Дохинском документе о 
мире в Дарфуре во всех штатах Дарфура, а также в Хар-
туме, в рамках усилий по вовлечению в мирный процесс 
всех дарфурских сторон. Число участников этих семи-
наров составило 25 000 человек, доля женщин среди ко-
торых составила 34 процента 

1.1.3 Учет сторонами в конфликте интересов 
детей в рамках мирного процесса и мирных со-
глашений в соответствии с резолюциями Совета 
Безопасности 1314 (2002), 1460 (2003) и 1612 
(2005) 

Учет интересов детей обеспечивался сторонами в соот-
ветствии с пунктом 341(viii) Дохинского документа о 
мире в Дарфуре. 11 февраля 2012 года Движение за ос-
вобождение и справедливость издало соответствующее 
распоряжение, а 10 мая 2012 года утвердило план дейст-
вий по прекращению вербовки детей и их использова-
ния в качестве солдат. Соответствующий план действий, 
который сейчас находится на рассмотрении правитель-
ства, подготовили и Cуданские вооруженные силы 

1.1.4 Поддержание добрососедских отношений 
между Суданом и Чадом (расширение контактов 
на высоком и рабочем уровнях (между прези-
дентами и министрами двух стран)) 
(2010/11 год: 2; 2011/12 год: 10) 

Отношения между Чадом и Суданом оставались теплы-
ми; за отчетный период страны четыре раза обменялись 
визитами высокопоставленных государственных долж-
ностных лиц 

1.1.5 Участие женских организаций и организа-
ций, руководимых женщинами, в переговорах 
по вопросам, касающимся существа мирных со-
глашений (2009/10 год: 20 процентов; 
2010/11 год: 30 процентов; 2011/12 год: 40 про-
центов от общего числа участников) 

Показатель участия женщин в переговорах, касающихся 
существа мирных соглашений, оставался на уровне 
30 процентов 
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Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

1.1.6 Отсутствие случаев проникновения пов-
станческих вооруженных группировок с терри-
тории друг друга (2010/11 год: 1; 2011/12 год: 0) 

О случаях проникновения вооруженных повстанческих 
группировок с территории одного государства на терри-
торию другого государства не сообщалось 

1.1.7 Развертывание вдоль судано-чадской гра-
ницы совместных подразделений Судана и Чада 

Выполнено. В соответствии с соглашением о создании 
механизма обеспечения безопасности в районе границы 
15 августа 2011 года штаб совместных пограничных сил 
Судана и Чада был переведен из Эль-Генейны в Абеше, 
Чад, а 1 мая 2012 года обратно в Эль-Генейну 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Оказание консультативной помощи сторо-
нам в конфликте (правительству Судана и 
движениям, участвовавшим и не участво-
вавшим в подписании Мирного соглашения) 
и всем другим заинтересованным сторонам 
в рамках проводимых раз в две недели кон-
сультаций в контексте посреднической дея-
тельности, направленной на то, чтобы вер-
нуть стороны за стол переговоров в целях 
заключения всеобъемлющего и жизнеспо-
собного мирного соглашения с участием 
всех заинтересованных сторон 

Выполнено Было организовано 14 совещаний и консульта-
ций со сторонами в конфликте и всеми други-
ми заинтересованными сторонами (в рамках 
усилий по возобновлению переговоров и под-
ключению к ним сторон, не участвовавших в 
подписании Мирного соглашения) 

Организация 12 консультаций на высоком 
уровне со сторонами в конфликте для со-
действия осуществлению Мирного соглаше-
ния по Дарфуру и последующих соглашений 
по важнейшим вопросам, таким как плани-
рование и разработка программ разоруже-
ния, демобилизации и реинтеграции быв-
ших комбатантов, защита гражданских лиц, 
обеспечение гуманитарного доступа и соз-
дание и укрепление институтов, предусмот-
ренных в соглашениях 

15 Консультации высокого уровня, проводившие-
ся с Движением за освобождение и справедли-
вость, Дарфурской региональной администра-
цией и Комиссией по наблюдению за осущест-
влением Мирного соглашения по Дарфуру, бы-
ли посвящены выполнению положений Дохин-
ского документа о мире в Дарфуре, созданию 
соответствующих институтов, защите граж-
данских лиц и вопросам гуманитарного досту-
па 

Оказание сторонам в конфликте (посредст-
вом проведения ежемесячных совещаний) 
консультативной помощи и содействия в 
создании и налаживании работы Совмест-
ной комиссии и Комиссии по осуществле-
нию мероприятий по обеспечению безопас-
ности в Дарфуре 

Выполнено Консультативная помощь и содействие оказы-
вались в связи с созданием Совместной комис-
сии и Комиссии по осуществлению мероприя-
тий по обеспечению безопасности в Дарфуре 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Консультирование представителей между-
народного сообщества и региональных ор-
ганов по вопросам, касающимся решения 
первоочередных задач, связанных с осуще-
ствлением Мирного соглашения по Дарфуру 
и последующих соглашений (посредством 
проведения 6 совещаний или брифингов) 

17 Совещания и брифинги проводились для пред-
ставителей Африканского союза, Лиги араб-
ских государств и Совета Безопасности, а так-
же для прибывающих с визитом дипломатиче-
ских и других делегаций. Кроме того, совеща-
ния и брифинги проводились для высокопо-
ставленных представителей правительств в хо-
де их официальных визитов 

Оказание материально-технической под-
держки, включая предоставление средств 
транспорта и обеспечение необходимой ин-
фраструктуры, заинтересованным сторонам 
в трех штатах Дарфура в целях их вовлече-
ния в мирный процесс 

Выполнено Была оказана материально-техническая под-
держка, включая предоставление средств 
транспорта и обеспечение необходимой ин-
фраструктуры, в проведении 140 учебно-
практических семинаров, призванных способ-
ствовать распространению информации о До-
хинском документе о мире в Дарфуре, с общим 
числом участников 25 000 человек, из которых 
34 процента составляли женщины 

Организация в дарфурских штатах 50 учеб-
но-практических семинаров с участием в 
общей сложности 5000 человек в целях ук-
репления потенциала дарфурских заинтере-
сованных сторон в области урегулирования 
конфликтов и примирения 

50 В учебно-практических семинарах приняли 
участие 5080 человек 

Подготовка четырех совместных докладов 
Генерального секретаря Совету Безопасно-
сти и Председателя Комиссии Африканского 
союза Совету мира и безопасности Афри-
канского союза 

4 Количество подготовленных докладов 

Осуществление 100 проектов с быстрой от-
дачей в целях поддержки усилий по восста-
новлению на общинном уровне 

54 Количество завершенных проектов в сфере во-
доснабжения и канализации, развития общин и 
здравоохранения 

 Остальные 46 проектов находились, по со-
стоянию на конец отчетного периода, на раз-
личных этапах осуществления 

Проведение 12 учебных семинаров для ме-
стных организаций в целях расширения их 
возможностей по осуществлению проектов с 
быстрой отдачей 

12 Количество учебных семинаров, организован-
ных для 207 местных организаций и партне-
ров-исполнителей 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Проведение два раза в месяц встреч с пред-
ставителями соответствующих государст-
венных учреждений, вооруженных групп и 
других заинтересованных сторон для оцен-
ки достигнутого прогресса и привлечения 
внимания к усилиям по обеспечению учета 
в рамках мирных процессов, соглашений и 
деятельности по постконфликтному восста-
новлению и реконструкции вопросов, ка-
сающихся защиты, обеспечения прав и бла-
гополучия детей 

Выполнено Было проведено 27 встреч с представителями 
государственных учреждений, вооруженных 
групп и других заинтересованных сторон 

Превышение запланированного показателя 
обусловлено большим интересом, проявлен-
ным к такого рода встречам заинтересованны-
ми сторонами, и содействием, которое они 
оказали в их организации 

Оказание технической поддержки (посред-
ством проведения 6 совещаний с участием 
организаций гражданского общества, пред-
ставляющих интересы женщин, в каждом 
штате Дарфура и в подсекторе Залингее) в 
целях обеспечения учета интересов женщин 
в рамках мирного процесса и последующих 
соглашений и контроля за выполнением 
мирных соглашений 

Выполнено В целях оказания технической поддержки бы-
ло проведено 6 координационных совещаний, 
в которых приняли участие 107 представите-
лей женских организаций 

Организация 4 межобщинных диалогов по 
гендерным вопросам, имеющим важное зна-
чение в контексте мирного процесса 

6 В межобщинных диалогах, в ходе которых го-
ворилось о важности участия и представлен-
ности женщин в мирном процессе и обеспече-
ния их безопасности, приняли участие 
300 человек 

 В штате Южный Дарфур по просьбе предста-
вителей общин было организовано 2 дополни-
тельных мероприятия такого рода 

199 Количество одночасовых тематических пере-
дач, транслировавшихся в эфире радиостанции 
«Эль-Салаам» 

5 Количество рекламно-информационных сооб-
щений 

4 Количество коротких новостных сообщений 
тематического характера 

4 Выпущено документальных видеофильмов 

Проведение информационных кампаний в 
целях освещения деятельности ЮНАМИД, 
включая подготовку 10 30-секундных теле-
визионных обращений к общественности; 
публикацию 100 тематических новостных 
статей, посвященных деятельности 
ЮНАМИД по выполнению ее мандата; про-
ведение 2 рекламных кампаний, предва-
ряющих начало трансляции радиосериала и 
размещение в некоторых лагерях для пере-
мещенных лиц ретрансляционных станций 
малой мощности; трансляция в эфире мест-
ных радиостанций 5 рекламных объявлений 
в целях привлечения внимания обществен-

1 Выпущено календарей (10 000 экземпляров) 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

5 Организовано фотовыставок 

20 000 Распространено экземпляров Дохинского до-
кумента о мире в Дарфуре 

48 Выпущено еженедельных бюллетеней 
ЮНАМИД 

12 Выпущено номеров журнала “Voices Of Dar-
fur” («Голос Дарфура») 

19 Изготовлено плакатов и баннеров 

В рассматриваемый период не поступало 
просьб о трансляции по телевидению объявле-
ний для общественности, в связи с чем внима-
ние было сосредоточено на выпуске докумен-
тальных фильмов 

ности к мероприятиям и информационно-
пропагандистским кампаниям, проводимым 
Организацией Объединенных Наций; подго-
товка 10 новостных видеороликов для меж-
дународных и местных средств массовой 
информации; подготовка 4 15-минутных те-
левизионных/документальных фильмов; 
выпуск календаря на 2012 год; организация 
четырех фотовыставок; выпуск 2 ежегодни-
ков, посвященных работе сотрудников по-
лиции и военного персонала; выпуск еже-
месячных журналов, рассказывающих о 
деятельности ЮНАМИД и жизни в Дарфу-
ре, и изготовление 15 плакатов 

Проведение рекламных кампаний было отло-
жено в связи с переносом времени начала 
трансляции радиосериала 

10 Проведено мероприятий по налаживанию кон-
тактов с местным населением и специальных 
мероприятий  

3 Проведено дискуссий и митингов в поддержку 
мирного процесса (с участием дарфурских 
университетов) 

3 Проведено спортивных/культурно-просвети-
тельских мероприятий, включая скачки в при-
сутствии 2000 зрителей 

Проведение мероприятий по налаживанию 
контактов с местным населением, в том 
числе 6 экскурсий, 11 театрализованных 
представлений, 10 концертов, 6 футбольных 
турниров и 3 соревнований по легкой атле-
тике 

1 Проведено мероприятий на открытом воздухе 
(игры в поддержку мирного процесса в связи с 
началом школьных занятий) с участием 
2000 детей 

Не выполне-
но

Радиопрограммы еще не утверждены, по-
скольку контракт на обслуживание был заклю-
чен лишь в конце отчетного периода 

Ежемесячная трансляция интерактивных 
радиопрограмм с участием представителей 
всех заинтересованных сторон в поддержку 
мирного процесса; трансляция 52 ежене-
дельных 30-минутных эпизодов радиосе-
риала, посвященного миростроительской 
деятельности ЮНАМИД в Дарфуре, и 
8 радиопередач в прямом эфире государст-
венных радиостанций в рамках информаци-
онно-пропагандистской деятельности 

6 Организовано прямых трансляций с информа-
ционно-пропагандистских мероприятий 
ЮНАМИД, в том числе дискуссий по вопро-
сам мира 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

ЮНАМИД в области миростроительства 

Ежедневное обновление веб-сайта Опера-
ции и проведение ежемесячных брифингов 
для прессы в целях освещения хода перего-
воров по мирным соглашениям 

Выполнено ЮНАМИД ежедневно делилась последней ин-
формацией с учреждениями Организации Объ-
единенных Наций, неправительственными ор-
ганизациями и средствами массовой информа-
ции 

 
 

  Компонент 2: безопасность 
 

46. Деятельность компонента безопасности ЮНАМИД была направлена на 
решение задач по защите гражданского населения, обеспечению безопасности 
персонала Организации Объединенных Наций и гуманитарных организаций и 
неприкосновенности их имущества, создание условий для безопасного оказа-
ния гуманитарной помощи и безопасного беспрепятственного доступа к гума-
нитарной помощи на всей территории Дарфура, укрепление доверия, противо-
действие насилию, в том числе насилию на гендерной почве, и оказание под-
держки местным органам в выполнении положений Дохинского документа о 
мире в Дарфуре, осуществлении программ по разоружению, демобилизации и 
реинтеграции и разминировании. 

47. Выполнению мандата ЮНАМИД по-прежнему мешали ограничения на 
передвижение и нежелание центральных властей и противостоящих им воору-
женных группировок предоставлять ЮНАМИД доступ в интересующие Опе-
рацию районы, особенно в северном и южном секторах, где не прекращаются 
столкновения между Суданским революционным фронтом и силами прави-
тельства Судана в Южном Кордофане. Ограничения устанавливались также по 
соображениям безопасности. Только с января по март 2012 года свобода пере-
движения патрулей и колонн ограничивалась 74 раза. Из-за вялотекущего кон-
фликта между Суданскими вооруженными силами и вооруженными движения-
ми на значительной части территории Дарфура, и в частности в районах Шан-
гил-Тобайя, Дар-эль-Салам и Табит в Северном Дарфуре, в Грейде, Эль-Фур-
сане и Сайсабане и вокруг них, а также районах, граничащих с Южным Кор-
дофаном и Южным Суданом, в Южном Дарфуре сохранялись III и IV уровни 
опасности. На ситуацию с безопасностью негативно повлияла также эскалация 
боевых действий между правительственными силами, Суданским революцион-
ным фронтом, группировкой Минни Минави (Освободительная армия Судана), 
Движением за справедливость и равенство, группировкой Абдула Вахида (Ос-
вободительная армия Судана) и Народно-освободительной армией Судана в 
районах Южного Дарфура, граничащих с Южным Суданом. В связи с обостре-
нием ситуации правительство Судана вынуждено было объявить в стране чрез-
вычайное положение и всеобщую мобилизацию в Суданские вооруженные си-
лы. Районы, контролируемые вооруженными оппозиционными группами, в том 
числе восточная и западная части района Джебель-Марра, оставались недос-
тупными для гуманитарных организаций в течение всего второго квартала 
2012 года. Вооруженные нападения на автотранспортные колонны правитель-
ства, высокий уровень преступности и отсутствие безопасности в районах, 
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прилегающих к основным транспортным маршрутам в Дарфуре, в том числе к 
дороге между Эль-Фаширом и Ньялой, продолжали оказывать негативное 
влияние на передвижение гражданского населения, снабженческую деятель-
ность и перевозки гуманитарных грузов, ограничивая возможности ЮНАМИД 
по достижению некоторых из целевых показателей, установленных для рас-
сматриваемого периода. Несмотря на происходившие время от времени столк-
новения межобщинного характера, за рассматриваемый период число жертв 
межобщинных конфликтов среди гражданского населения значительно сокра-
тилось (главным образом благодаря инициативам ЮНАМИД, направленным на 
примирение враждующих племен). Однако активизация боевых действий меж-
ду Суданскими вооруженными силами и вооруженными движениями Дарфура, 
особенно в Южном Кордофане, стала причиной увеличения числа жертв в чет-
вертом квартале отчетного периода. 

48. Несмотря на спорадические военные и этнические конфликты в районе 
операций, ограничения на передвижение, которые устанавливались правитель-
ством Судана и воюющими сторонами, и тот факт, что часть критически важ-
ных вспомогательных и основных подразделений военного компонента 
ЮНАМИД не была развернута, Операция увеличила количество настроенных 
на решительные действия и способствующих укреплению доверия патрулей с 
13 до 160 в день, с тем чтобы обеспечить безопасность и стабильность на всей 
территории Дарфура. Военным компонентом Миссии было организовано в об-
щей сложности 24 650 патрульных выездов, включая 1378 дальних, и 2363 гу-
манитарных и 8905 экспедиторских сопровождений, позволивших обеспечить 
доставку гуманитарных грузов в 15 296 деревень и лагерей для внутренне пе-
ремещенных лиц. В целях содействия усилиям по осуществлению Дохинского 
документа о мире в Дарфуре ЮНАМИД были созданы, обеспечены всем необ-
ходимым и введены в действие важные механизмы обеспечения безопасности, 
включая Комиссию по прекращению огня, секторальные комиссии по прекра-
щению огня и группы наблюдателей, в обязанности которых будут входить мо-
ниторинг и обеспечение выполнения договоренностей об окончательном пре-
кращении огня. Со времени своего первого заседания в августе 2011 года Ко-
миссия по прекращению огня провела 12 встреч со сторонами в конфликте для 
обсуждения вопросов, касающихся выполнения окончательных договоренно-
стей по вопросам безопасности, закрепленных в Дохинском документе о мире 
в Дарфуре, и проверила 37 из 46 баз Движения за освобождение и справедли-
вость во всех трех секторах. 

49. Полицейский персонал ЮНАМИД был развернут в 49 общинных центрах 
охраны порядка (из намеченных 70) и занимался поддержанием общественного 
порядка и подготовкой сотрудников полиции для правительства Судана и воо-
руженных движений, а также добровольцев для охраны порядка в лагерях. По-
лицейским компонентом операции было организовано 9000 патрульных выез-
дов на средние и большие расстояния, а также патрулирование лагерей для 
внутренне перемещенных лиц в объеме 248 332 человеко-дней, включая совме-
стное патрулирование с участием добровольцев из числа местных жителей. 
Военное и полицейское патрулирование, а также привлечение к охране обще-
ственного порядка добровольцев из числа представителей местного населения 
способствовали снижению общего уровня преступности. 
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50. Число инцидентов, связанных с сотрудниками, имуществом и операциями 
Организации Объединенных Наций, сократилось с 223 в 2010/11 году до 201 в 
2011/12 году. Вместе с тем увеличилось число случаев угона автомобилей с 
применением силы против сотрудников ЮНАМИД или членов страновой 
группы Организации Объединенных Наций (с 16 в 2010/11 году до 27 в 
2011/12 году). Число случаев взятия в заложники членов персонала ЮНАМИД, 
сотрудников фирм-подрядчиков, членов страновой группы Организации Объе-
диненных Наций и сотрудников международных неправительственных органи-
заций сократилось с 13 в 2010/11 году до 7 в 2011/12 году. 

51. Разработанная ЮНАМИД и Программой развития Организации Объеди-
ненных Наций (ПРООН) стратегическая рамочная программа в области разо-
ружения, демобилизации и реинтеграции, обеспечения общественной безопас-
ности и контроля за стрелковым оружием для Дарфура была одобрена Комис-
сией по разоружению, демобилизации и реинтеграции Судана и 29 марта 
2012 года была представлена на рассмотрение доноров, однако по состоянию 
на конец отчетного периода она еще не была официально утверждена прези-
дентской администрацией. Не достигнуто пока и договоренности в отношении 
общего числа комбатантов, которые будут охвачены этой программой, посколь-
ку для этого необходимо, чтобы был официально утвержден план разоружения, 
демобилизации и реинтеграции для Дарфура. Тем не менее ЮНАМИД про-
должала оказывать техническую консультативную помощь, материально-
техническую поддержку, транспортные услуги и услуги, связанные с обеспече-
нием безопасности, а также медицинскую помощь и помощь в проверке на 
ВИЧ в связи с разоружением, демобилизацией и реинтеграцией 400 бывших 
комбатантов, входивших в состав вооруженных формирований сторон, подпи-
савших Мирное соглашение по Дарфуру и Заявление о приверженности Мир-
ному соглашению. Кроме того, Операция продолжала оказывать поддержку и 
консультативную помощь Комиссии по разоружению, демобилизации и реин-
теграции Судана. 

52. Как и прежде, Операция уделяла большое внимание оказанию услуг в об-
ласти разминирования, включая услуги по оценке уровня минной опасности в 
деревнях, определению районов, где осталось много неразорвавшихся боепри-
пасов и других взрывоопасных предметов, и проведению операций по разми-
нированию дорог в целях обеспечения возможностей для доставки гуманитар-
ных грузов и проведения операций по патрулированию, а также для облегчения 
жизни местного населения. В общей сложности было обнаружено и уничтоже-
но 187 единиц неразорвавшихся боеприпасов. В сотрудничестве с ЮНИСЕФ 
ЮНАМИД продолжала заниматься просветительской деятельностью в целях 
привлечения внимания местного населения к опасности, которую таят в себе 
неразорвавшиеся боеприпасы и другие взрывоопасные пережитки войны. Этой 
деятельностью было охвачено 76 110 человек, включая женщин, детей и внут-
ренне перемещенных лиц, а также 113 учителей и общинных активистов по 
всему Дарфуру. Однако отсутствие доступа ко многим районам с высоким 
уровнем минной опасности (из-за ограничений на передвижение и ситуации с 
безопасностью) ограничивало возможности для оценки соответствующих на-
селенных пунктов, дорог и путей миграции на предмет их минной опасности и 
проведения операций по разминированию. 
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Ожидаемое достижение 2.1: стабильная и безопасная обстановка в Дарфуре 
 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

2.1.1 Отсутствие серьезных нарушений Мир-
ного соглашения по Дарфуру и последующих 
соглашений (2009/10 год: не применимо; 
2010/11 год: 0; 2011/12 год: 0) 

В течение рассматриваемого периода было зарегистриро-
вано 380 инцидентов, включая убийства, похищения, 
столкновения, случаи установления ограничений на пере-
движение и случаи отказа в доступе для ЮНАМИД, а 
также 36 случаев насилия на гендерной почве 

2.1.2 Отсутствие пограничных инцидентов 
между Суданом и Чадом (2009/10 год: 2; 
2010/11 год: 0; 2011/12 год: 0) 

На судано-чадской границе было зарегистрировано 
12 инцидентов, в том числе 1 криминального характера 

2.1.3 Уменьшение числа гражданских лиц, 
пострадавших в результате срабатывания не-
разорвавшихся боеприпасов (2009/10 год: 37; 
2010/11 год: 30; 2011/12 год: 25) 

От срабатывания неразорвавшихся боеприпасов постра-
дало, согласно имеющимся данным, 40 человек (по срав-
нению с 17 в 2010/11 году). Увеличение числа жертв, воз-
можно, объясняется совершенствованием механизма сбо-
ра данных о несчастных случаях, связанных со взрыво-
опасными пережитками войны/неразорвавшимися бое-
припасами, используемого ЮНАМИД 

2.1.4 Сокращение числа жертв среди граж-
данского населения в результате межобщин-
ных (этнических, межплеменных) конфликтов 
(2009/10 год: 767; 2010/11 год: 500; 
2011/12 год: 250)  

Выполнено. Было зарегистрировано 50 жертв межобщин-
ных конфликтов (по сравнению с 274 в 2010/11 году) 

2.1.5 Уменьшение числа погибших в резуль-
тате вооруженных столкновений между сто-
ронами в конфликте (2009/10 год: 750; 
2010/11 год: 500; 2011/12 год: 250) 

В результате вооруженных столкновений между сторона-
ми в конфликте погибло, согласно имеющимся данным, 
462 человека (по сравнению с 455 в 2010/11 году). Увели-
чение числа погибших объясняется вспышкой боевых 
действий в Южном Кордофане в апреле 2012 года 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Проведение раз в две недели заседаний Ко-
миссии по прекращению огня и сектораль-
ной подкомиссии по прекращению огня для 
обсуждения вопросов, связанных с наруше-
ниями соответствующих мирных соглаше-
ний, передислокацией сил, обеспечением 
безопасности и разоружением, демобилиза-
цией и реинтеграцией бывших комбатантов, 
с уделением особого внимания проблемам 
женщин, детей и инвалидов, а также для 
разрешения споров между сторонами и оп-
ределения вопросов, которые необходимо 
довести до сведения Совместной комиссии 

10 Каждые две недели проводились заседания 
Комиссии по прекращению огня, на которых 
обсуждалось выполнение окончательных дого-
воренностей по вопросам безопасности, за-
крепленных в Дохинском документе о мире в 
Дарфуре. Было проведено также два двусто-
ронних заседания Комиссии 

Секторальные подкомиссии по прекращению 
огня были созданы 1 декабря 2011 года. С тех 
пор было проведено три их заседания (по од-
ному в каждом из секторов) 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Оказание секретариатской и материально-
технической поддержки Комиссии по пре-
кращению огня в связи с осуществлением 
деятельности по проверке, расследованию и 
посредничеству, а также в связи с проведе-
нием переговоров 

Выполнено Было обеспечено секретариатское и логисти-
ческое обслуживание 15 заседаний Комиссии 
по прекращению огня и Совместного комитета 
по координации материально-технической 
поддержки, а также 37 мероприятий по про-
верке [Примечание: оба используемых 
ЮНАМИД названия упомянутого выше коми-
тета — Комитет по координации материально-
технической поддержки (как в Мирном согла-
шении по Дарфуру) и Совместный комитет по 
координации материально-технической под-
держки (как в Дохинском документе) являются 
правильными] 

Оказание на всей территории района ответ-
ственности миссии услуг, связанных с 
обеспечением защиты и безопасности, 
страновой группе Организации Объединен-
ных Наций, международным и националь-
ным неправительственным организациям и 
гуманитарным учреждениям, а также орга-
низациям, занимающимся вопросами вос-
становления и развития, включая проведе-
ние брифингов по вопросам безопасности и 
оказание поддержки при эвакуации  

Выполнено В интересах учреждений Организации Объе-
диненных Наций, НПО и организаций, зани-
мающихся оказанием гуманитарной помощи, 
было организовано 5504 патрульных выезда, 
52 брифинга по вопросам безопасности и 
11 268 мероприятий по сопровождению гума-
нитарных и других грузов, обучению экологи-
чески безопасным методам работы, обеспече-
нию защиты и оказанию помощи при эвакуа-
ции 

Поддержание оперативной готовности на 
всей территории района ответственности 
миссии силами 4 резервных подразделений 
численностью до роты каждое на уровне 
сил/секторов (219 600 человеко-дней, 
150 военнослужащих на роту, 4 роты в те-
чение 366 дней)  

173 484 Количество человеко-дней (158 военнослужа-
щих × 366 дней) 

Более низкий показатель объясняется тем, что 
в отчетном периоде не была развернута чет-
вертая рота 

Охрана штаба Операции и сопровождение 
руководящих сотрудников и высокопостав-
ленных гостей силами штабной роты 
(26 352 человеко-дня, 36 военнослужащих 
на группу, 2 группы в течение 366 дней) 

26 352 Количество человеко-дней (36 военнослужа-
щих × 2 группы × 366 дней) 

Мобильное патрулирование силами воен-
ных наблюдателей для оценки ситуации и 
отслеживания и проверки случаев наруше-
ния режима прекращения огня, деятельно-
сти и местонахождения сил, задействован-
ных в Дарфуре, и выполнения ими обяза-
тельств, согласованных сторонами в рамках 
всеобъемлющих договоренностей о пре-

79 788 Количество человеко-дней мобильного патру-
лирования силами военных наблюдателей 
(218 военных наблюдателей × 366 дней) 

Более низкий показатель объясняется задерж-
ками с развертыванием военных наблюдателей
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

кращении огня и обеспечении безопасно-
сти, и представления соответствующих 
докладов, а также в целях оказания содей-
ствия усилиям по укреплению доверия в 
рамках подкомиссий по прекращению огня 
(92 300 человеко-дней, 260 военных наблю-
дателей на всех опорных пунктах в течение 
366 дней) 

Мобильное и пешее патрулирование в целях 
контроля и отслеживания позиций, числен-
ности и передвижения всех сил, вовлечен-
ных в конфликт в Дарфуре, обеспечения 
безопасности наблюдателей и охраны ста-
ционарных/мобильных контрольно-
пропускных пунктов (527 040 человеко-
дней, 36 военнослужащих на патруль из 
расчета 1 патрульная группа для каждого из 
40 опорных пунктов в течение 366 дней) 

461 160 Количество человеко-дней мобильного и пе-
шего патрулирования (36 военнослужащих на 
патруль × 35 опорных пунктов × 366 дней) 

Более низкий показатель объясняется задерж-
ками с созданием последних 5 опорных пунк-
тов 

Мобильное и пешее патрулирование в целях 
установления маршрутов миграции кочев-
ников и обеспечения безопасного передви-
жения по этим маршрутам, создания и пат-
рулирования демилитаризованных зон 
вдоль маршрутов доставки гуманитарной 
помощи, а также создания и патрулирова-
ния районов разъединения и буферных зон 
между силами в районах активных боевых 
действий (527 040 человеко-дней, 36 воен-
нослужащих на патруль, 1 патрульная груп-
па на каждый из 40 опорных пунктов в те-
чение 366 дней) 

461 160 Количество человеко-дней мобильного и пе-
шего патрулирования (36 военнослужащих на 
патруль × 35 опорных пунктов × 366 дней) 

Охрана стационарных и мобильных кон-
трольно-пропускных пунктов и блок-постов 
на главных путях снабжения (527 040 чело-
веко-дней, 36 военнослужащих на каждый 
из 40 опорных пунктов в течение 366 дней)

461 160 Количество человеко-дней (36 военнослужа-
щих на опорный пункт × 35 опорных пунк-
тов × 366 дней) 

Более низкий показатель объясняется пробле-
мами с обслуживанием имущества, принадле-
жащего контингентам из некоторых стран, 
предоставляющих войска, ограничениями на 
передвижение и задержками с созданием по-
следних опорных пунктов 

Функционирование временных оператив-
ных баз для обеспечения безопасности рай-
онов проведения конкретных оперативных 

29 280 Затраты рабочего времени (в человеко-днях) 
на временных оперативных базах (20 военно-
служащих на центр × 4 центра × 366 дней) 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

мероприятий (пункты и центры материаль-
но-технического снабжения, пункты сбора и 
хранения оружия) (29 280 человеко-дней, 
20 военнослужащих на центр, 4 центра в 
течение 366 дней) 

Охрана и административное и материально-
техническое обслуживание опорных пунк-
тов (1 054 080 человеко-дней, 72 военно-
служащих на опорный пункт, 40 опорных 
пунктов в течение 366 дней) 

922 320 Количество человеко-дней (72 военнослужа-
щих × 35 опорных пунктов × 366 дней) 

Более низкий показатель объясняется пробле-
мами с обслуживанием имущества, принадле-
жащего контингентам из некоторых стран, 
предоставляющих войска, ограничениями на 
передвижение и задержками с созданием по-
следних опорных пунктов  

Воздушные операции с использованием ле-
тательных аппаратов средней грузоподъем-
ностью в целях эвакуации раненых/эвакуа-
ции в медицинских целях и осуществления 
круглосуточного наблюдения (1920 летных 
часов: 4 вертолета, 40 часов на вертолет в 
месяц в течение 12 месяцев) 

Не выполне-
но

Вертолеты не были развернуты 

Тактическая поддержка с воздуха в целях 
обеспечения максимально оперативной за-
щиты в районах повышенного риска или в 
тех районах, где наземный доступ в соот-
ветствующие точки ограничен, в целях ока-
зания поддержки другим гражданским и во-
енным транспортным вертолетам и назем-
ным колонам, а также в целях патрулирова-
ния, разведки и оказания прямой воздуш-
ной поддержки (2400 летных часов: 5 так-
тических вертолетов, 40 часов на вертолет 
в месяц в течение 12 месяцев) 

137 Количество летных часов 

Более низкий показатель объясняется ограни-
чениями на передвижение сил и средств 
ЮНАМИД, поломками двигателей в связи с 
тяжелыми условиями эксплуатации и отсутст-
вием бетонных или гудронированных площа-
док 

Охрана автоколонн миссии/военных авто-
колонн, выполняющих оперативные задачи 
или осуществляющих перевозки грузов, а 
также автоколонн, доставляющих гумани-
тарную помощь, в соответствии с заявками 
и утвержденными инструкциями 
(39 528 человеко-дней, 36 военнослужащих 
на автоколонну, 3 автоколонны в течение 
366 дней) 

35 856 Количество человеко-дней (36 военнослужа-
щих на автоколонну × 3 автоколонны × 
332 дня) 

Более низкий показатель объясняется ограни-
чениями на передвижение сил и средств 
ЮНАМИД 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Поддержание тесных контактов с нацио-
нальными и местными органами власти, 
другими сторонами, лидерами племен и ме-
стными общинами в целях урегулирования 
разногласий (31 110 человеко-дней, 
85 офицеров связи в течение 366 дней) 

26 352 Количество человеко-дней (72 офицера свя-
зи × 366 дней) 

Более низкий показатель объясняется задерж-
ками с развертыванием офицеров связи 

Выполнение председательских функций в 
Совместном комитете по координации дея-
тельности в области материально-техничес-
кого снабжения в целях контроля и коорди-
нации мероприятий по оказанию матери-
ально-технической поддержки движениям и 
предоставление докладов Комиссии по пре-
кращению огня 

Выполнено Было проведено 5 заседаний Совместного ко-
митета по координации деятельности в облас-
ти материально-технического снабжения 

Оказание движениям невоенной материаль-
но-технической поддержки, включая сопро-
вождение автоколонн, следующих из мест 
расположения складов в места и центры 
распределения (32 940 человеко-дней, 
30 военнослужащих на каждый из 3 секто-
ров в течение 366 дней) 

Не выполне-
но

Совместный комитет по координации деятель-
ности в области материально-технического 
снабжения не закончил согласование со сторо-
нами требований, касающихся оказания нево-
енной материально-технической поддержки 

Контроль за сбором комбатантов, обеспече-
ние безопасности пунктов разоружения и 
демобилизации, хранение и уничтожение 
оружия и боеприпасов (164 700 человеко-
дней, 450 военнослужащих из расчета 
30 военнослужащих на каждый из 5 пунк-
тов в каждом из 3 секторов в течение 
366 дней) 

Не выполне-
но 

Совместный комитет по координации деятель-
ности в области материально-технического 
снабжения не обращался с просьбами о коор-
динации мероприятий, связанных с оказанием 
материально-технической поддержки и обес-
печением безопасности  

Оказание сотрудниками сформированных 
полицейских подразделений поддержки по-
лицейским Организации Объединенных 
Наций на всей территории Дарфура 
(105 408 человеко-дней, 96 сотрудников на 
1 сформированное полицейское подразде-
ление, 3 подразделения в течение в среднем 
366 дней) 

65 880 Количество человеко-дней, затраченных со-
трудниками сформированных полицейских 
подразделений (60 сотрудников на 1 сформи-
рованное полицейское подразделение × 3 под-
разделения × 366 дней) 

Более низкий показатель объясняется тем, что 
не были развернуты 3 сформированных поли-
цейских подразделения, а также ситуацией с 
безопасностью, плохими погодными условия-
ми и ограничениями на передвижение сил и 
средств ЮНАМИД 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Оказание сотрудниками сформированных 
полицейских подразделений поддержки 
патрулям, состоящим из полицейских, на-
бранных на индивидуальной основе, в том 
числе совместным патрулям (562 176 чело-
веко-дней, 96 сотрудников на 1 сформиро-
ванное полицейское подразделение, 
16 подразделений в течение 366 дней) 

266 448 Количество человеко-дней, затраченных со-
трудниками сформированных полицейских 
подразделений (56 сотрудников на 1 сформи-
рованное полицейское подразделение × 
13 подразделений × 366 дней)  

248 332 Количество человеко-дней, затраченных со-
трудниками полиции (7 полицейских 
ЮНАМИД на смену × 2 смены на центр охра-
ны общественного порядка × 49 центров × 
362 дня) 

Охрана порядка в лагерях для перемещен-
ных лиц, включая совместное патрулирова-
ние с добровольцами (691 740 человеко-
дней, 9 сотрудников полиции ЮНАМИД на 
смену, 3 смены на центр охраны общест-
венного порядка, 70 центров в течение 
366 дней) Более низкий показатель объясняется тем, что 

не были развернуты 3 сформированных поли-
цейских подразделения, функционировало 
только 49 центров (из 70 запланированных), а 
ситуация с безопасностью не позволяла орга-
низовывать больше 1 смены в день в центрах, 
расположенных в сельских районах 

Отбор и обучение 2160 добровольцев по 
поддержанию общественного порядка в ла-
герях для внутренне перемещенных лиц в 
целях оказания правительству Судана/ 
полиции движений содействия в обеспече-
нии общественного порядка (45 доброволь-
цев на курс, 16 курсов в каждом из 
3 секторов) 

4 275 Число отобранных и подготовленных добро-
вольцев (включая 1339 женщин) (45 добро-
вольцев на курс × 95 курсов × 3 сектора) 

Более высокий показатель объясняется быст-
рым выделением средств ПРООН, а также жи-
вым интересом, проявленным к курсам пере-
мещенными лицами  

Дальнее патрулирование в целях оценки об-
становки в плане безопасности и определе-
ния районов операций (2400 человеко-дней, 
10 полицейских ЮНАМИД на патруль, 
2 патруля в неделю в каждом из 3 секторов 
в течение в среднем 40 недель) 

9 000 Количество дальних патрульных выездов 
(5 полицейских ЮНАМИД на патруль, 
12 патрулей в неделю в течение в среднем 
50 недель в каждом из 3 секторов) 

Более высокий показатель объясняется увели-
чением количества патрульных выездов после 
оценки расстояний, покрываемых патрулями 
(до 50 километров) 

Оказание услуг по разминированию, вклю-
чая проведение общей оценки уровня мин-
ной опасности в 297 деревнях на севере, 
юге и западе Дарфура; оперативная провер-
ка на наличие неразорвавшихся боеприпа-
сов на территории площадью 390 кв. км; 
проверка дорог и транспортных маршрутов 

145

461

3 299

Число деревень, где проведена соответствую-
щая оценка 

Площадь территории, проверенной на предмет 
минной опасности (в квадратных километрах) 

Площадь обследованной территории (в квад-
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

общей протяженностью 5000 км на предмет 
наличия взрывных устройств, установлен-
ных в ходе продолжающихся вооруженных 
столкновений; уничтожение 600 неразо-
рвавшихся боеприпасов в целях обеспече-
ния свободы передвижения для гражданско-
го населения Дарфура; проведение в коор-
динации с ЮНИСЕФ учебно-просветитель-
ских мероприятий в связи с минной опас-
ностью для примерно 80 000 гражданских 
лиц в тех районах, где обнаружены остав-
шиеся после военных действий неразо-
рвавшиеся боеприпасы; осуществление 
программы подготовки инструкторов из 
числа учителей/общинных активистов 
(260 человек) для координации мероприя-
тий по информированию населения о мин-
ной опасности в отдаленных районах Дар-
фура и участия в последующей деятельно-
сти в этих районах 

187

76 110

113

ратных километрах) 

Количество уничтоженных неразорвавшихся 
боеприпасов 

Число гражданских лиц, прошедших соответ-
ствующую подготовку 

Число подготовленных инструкторов по во-
просам минной опасности 

Более низкий показатель объясняется сложной 
обстановкой в плане безопасности и недос-
тупностью по этой причине ряда районов, а 
также проведенной ЮНИСЕФ ревизией ком-
плекта учебных материалов для программ под-
готовки инструкторов 

 

Ожидаемое достижение 2.2: разоружение, демобилизация и реинтеграция бывших комбатантов 
в Дарфуре 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

2.2.1 Утверждение плана разоружения, демо-
билизации и реинтеграции для Дарфура ком-
петентными органами Судана 

Стратегическая рамочная программа в области разоруже-
ния, демобилизации и реинтеграции/обеспечения безо-
пасности в общинах и контроля за стрелковым оружием 
одобрена Комиссией по разоружению, демобилизации и 
реинтеграции Судана и ждет официального утверждения 
президентской администрацией 

2.2.2 Достижение всеми сторонами, подпи-
савшими Мирное соглашение по Дарфуру и 
последующие мирные соглашения, догово-
ренности относительно общего числа комба-
тантов, которые могут участвовать в програм-
ме разоружения, демобилизации и реинтегра-
ции 

Договоренность пока не достигнута, поскольку еще фор-
мально не утвержден план разоружения, демобилизации и 
реинтеграции для Дарфура. 5–9 марта 2012 года в соот-
ветствии с Дохинским документом о мире в Дарфуре была 
проведена первоначальная инспекция мест дислокации 
сил Движения за освобождение и справедливость 

2.2.3 Увеличение общего числа разоружен-
ных и демобилизованных бывших комбатан-
тов в Дарфуре, включая женщин и детей 
(2009/10 год: 1910; 2010/11 год: 5000; 
2011/12 год: 5500) 

В период с 3 по 12 июля 2011 года в Северном Дарфуре 
было демобилизовано 400 бывших комбатантов, воевав-
ших на стороне движений, подписавших Мирное согла-
шение по Дарфуру и Заявление о приверженности Мир-
ному соглашению. Кроме того, в период с 13 по 23 сен-
тября 2011 года в Западном Дарфуре было зарегистриро-
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Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

вано 294 ребенка, выведенных их состава вооруженных 
движений 

 Более низкий показатель объясняется меньшим, чем пла-
нировалось, числом демобилизованных бывших комба-
тантов 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Проведение в сотрудничестве со страновой 
группой Организации Объединенных На-
ций ежемесячных совещаний для оказания 
Комиссии по разоружению, демобилизации 
и реинтеграции Судана и компетентным ор-
ганам, указанным в последующих мирных 
соглашениях, методической помощи в раз-
работке и осуществлении плана разоруже-
ния, демобилизации и реинтеграции для 
Дарфура, включая определение критериев 
участия и количества участников процесса 
разоружения, демобилизации и реинтегра-
ции, а также планировании и осуществле-
нии дополнительных мер, таких как про-
граммы сокращения масштабов насилия в 
общинах  

Выполнено В целях оказания методической помощи было 
организовано 9 совместных совещаний по во-
просам координации и планирования с участи-
ем представителей Комиссии по разоружению, 
демобилизации и реинтеграции Судана. На 
этих совещаниях рассматривались вопросы, 
связанные с разработкой стратегической ра-
мочной программы в области разоружению, 
демобилизации и реинтеграции/обеспечения 
безопасности в общинах и контроля за стрел-
ковым оружием для Дарфура. Операцией были 
разработаны также стандартные оперативные 
процедуры и инструкции, касающиеся осуще-
ствления 17 общинных проектов по стимули-
рованию приносящей доход деятельности, 
требующей больших затрат труда, в целях 
обеспечения трудоустройства неблагополуч-
ных молодых людей в дарфурских общинах 

Консультирование и оказание поддержки 
отделениям Комиссии по разоружению, де-
мобилизации и реинтеграции Судана в шта-
тах и компетентным органам, указанным в 
последующих мирных соглашениях, по-
средством проведения ежемесячных коор-
динационных совещаний по вопросам, ка-
сающимся планирования и осуществления 
программы разоружения, демобилизации и 
реинтеграции для Дарфура, а также нала-
живания работы соответствующих общин-
ных механизмов  

Выполнено Для оказания консультативной помощи было 
проведено 8 совещаний по вопросам планиро-
вания и координации; кроме того, оказывались 
услуги в области материально-технического 
обеспечения, транспорта и обеспечения безо-
пасности в связи с демобилизацией 400 быв-
ших комбатантов; в сотрудничестве с ПРООН 
в Северном Дарфуре была проведена инфор-
мационно-просветительская кампания в целях 
привлечения внимания к проблемам безопас-
ности и контроля за стрелковым оружием на 
уровне общин; и была обеспечена регистрация 
детей (294 человека), выведенных из состава 
вооруженных формирований в Западном Дар-
фуре 

Консультирование соответствующих на-
циональных и/или дарфурских учреждений 
по вопросам, касающимся осуществления 

Выполнено Консультативная помощь оказывалась в ходе 
совещаний по вопросам координации (8 сове-
щаний) и в ходе работы по подготовке 3 ин-
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

инициатив в области гражданского и об-
щинного контроля за оружием 

формационно-просветительских кампаний по 
вопросам обеспечения безопасности и контро-
ля за оружием на уровне общин, проведенных 
Комиссией по разоружению, демобилизации и 
реинтеграции Судана в Северном, Южном и 
Западном Дарфуре, а также в рамках подго-
товки к региональной конференции по контро-
лю за стрелковым оружием и легкими воору-
жениями, организованной министерством 
внутренних дел Судана 

Оказание поддержки усилиям по разоруже-
нию, демобилизации и реинтеграции 
5500 бывших комбатантов, в том числе по-
средством проведения медицинских обсле-
дований, оказания психосоциальной помо-
щи и предоставления консультаций, а также 
посредством профессиональной подготов-
ки, выплаты денежных пособий на первое 
время, осуществления программ реадапта-
ции и сокращения масштабов насилия в 
общинах 

Не выполне-
но

Была оказана поддержка усилиям по демоби-
лизации 400 бывших комбатантов в Северном 
Дарфуре 

Более низкий показатель объясняется мень-
шим, чем планировалось, числом демобилизо-
ванных комбатантов 

Оказание, в сотрудничестве с ЮНИСЕФ, 
поддержки усилиям по выводу детей из со-
става вооруженных движений путем оказа-
ния Комиссии по осуществлению меро-
приятий по обеспечению безопасности в 
Дарфуре и соответствующим компетентным 
органам, указанным в последующих согла-
шениях, помощи в вопросах установления 
или проверки личности, поиска и воссоеди-
нения семей и реинтеграции детей 

Выполнено Была оказана помощь, в том числе материаль-
но-техническая, в решении вопросов, связан-
ных с выводом из состава вооруженных дви-
жений и регистрацией 294 детей 

 
 

  Компонент 3: обеспечение правопорядка, государственное управление 
и права человека 

 

53. Во взаимодействии со страновой группой Организации Объединенных На-
ций и международными и местными неправительственными организациями Опе-
рация оказывала поддержку деятельности национальных и местных органов вла-
сти, направленную на укрепление правопорядка посредством реформирования 
судебной и пенитенциарной систем, в том числе за счет включения обычного 
права в правовую систему согласно нормам международного права и на основе 
передового опыта. Операция также проводила работу по укреплению правопо-
рядка, содействуя использованию выводов и рекомендаций, полученных в ре-
зультате оценки потребностей сектора правосудия; поддерживая усилия государ-
ства и штатов, направленные на реформирование действующего законодательства 
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в соответствии с международными стандартами и принципами в области прав 
человека; наблюдая за проведением судебных разбирательств; содействуя оказа-
нию правовой помощи; предоставляя материально-техническую поддержку вы-
ездным заседаниям суда; а также помогая оказывать гуманитарную поддержку и 
помощь осуществлению программ обучения навыкам и программ социальной 
защиты детей и подростков в исправительных учреждениях. Взаимодействуя со 
страновой группой Организации Объединенных Наций, Операция продолжала 
курировать реализацию проектов с быстрой отдачей, направленных на решение 
серьезных проблем, связанных с инфраструктурой сектора правосудия. 

54. Что касается поощрения и защиты прав человека, то Операция оказывала 
помощь национальным властям, в том числе судебным органам и силам безопас-
ности, в их усилиях, направленных на укрепление национальной системы защи-
ты и поощрения прав человека, с тем чтобы они могли обеспечивать соблюдение 
международных стандартов в области прав человека и вести борьбу с сексуаль-
ным и гендерным насилием. Операция оказывала техническую помощь нацио-
нальным заинтересованным сторонам в вопросах разработки стратегии правосу-
дия переходного периода (в том числе традиционных механизмов отправления 
правосудия) для привлечения виновных к ответственности за совершенные на-
рушения и для содействия процессу примирения. Для усиления защиты и поощ-
рения прав человека через Дарфурский форум по правам человека и другие фо-
румы, а также через Рабочую группу Организации Объединенных Наций/ 
Международных партнеров будет проводиться конструктивный консультативный 
диалог и информационно-пропагандистская деятельность. 

55. Операция содействовала наращиванию потенциала местных органов власти 
посредством оказания консультационной и технической помощи правительству 
Судана и гражданскому обществу, с тем чтобы гражданское руководство было 
представительным, транспарентным и подотчетным и действовало в соответст-
вии с принципами эффективного управления, а также помогала гражданскому ру-
ководству и лидерам общин в вопросах управления доступом к земле и другим 
природным ресурсам. 

56. Операция отслеживала прогресс в осуществлении положений Дохинского 
документа о мире в Дарфуре, связанных с вопросами правопорядка, государст-
венного управления и правами человека, включая оказание подписавшим сторо-
нам  консультационной и технической помощи по вопросам учреждения и обес-
печения эффективности работы органов переходного правительства, предусмот-
ренных в указанном документе, в том числе Комиссии по правам человека, Ко-
миссии по возмещению ущерба и компенсации и Дарфурской земельной комис-
сии. Операция содействовала учету правозащитных аспектов в правительствен-
ных программах и стратегиях на уровне штатов и оказывала подписавшим сторо-
нам консультационную помощь в осуществлении положений Дохинского доку-
мента о мире в Дарфуре, связанных с вопросами правосудия и примирения, в том 
числе в учреждении и работе Комиссии по вопросам установления истины и 
примирения. 

57. ЮНАМИД также продолжала взаимодействовать с правительством Судана 
и оппозиционными вооруженными группами по вопросам реализации подписан-
ных в предыдущем периоде трех планов действий, призванных прекратить вер-
бовку и использование детей-солдат. Два новых плана действий были подписаны 
Движением за освобождение и справедливость (ДСС) и Освободительной армией 
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Судана-группировка «Историческое лидерство». Суданские вооруженные силы 
подготовили План действий по пресечению вербовки и использования детей-
солдат. В Западном Дарфуре было освобождено и зарегистрировано около 
294 детей, связанных с вооруженными группами. 
 

Ожидаемое достижение 3.1: эффективное и представительное управление на национальном и местном 
уровнях власти в Дарфуре с привлечением всех заинтересованных сторон 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

3.1.1 10 процентов должностей в национальной 
гражданской службе заполняются представителя-
ми Дарфура, как это предусмотрено в Мирном со-
глашении по Дарфуру и последующих соглашени-
ях (2009/10 год: 10 процентов; 2010/11 год: 
10 процентов; 2011/12 год: 10 процентов) 

Прогресс в деле создания Комиссии по гражданской 
службе, предусмотренной в Дохинском документе о 
мире в Дарфуре, отсутствует 

3.1.2 Достижение между сторонами согласия по 
вопросам распределения средств в соответствии с 
положениями Мирного соглашения по Дарфуру и 
последующих соглашений, включая передачу 
штатам всех соответствующих федеральных 
средств 

Стороны, подписавшие Дохинский документ о мире 
в Дарфуре, так и не достигли договоренностей по 
вопросу распределения богатств 

3.1.3 Увеличение представленности женщин из 
Дарфура в органах власти на уровне штатов и на 
национальном уровне (2009/10 год: 10 процентов 
на государственном уровне и уровне штатов); 
2010/11 год: 10 процентов; 2011/12 год: 15 про-
центов) 

Доля дарфурских женщин в законодательных сове-
тах штатов составила 25 процентов по сравнению с 
32 процентами в предыдущем отчетном периоде, в 
то время как в новом законодательном совете штата 
Центральный Дарфур женщин было 18 процентов. 
Женщины по-прежнему занимают 9,6 процента 
старших правительственных постов в Дарфуре 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Консультирование предоставляется в ходе 
ежемесячных встреч с партиями и граждан-
ским обществом по вопросам развития 
транспарентной, подотчетной и представи-
тельной местной гражданской администра-
ции в Дарфуре и развития институтов и за-
конодательства по гражданской службе, 
включая обсуждения на уровне штата и ре-
гиона 

Выполнено Консультирование проводилось во время 
12 встреч с представителями министерства 
финансов и экономики Западного Дарфура и 
министерства труда, государственной служ-
бы и программы развития людских ресурсов 
и были посвящены вопросам набора персо-
нала, создания потенциала и приема женщин 
на гражданскую службу; и 8 совещаний, в 
которых приняли участие 36 человек 

Консультирование земельных комиссий 
штатов Дарфура в рамках ежемесячных со-
вещаний по вопросам землепользования и 
землевладения, включая вопросы, связан-
ные с традиционными и историческими 
правами на землю, такими как права на зе-
мельные наделы и на использование мигра-

9 Число проведенных совещаний по вопросам 
землепользования с учетом гендерных аспек-
тов, разработки проекта закона о земле, осу-
ществления проекта создания картографиче-
ской базы данных по землепользованию  в 
Дарфуре, и оказания правительству помощи 
в демаркации и официальном публиковании 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

ционных путей; содействие принятию над-
лежащих мер Национальной комиссией по 
земельным ресурсам; и обзор процессов 
управления землепользованием и освоения 
природных ресурсов с учетом прав женщин 

миграционных маршрутов в целях уменьше-
ния остроты конфликтов в регионе  

Организация проведения для политических 
партий, женских групп, этнических и рели-
гиозных организаций, внутренне переме-
щенных лиц, профсоюзов и научных кругов, 
в сотрудничестве с представителями орга-
нов местного самоуправления, 12 семина-
ров, посвященных роли организаций граж-
данского общества и традиционных лидеров 
в демократических системах 

Не выпол-
нено 

Семинары не состоялись по причине отсут-
ствия финансирования 

Проведение 8 практикумов по вопросам 
надлежащего управления в целях подготов-
ки сотрудников национальных учреждений 
и представителей организаций гражданско-
го общества совместно с ПРООН 

7 Число практикумов, проведенных в Север-
ном, Центральном, Западном и Южном Дар-
фуре, для 380 слушателей 

Плановое проведение 1 учебного практикума 
для Южного Дарфура было отменено вла-
стями 

Оказание технической помощи в форме 
проведения для законодательных советов 
штатов 3 семинаров для обзора законов и 
политики, влияющих на уровень представ-
ленности женщин в учреждениях государ-
ственного управления 

3 Семинары по вопросам законодательства и 
политики в отношении участия женщин в ра-
боте государственных учреждений были про-
ведены в штатах Южный, Северный и Запад-
ный Дарфур с участием 166 женщин-
законодателей 

Оказание технической помощи в форме 
проведения для государственных чиновни-
ков 3 семинаров по вопросам развития и 
более активной актуализации гендерной 
проблематики в политике каждого штата 
Дарфура 

3 Семинары по вопросам законодательства и 
политики в отношении участия женщин в ра-
боте государственных учреждений были про-
ведены в штатах Южный, Северный и Запад-
ный Дарфур 

Организация 4 учебных сессий по подготов-
ке инструкторов для общинных групп по 
вопросам оказания женщинам из числа ру-
ководителей общин поддержки и развитию 
навыков управления 

1 Подготовка инструкторов была проведена 
для 26 общинных женщин-лидеров в Цен-
тральном Дарфуре 

Остальные три учебные сессии были отме-
нены, поскольку на запланированные даты их 
проведения кворум участников отсутствовал 
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Ожидаемое достижение 3.2: укрепление потенциала правоохранительных структур, в частности 
национальных и местных органов власти, органов безопасности и судебных органов, что необходимо для 
борьбы с безнаказанностью, повышение качества предоставляемых услуг и укрепление общественного 
доверия 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

3.2.1 Рост числа дел о случаях сексуального и 
гендерного насилия, расследование по которым 
проводится силами полиции правительства Су-
дана и групп по защите семьи и детей в Дарфу-
ре (2009/10 год: 154; 2010/11 год: 162; 
2011/12 год: 170) 

Выполнено. Были зарегистрированы 258 случаев сексу-
ального и гендерного насилия; правительством Судана 
и группами полиции по защите семьи и детей было 
проведено расследование 205 случаев по сравнению с 
78 случаями, зарегистрированными в 2010/11 годах 

3.2.2 Рост числа дел, связанных с преступно-
стью среди несовершеннолетних, сексуальным 
и гендерным насилием и убийствами, которые 
в судах трех столиц штатов Дарфура рассмат-
риваются на основе международных стандар-
тов (2009/10 год: 0; 2010/11 год: 4; 2011/12 год: 
6) 

По одному делу, касающемуся ювенальной юстиции, 
был проведен мониторинг судебных процедур на пред-
мет их соответствия международным стандартам. 
ЮНАМИД не смогла провести мониторинг других на-
ходящихся в производстве дел из-за нежелания судей. 
После встречи в Верховном суде в Хартуме было полу-
чено согласие на мониторинг судебных заседаний, ко-
торый будет возобновлен в следующем отчетном пе-
риоде 

3.2.3 Увеличение числа сотрудников пенитен-
циарных учреждений, прошедших учебную 
подготовку по международным стандартам и 
передовым методам управления тюрьмами 
(2009/10 год: 113; 2010/11 год: 125; 2011/12 год: 
138) 

170 сотрудников тюрем (в том числе 47 женщин) про-
шли базовую подготовку по вопросам основных обя-
занностей сотрудника тюрьмы  и управления данными 
заключенного, в то время как учебную подготовку по 
информационным технологиям и базовым навыкам ра-
боты с компьютером прошел 21 сотрудник (в том числе 
9 женщин) по сравнению с 276 сотрудниками тюрем, 
прошедших обучение в 2010/11 году 

3.2.4 Утверждение долгосрочного стратегиче-
ского плана, разработанного правительством 
Судана для администрации тюрем в целях ук-
репления потенциала пенитенциарной систе-
мы, что необходимо для реализации правоза-
щитного подхода к управлению тюрьмами в 
Дарфуре  

Были завершены работы по проекту пятилетнего стра-
тегического плана, предназначенного для пенитенциар-
ной системы Северного Дарфура; продолжались обсуж-
дения вопроса о проверочном практикуме, проведение 
которого будет организовано Главным управлением по 
вопросам тюрем и реформы, базирующимся в Хартуме, 
и пенитенциарными учреждениями в Северном Дарфу-
ре. Проводились обсуждения вопроса о подготовке про-
екта пятилетнего стратегического плана для других 
штатов Дарфура 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Предоставление в ходе ежемесячных сове-
щаний Комитета по развитию пенитенциар-
ных учреждений консультаций Главному 
управлению по вопросам тюрем и реформы 

2 Проводились совещания с Национальным 
комитетом по развитию пенитенциарных уч-
реждений для обсуждения хода осуществле-
ния проектов, касающихся учебной подго-
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

в связи с координацией реформ пенитенци-
арной системы в штатах Дарфура и надзо-
ром за их осуществлением 

товки, инфраструктуры, услуг правовой по-
мощи и профессионально-технической под-
готовки заключенных 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется отсутствием Председателя Комите-
та 

Предоставление в ходе ежемесячных сове-
щаний директоров тюрем штатов и тюрем-
ной администрации штатов Дарфура кон-
сультаций по вопросам создания на уровне 
штатов комитетов по развитию пенитенци-
арных учреждений, которые будут зани-
маться определением и удовлетворением ба-
зовых потребностей, а также координацией 
национальной и международной поддержки, 
предназначенной для укрепления пенитен-
циарной системы в Дарфуре 

Выполнено Консультации предоставлялись в ходе 35, 126 
и 125 встреч с директорами тюрем в штатах 
Южный, Западный и Северный Дарфур, со-
ответственно, по таким вопросам, как подго-
товка кадров, модернизация инфраструкту-
ры, оказание правовой помощи заключен-
ным, достойное и гуманное обращение с за-
ключенными и профессионально-техниче-
ская подготовка заключенных 

Предоставление в ходе еженедельных 
встреч с тюремной администрацией штатов 
Дарфура консультаций по вопросам реали-
зации правозащитного подхода к управле-
нию тюрьмами и проведение с тюремным 
персоналом инструктажа на рабочем месте 

Выполнено Консультации предоставлялись в ходе 90, 126 
и 180 встреч с тюремными властями в Юж-
ном, Западном и Северном Дарфуре, соответ-
ственно. Обсуждения были посвящены инст-
руктажу на рабочем месте по вопросам об-
ращения с заключенными в соответствии с 
международными стандартами, общим во-
просам обеспечения безопасности в тюрьмах 
и вопросам организации делопроизводства в 
тюрьмах 

4 Учебные курсы вопросу об основных обя-
занностях тюремного персонала были орга-
низованы для 111 работников тюрем, вклю-
чая 27 женщин 

1 Учебный курс по вопросам организации де-
лопроизводства в тюрьмах был проведен для 
25 сотрудников тюремной администрации, 
включая 5 женщин 

Организация, в сотрудничестве с ПРООН, 
проведения для 180 должностных лиц пени-
тенциарных учреждений Судана 6 учебных 
занятий по основным аспектам тюремной 
службы, 1 учебного курса для 20 сотрудни-
ков тюремных учреждений среднего руко-
водящего звена по вопросам ведения доку-
ментации и 1 курса подготовки инструкто-
ров по основным аспектам тюремной служ-
бы для 30 сотрудников пенитенциарных уч-
реждений  

1 Базовое компьютерное обучение было орга-
низовано для 21 тюремного сотрудника 

  Более низкий показатель выполнения объяс-
няется отсутствием кворума и соображения-
ми безопасности при составлении расписа-
ния курсов 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Реализация в Дарфуре 6 проектов с быстрой 
отдачей для устранения в тюрьмах условий, 
угрожающих жизни заключенных 

6 В Северном и Южном Дарфуре были реали-
зованы проекты по водоснабжению и санита-
рии, улучшению условий содержания заклю-
ченных и санитарно-гигиенических условий 
в пищевых блоках  

Проведение, в сотрудничестве с ПРООН, 
для 25 представителей местной тюремной 
администрации, судебных органов и поли-
ции, а также прокуроров Дарфура 
1 учебного семинара по стратегиям повы-
шения эффективности и действенности сис-
темы уголовного правосудия 

Не выпол-
нено 

Практикум не был проведен из-за недостатка 
финансирования со стороны ПРООН 

Предоставление консультаций по вопросам 
разработки и осуществления 6 программ 
профессионально-технической подготовки 
для заключенных в штатах Дарфура при со-
действии ПРООН 

4 Началось осуществление программ профес-
сионально-технической подготовки в Север-
ном и Западном Дарфуре 

Две другие программы не получили требуе-
мого финансирования 

Вынесение министерству юстиции и судеб-
ным органам, на основе 3 отчетов о наблю-
дении за деятельностью судов, рекоменда-
ций в отношении обеспечения соблюдения 
судами Дарфура правил процедуры и меж-
дународных стандартов 

Не выпол-
нено 

Один доклад, подготовленный по монито-
рингу работы судов, был обсужден с государ-
ственным министром юстиции штата и глав-
ным судьей 

Более низкий показатель выполнения объяс-
няется нежеланием судей разрешать монито-
ринг судебного рассмотрения находящихся в 
производстве дел 

Предоставление, в сотрудничестве с 
ПРООН, в ходе 3 практикумов консультаций 
министерству юстиции и судебным органам 
в связи с выводами и рекомендациями оцен-
ки сектора правосудия 

Не выпол-
нено 

Практикумы не были проведены из-за задер-
жек с подготовкой доклада по оценке по-
требностей, работа над которым была закон-
чена в апреле 2012 года. Проведено 1 кон-
сультационное совещание с участием главно-
го судьи штата Южный Дарфур, чтобы обсу-
дить итоги доклада по оценке потребностей 

Проведение, при содействии ПРООН, для в 
общей сложности 225 сотрудников судеб-
ных органов, прокуратуры и членов Ассо-
циации адвокатов Дарфура 9 семинаров по 
вопросам судопроизводства, применения 
международных стандартов правосудия, ра-
боты систем и механизмов правовой помо-
щи, а также по вопросу о том, как нормы 
обычного права соотносятся с процедурами 
официальной системы отправления право-
судия 

5 Учебные практикумы по гражданскому, уго-
ловному и процессуальному праву, законам и 
ювенальному правосудию были организова-
ны для 42 судей, 20 прокуроров и 65 местных 
судей 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Предоставление в ходе ежемесячных сове-
щаний законодательным ассамблеям штатов 
Дарфура консультаций по вопросам парла-
ментских процессов и процедур 

Не выпол-
нено 

Консультации были предоставлены во время 
2 встреч со спикером Законодательной ас-
самблеи штата Западный Дарфур 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется тем, что не удалось установить кон-
такты с представителями Законодательной 
ассамблеи  

Предоставление в ходе ежемесячных сове-
щаний земельным комиссиям штатов Дар-
фура консультаций в целях определения зе-
мельных вопросов, от решения которых за-
висит осуществление программ возвраще-
ния 

Не выпол-
нено 

Консультации были предоставлены во время 
2 совещаний с Земельной комиссией в Юж-
ном и Западном Дарфуре по правовым во-
просам, связанным с правами на землю ре-
патриантов и перемещенных внутри страны 
лиц 

Предоставление в ходе ежемесячных сове-
щаний и 3 семинаров для 20 сотрудников 
Компенсационной комиссии в каждом из 
штатов Дарфура консультаций по вопросам 
разработки процедур своей деятельности, 
организации проведения своих сессий и 
применения принципов переходного этапа 
становления правосудия 

1 С Комиссией по выплате компенсации в 
Южном Дарфуре было проведено совещание 
по запланированной программе по укрепле-
нию потенциала 

Работа по укреплению потенциала была при-
остановлена до начала функционирования 
институциональных структур регионального 
органа в Дарфуре 

Реализация в Дарфуре 6 проектов с быстрой 
отдачей по восстановлению инфраструкту-
ры сектора правосудия и приобретению 
оргтехники и конторской мебели 

6 Проекты по налаживанию водоснабжения, 
строительству в сельских районах зданий су-
дов и служебных помещений, в том числе 
восстановлению библиотеки в конце отчет-
ного периода находились на различных эта-
пах осуществления из-за задержек с поиском 
и утверждением партнеров по исполнению 

Оказание, при содействии ПРООН, матери-
ально-технической поддержки, включая пе-
ревозку, в связи с проведением в Дарфуре 
6 выездных судов в целях улучшения досту-
па к правосудию 

Выполнено Оказана материально-техническая поддерж-
ка, включая перевозку, в связи с проведением 
в Западном и Южном Дарфуре 6 выездных 
судов 

Консультирование в ходе ежемесячных со-
вещаний местного руководства полиции 
штатов Дарфура и создание 16 комитетов в 
16 опорных пунктах в целях осуществления 
руководящих принципов поддержания пра-
вопорядка и инструкций, касающихся со-
действия реорганизации полицейской служ-
бы в Дарфуре 

Не выпол-
нено 

Консультирование местного руководства по-
лиции осуществлялось в ходе 468 консульта-
ционных совещаний по вопросам безопасно-
сти в 13 опорных пунктах; комитет был 
сформирован только в 1 опорном пункте 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется задержками с формированием ос-
тальных опорных пунктов, которые должны 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

быть утверждены правительством Судана 

Инструктаж и консультирование в ходе еже-
дневных контактов и совместных мероприя-
тий с участием национальной полиции Су-
дана в 4 государственных учебных центрах, 
8 полицейских групп по защите семьи и де-
тей, группы по предупреждению преступ-
ности, 18 полицейских участков, 4 подраз-
делений дорожной полиции, 4 групп по 
борьбе с угоном автомобилей и 4 подразде-
лений по охране общественного порядка в 
общинах, с тем чтобы они несли службу в 
соответствии с международно признанными 
стандартами 

Не выпол-
нено 

Инструктаж и консультирование осуществ-
лялись в ходе совместных мероприятий с 
участием 7 полицейских групп по защите се-
мьи и детей 

Консультирование полиции правительства 
Судана осуществлялось в ходе 387 посеще-
ний полицейских учебно-подготовительных 
центров и групп по защите семьи и детей 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется тем, что правительство Судана не 
утвердило решение о совместных мероприя-
тиях с участием других подразделений 

Осуществление 30 проектов с быстрой от-
дачей в поддержку национальной полиции 
Судана, включая восстановление инфра-
структуры и создание центров помощи 
жертвам 

3 Осуществление проектов по восстановлению 
инфраструктуры и созданию центров под-
держки жертв было завершено в сотрудниче-
стве с ПРООН 

Оставшиеся 27 проектов в области водо-
снабжения и санитарии на конец отчетного 
периода находились на различных этапах 
реализации  

Создание, в партнерстве с правительством 
Судана/полицией движений, неправительст-
венными организациями, учреждениями 
Организации Объединенных Наций и доб-
ровольцами по поддержанию правопорядка 
в общинах, полицейских групп по гендер-
ным вопросам при 70 центрах по охране 
правопорядка в общинах для координации 
деятельности в области гендерной пробле-
матики и борьбы с сексуальным и гендер-
ным насилием 

49 Количество созданных полицейских групп по 
гендерным вопросам 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется задержками с созданием остальных 
центров охраны правопорядка в общинах  

Проведение для 3590 сотрудников нацио-
нальной полиции Судана 104 базовых учеб-
ных курсов и курсов повышения квалифи-
кации, в том числе: 32 курсов по вопросам 
развития полиции для 1240 сотрудников, 
16 курсов по войсковому звену управления 
для 480 офицеров, 12 курсов по среднему 
звену управления для 360 офицеров, 24 кур-
сов по развитию основных компьютерных 
навыков для 480 сотрудников, 4 курсов по 

62 Начальные и продвинутые учебные курсы 
проведены для 1724 сотрудников полиции 
правительства Судана, в том числе 21 курс по 
правам человека, вопросам охраны общест-
венного порядка и борьбы с гендерным наси-
лием для 452 сотрудников (в том числе 
145 женщин); 3 продвинутых курса по след-
ственным действиям на месте преступления 
для 365 сотрудников, 16 курсов по обучению 
работе на компьютере для 370 сотрудников 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

вопросам борьбы с насилием в семье для 
120 сотрудников, 4 курсов по вопросам сбо-
ра доказательств на месте преступления в 
ходе следственных мероприятий для 
120 сотрудников, 4 курсов по вопросам го-
сударственного управления для 580 сотруд-
ников, 1 курса для 10 сотрудников полиции, 
проходящих стажировку за рубежом на раз-
личных курсах по организации работы по-
лиции, и 8 семинаров для 200 сотрудников 
по вопросам применения международных 
стандартов в области прав человека, соблю-
дения прав задержанных, учета гендерной 
проблематики и внедрения демократических 
принципов несения полицейской службы 

(в том числе 105 женщин); 18 курсов по уго-
ловным расследованиям для 423 сотрудни-
ков; 3 курса по вопросам государственного 
управления для 105 сотрудников; и 1 курс по 
вопросам управленческой деятельности на 
местах для 9 сотрудников 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется ситуацией в области безопасности и  
отсутствием сотрудников, выразивших жела-
ние принять участие в учебных занятиях 

Проведение для 750 сотрудников полиции и 
сторон, подписавших Мирное соглашение 
по Дарфуру, 30 курсов, в том числе 
24 базовых курсов по правам человека, по 
вопросам охраны общественного порядка, 
защиты женщин и детей, а также 3 курсов 
по вопросам оказания первой медицинской 
помощи и 3 курсов по среднему звену 
управления 

13 Курсы были проведены для 402 участников, в 
том числе 106 женщин. В частности, были 
проведены 11 курсов по правам человека, во-
просам охраны общественного порядка, за-
щиты женщин и детей для 340 сотрудников, а 
также 2 курсов по вопросам оказания первой 
медицинской помощи для 62 сотрудников 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется ситуацией в области безопасности и 
отсутствием сотрудников полиции, выразив-
ших желание принять участие в учебных за-
нятиях 

Оказание национальной полиции Судана и 
военным структурам технической поддерж-
ки в рамках исследования по изучению фак-
торов, ограничивающих представленность 
женщин в силовых ведомствах 

Не выпол-
нено 

Разрешение на проведение этого исследова-
ния получено не было по причине его дели-
катного характера 

Оказание в ходе 3 информационных семи-
наров технической поддержки законода-
тельному совещанию по женским вопросам 
и законодательным советам штатов по 
2 приоритетным законопроектам, касаю-
щимся борьбы с сексуальным и гендерным 
насилием в Дарфуре 

3 Семинары проводились по 2 приоритетным 
законопроектам, касающимся борьбы с сек-
суальным и гендерным насилием в Южном, 
Северном и Западном Дарфуре, для 136 уча-
стников. Предметом обсуждений являлись 
международные и региональные документы 
и их соответствие действующим суданским 
законам, включая временную национальную 
конституцию 
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Ожидаемое достижение 3.3: прогресс в деле поощрения и защиты прав человека в Дарфуре 
 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

3.3.1 Утверждение и формирование прави-
тельством и другими заинтересованными сто-
ронами нормативно-правовой основы поощ-
рения и защиты прав человека в Дарфуре, 
включая правосудие переходного периода и 
права женщин 

Выполнено. В соответствии с Дохинским документом о 
мире в Дарфуре Специальный суд по преступлениям в 
Дарфуре был создан в январе 2012 года, а в июне 2012 го-
да в его состав были назначены три судьи, Специальный 
прокурор по Дарфуру и Председатель Комиссии по вопро-
сам, установления истины, справедливости и примирения. 
Кроме того, в январе 2012 года были назначены члены 
Национальной комиссии по правам человека Судана и ве-
лись обсуждения вопроса о создании на уровне штатов 
подкомитетов по правам человека 

 В январе 2012 года штат Западный Дарфур принял пяти-
летний стратегический план по борьбе с насилием в от-
ношении женщин и детей. Комиссия по правам человека 
штата Южный Дарфур продолжала работу по поощрению 
и защите прав человека, результатом которой стало то, что 
28 августа 2011 года губернатор штата Южный Дарфур 
объявил об амнистии пяти шейхов и активисток женского 
движения, которые в течение 14 месяцев находились в 
пункте охраны правопорядка под защитой ЮНАМИД в 
лагере для внутренне перемещенных лиц Калма 

3.3.2 Принятие законодательными собрания-
ми штатов законов в соответствии с междуна-
родными документами в области прав челове-
ка 

В ноябре 2011 года Законодательный совет штата Южный 
Дарфур отклонил законопроект о запрещении калечащих 
операций на женских половых органах  

3.3.3 Увеличение числа мер (расследования, 
уголовные преследования, судебные разбира-
тельства, компенсации и институциональные 
реформы), принимаемых правительством в 
Дарфуре в связи с нарушением прав человека 
(2009/10 год: 100; 2010/11 год: 125; 
2011/12 год: 150) 

Правительство начало расследование 137 случаев 
(из 234), по результатам которых было возбуждено 46 дел, 
проведено 32 судебных разбирательства (закрытых) и вы-
несено 6 решений о выплате компенсаций 

3.3.4 Отмена/приостановление действия за-
конов о чрезвычайном положении и закона о 
национальной безопасности 2004 года 

В отчетном периоде случаев отмены или приостановления 
действия законов о чрезвычайном положении и закона о 
национальной безопасности 2004 года отмечено не было 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Организация проведения 3 заседаний Дар-
фурского форума по правам человека и 
18 заседаний форумов на уровне штатов с 
участием правительства Судана, Консульта-
тивного совета по правам человека в Дар-

Не выполне-
но

Заседания Форума по правам человека в Дар-
фуре и местных форумов на уровне штатов не 
проводились в связи с политическими и адми-
нистративными изменениями, произошедши-
ми в составе местных органов власти после 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

фуре, дипломатического корпуса, учрежде-
ний Организации Объединенных Наций и 
организаций гражданского общества для 
рассмотрения основных вопросов прав че-
ловека в Дарфуре 

выборов, состоявшихся в апреле 2011 года, и 
образованием двух новых штатов 

Были проведены совещания с Национальной 
комиссией по правам человека Судана с уча-
стием старших советников губернаторов шта-
тов 

 Северный, Южный и Западный Дарфур, кото-
рые обсудили вопрос о возобновлении дея-
тельности Форума по правам человека в Дар-
фуре и местных форумов на уровне штатов, а 
также вопрос о создании подкомитетов по 
правам человека 

Оказание технической поддержки правоох-
ранительным органам и консультирование 
задержанных по вопросам прав человека в 
штатах Дарфура и Заленгее во время еже-
месячных посещений мест содержания под 
стражей 

Выполнено Техническая поддержка была предоставлена 
во время 20 и 51 посещения тюрем и полицей-
ских центров содержания под стражей, соот-
ветственно  

Оказание технической поддержки во время 
ежемесячных посещений лагерей для внут-
ренне перемещенных лиц и в рамках 20 се-
минаров для руководителей этих лагерей и 
их населения по вопросам нарушений прав 
человека, связанных с условиями жизни 
внутренне перемещенных лиц, и проведе-
ние 12 последующих встреч с представите-
лями местных властей 

Выполнено Техническая поддержка была оказана в рамках 
279 посещений лагерей и 485 встреч с руково-
дством лагерей для внутренне перемещенных 
лиц для обсуждения и устранения нарушений 
прав человека 

Поддержка также предоставлялась во время 
20 семинаров по правам человека, вопросам 
безопасности, касающимся защиты граждан-
ских лиц, борьбы с сексуальным и гендерным 
насилием, участия женщин в мирном процессе 
и мирного сосуществования 

 Было проведено 474 заседания по вопросу о 
последующей деятельности с участием пред-
ставителей правительства, комиссий или ко-
митетов штатов и вооруженных движений 

Проведение информационно-разъяснитель-
ной работы и техническое консультирова-
ние чиновников, сторон, подписавших 
Мирное соглашение по Дарфуру, и предста-
вителей вооруженных движений по вопро-
сам прав человека в ходе 10 совещаний в 
месяц 

Выполнено Информационно-разъяснительная работа и 
техническое консультирование с участием го-
сударственных чиновников по вопросам прав 
человека проводилась в ходе 420 совещаний, в 
ходе которых затрагивались вопросы наруше-
ний прав человека, злоупотребления и вызы-
вающие тревогу проблемы, включая соответ-
ствующие примеры, обсуждались конкретные 
примеры и выносились рекомендации  
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Запланированные мероприятия 

Завершенные
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Оказание технической помощи в ходе про-
ведения регулярных совещаний, подготовка 
2 публикаций и организация 6 семинаров 
для заинтересованных сторон, участвую-
щих в мирном и политическом процессах, 
по вопросам разработки стратегии отправ-
ления правосудия в переходный период и 
обеспечения учета проблематики прав че-
ловека 

2 Проведено два семинара по механизмам рес-
титуционного правосудия в отношении детей, 
находящихся в конфликте с законом, для 
87 сотрудников отделов по делам семьи и де-
тей, сотрудников исправительных учреждений, 
полицейских следователей, судей, адвокатов, 
лидеров общин и социальных работников 

Распространение информации о Дохинском 
документе о мире в Дарфуре осуществлялось в 
ходе 140 семинаров, посвященных вопросам 
правосудия в переходный период и правам че-
ловека 

Повышение осведомленности и оказание 
технической поддержки в ходе проведения 
ежемесячных совещаний и 4 семинаров с 
участием членов комитетов по борьбе с на-
силием в отношении женщин и детей, что 
поможет им реализовать свои планы работы 
и предпринять другие усилия по предот-
вращению и пресечению насилия в отно-
шении женщин 

Выполнено Проведено 42 встречи с комитетами штатов по 
борьбе с насилием в отношении женщин и 
5 семинаров для 142 сотрудников 

Проведение для прокуроров, судей, меди-
цинского персонала, военнослужащих су-
данских вооруженных сил, сотрудников 
правоохранительных органов (полиция, на-
циональные службы безопасности и развед-
ки, исправительные учреждения) и пред-
ставителей движений 8 семинаров по во-
просам отправления правосудия, примене-
ния международных стандартов в области 
прав человека и борьбы с насилием в отно-
шении женщин 

11 Количество семинаров для 370 участников по 
вопросам прав в ходе предварительного судо-
производства, праву на справедливое судебное 
разбирательство, правозащитным стандартам в 
отношении ареста и содержания под стражей, 
международным стандартам в области прав 
человека и нормам гуманитарного права; кон-
цепциям прав человека, кодексу поведения и 
передовых методов работы сотрудников пра-
воохранительных органов 

Подготовка для местных общин 2000 эк-
земпляров руководств/брошюр и 6000 еди-
ниц учебных материалов, посвященных на-
циональным законам, законам штатов и ме-
ждународным документам по правам чело-
века 

1 500

1 062

Количество выпущенных брошюр 

Количество подготовленных учебных мате-
риалов: 12 лозунгов, 550 плакатов и 500 фут-
болок 

Принятие мер в области защиты и поощре-
ния прав человека в ходе 15 полевых мис-
сий в месяц и в рамках 120 последующих 
встреч с представителями местных властей 
в целях устранения выявленных нарушений 

313 

401

Число полевых миссий 

Контрольные выезды организовывались при 
помощи соответствующих местных властей 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

и проблем, касающихся прав человека 

Подготовка 2 докладов о положении в об-
ласти прав человека в Дарфуре 

1 Велась подготовка одного доклада, предназна-
ченного для информирования общественности

Проведение для сотрудников правоохрани-
тельных органов и других заинтересован-
ных сторон 4 семинаров в целях привлече-
ния внимания к необходимости положить 
конец безнаказанности и более активно 
проводить расследования, в первую очередь 
случаев сексуального и гендерного насилия

4 Проведены практикумы для 128 участников  

Проведение с представителями правитель-
ства 3 семинаров по вопросам применения 
правозащитного подхода к осуществлению 
программ по восстановлению и развитию 

3 Проведены практикумы для 31 участника  

Осуществление 4 проектов с быстрой отда-
чей в каждом секторе и Заленгее в целях 
поощрения экономических и социальных 
прав 

4 Количество проектов в области водоснабжения 
и санитарии, находившихся на конец отчетно-
го периода на различных этапах реализации  

Проведение каждый месяц для организаций 
гражданского общества и правительства, 
учреждений и других заинтересованных 
сторон на всей территории Дарфура 6 учеб-
ных курсов по правам детей и защите детей

39 Количество учебных занятий по вопросам 
прав ребенка и защиты детей, проведенных 
для 1533 участников  

Неполное выполнение этого показателя объяс-
няется сложившейся ситуацией в области 
безопасности и нехваткой в Операции персо-
нала вследствие отказа в выдаче виз 

Организация, при содействии Миссии и в 
рамках программы обмена визитами, поез-
док 12 дарфурских законодателей из числа 
женщин для посещения парламента в раз-
ных странах Африки для изучения передо-
вого опыта деятельности в области законо-
творчества в связи с гендерными вопросами 
и вопросами прав человека и разработки 
ориентированных на интересы женщин за-
конопроектов 

Не выполне-
но

Обмен визитами не проводился из-за нехватки 
средств для финансирования поездок  
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Ожидаемое достижение 3.4: постепенное искоренение практики вербовки и использования детей-солдат 
и устранение других серьезных нарушений прав детей 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

3.4.1 Подписание сторонами конфликта пла-
нов действий по прекращению вербовки и ис-
пользования детей-солдат и устранению дру-
гих серьезных нарушений прав детей 

Две стороны в конфликте подписали планы действий по 
прекращению вербовки и использования детей-солдат: 
30 августа 2011 года Освободительная армия Судана/ 
группировка «Историческое лидерство» издала приказ 
командования и 25 сентября 2011 года подписала план 
действий, а 11 февраля 2012 года Движение за освобож-
дение и справедливость издало приказ командования и 
10 мая 2012 года подписало план действий по пресечению 
вербовки и использования детей-солдат. 16 октября 
2011 года Освободительная армия Судана/Движение за 
справедливость и равенство (мирное крыло) представили 
доклад о ходе выполнения планов действий, подписанных 
ранее 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Налаживание диалога, с тем чтобы стороны 
в конфликте поддержали планы действий по 
искоренению практики вербовки и исполь-
зования детей-солдат и устранению других 
нарушений в ходе осуществления резолю-
ций Совета Безопасности 1539 (2004), 1612 
(2005), 1881 (2009), 1882 (2009 ) и 1935 
(2010) 

Выполнено С Освободительной армией Судана/ группи-
ровкой «Историческое лидерство» и Движени-
ем за освобождение и справедливость был на-
лажен диалог, который привел к подписанию 
планов действий и изданию приказов коман-
дования 

Освободительная армия Судана/Движение за 
справедливость и равенство (мирное крыло) 
представили доклад 

Подготовка один раз в два месяца отчетов о 
нарушениях прав детей для Рабочей группы 
Совета Безопасности по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах 

6 Число подготовленных докладов, каждый из 
которых охватывал двухмесячный период 

Организация раз в два месяца встреч с ко-
мандованием вооруженных групп для про-
ведения переговоров и оказания содействия 
в разработке планов действий по осуществ-
лению 

27 Количество встреч, проведенных с участием 
представителей государственных учреждений 
и других заинтересованных сторон 

 
 

  Компонент 4: связь по вопросам гуманитарной помощи, восстановления 
и развития 
 

58. В рамках этого компонента ЮНАМИД продолжала сотрудничать на осно-
ве поддержания партнерских отношений с правительством Судана, Временным 
региональным органом в Дарфуре и соответствующими вспомогательными ор-
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ганами, местной администрацией, входящими в состав страновой группы Ор-
ганизации Объединенных Наций организациями, занимающимися вопросами 
гуманитарной помощи, восстановления и развития, и международными непра-
вительственными организациями в целях достижения прогресса в деле стаби-
лизации и улучшения в долгосрочном плане гуманитарной ситуации. В рамках 
применяемого Операцией и страновой группой Организации Объединенных 
Наций комплексного подхода были определены четыре области деятельности, в 
которых в первоочередном порядке надлежит предпринять совместные усилия 
в Дарфуре: оказание поддержки в реинтеграции добровольно возвращающихся 
лиц; поддержка скотоводческим общинам; решение проблем, обусловленных 
оттоком в города вынужденных переселенцев, которые желают остаться в го-
родских районах; и осуществление программ по наращиванию потенциала и 
обеспечению профессиональной подготовки. 

59. ЮНАМИД поддерживала постоянные связи с сообществом организаций, 
занимающихся гуманитарной деятельностью, по всем соответствующим во-
просам, включая вопросы оказания гуманитарной помощи, обеспечения защи-
ты гражданских лиц, возвращения беженцев, ВИЧ/СПИДа, перехода от оказа-
ния гуманитарной помощи к скорейшему восстановлению и реконструкции в 
Дарфуре. 

60. Доступ в такие местоположения, как Джебель Марра, находящиеся под 
контролем вооруженных движений, по-прежнему был серьезно ограничен для 
сотрудников гуманитарных организаций по причине нестабильной в плане 
обеспечения безопасности обстановки. Тем не менее Операция продолжала 
обеспечивать военное и полицейское сопровождение сотрудников гуманитар-
ных учреждений в целях проведения ими оценки ситуации и обеспечения дос-
тавки гуманитарной помощи на всей территории Дарфура. Операция «Спринг 
Баскет» («Весенняя корзина»), проведенная в мае-августе 2011 года была раз-
работана в целях расширения масштабов гуманитарной деятельности по оказа-
нию помощи населению, пострадавшему от конфликта в Дарфуре, а также 
расширения доступа к гуманитарной помощи и обеспечения более эффектив-
ного оказания гуманитарной помощи. В общей сложности было организовано 
10 совместных поездок сотрудников ЮНАМИД-членов страновых групп в 
районы, контролируемые правительством Судана и вооруженными движениями 
на всей территории Дарфура (Эйн-Сиро, Эль-Хара, Тина, Хор-Абече, Квила, 
Кутрум, Курифал, Голо, Кагуро, Голол и Тур). 

61. Рабочие группы по вопросам возвращения и реинтеграции под руково-
дством Механизма совместного контроля продолжали работу по наблюдению 
за возвращением путем организации регулярных поездок в места возвращения 
беженцев с целью проведения проверок. 
 

Ожидаемое достижение 4.1: улучшение гуманитарной ситуации и прогресс в восстановлении экономики 
и сокращении масштабов нищеты в Дарфуре 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

4.1.1 Увеличение доли Дарфура в националь-
ном бюджете на цели деятельности по восста-
новлению в Дарфуре (2009/10 год: 0 процен-
тов; 2010/11 год: 25 процентов; 2011/12 год: 

Данные о финансовых ассигнованиях, выделенных Дар-
фуру в течение отчетного периода, не представлялись 



A/67/601  
 

50 12-61576 
 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

50 процентов) 

4.1.2 Увеличение числа проектов по восста-
новлению и реабилитации, финансируемых 
Фондом по содействию достижению мира и 
обеспечению стабильности и другими фонда-
ми (2009/2010 год: 0; 2010/2011 год: 10; 
2011/2012 год: 20) 

7 новых проектов по восстановлению и реабилитации на 
сумму приблизительно 6,2 млн. долл. США финансирова-
лись Фондом по содействию достижению мира и обеспе-
чению стабильности и другими фондами, в результате че-
го общее число финансировавшихся проектов достигло 
31, а общий объем выделенных по состоянию на сего-
дняшний день средств составил приблизительно 
31,5 млн. долл. США  

4.1.3 Расширение масштабов оказания гума-
нитарной помощи в районах Дарфура, в кото-
рые закрыт доступ (2009/10 год: 0 процентов; 
2010/11 год: 10 процентов; 2011/12 год: 
25 процентов в деревнях в восточной части 
Джебель-Марры) 

Доступ в районы, находящиеся под контролем вооружен-
ных движений, такие как район Джебель-Марра, 
по-прежнему серьезно ограничен для сотрудников гума-
нитарных организаций. Хотя введенные ограничения на 
доступ и передвижение продолжают действовать по при-
чине сложившейся обстановки в области безопасности, 
сотрудники гуманитарных учреждений получили возмож-
ность оказывать гуманитарную помощь большинству ну-
ждающегося населения в Дарфуре 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Оказание технической консультативной по-
мощи путем организации ежемесячных со-
вещаний Комитета высокого уровня по гу-
манитарным вопросам и участие в работе 
Рабочей группы Подкомитета по разработке 
стратегии оказания гуманитарной помощи 
и развития Дарфура 

Не выполнено Совещания Комитета высокого уровня по гу-
манитарным вопросам не организовывались в 
отчетный период; также не работала и Рабо-
чая группа Подкомитета по разработке стра-
тегии оказания гуманитарной помощи и раз-
вития Дарфура 

Оказание технической поддержки страно-
вой группе Организации Объединенных 
Наций и учреждениям, специализирую-
щимся в этой области, на основе проведе-
ния раз в два месяца совещаний по вопро-
сам, касающимся инициатив по обеспече-
нию скорейшего восстановления и реконст-
рукции в Дарфуре 

Выполнено Техническая поддержка оказывалась в ходе 
проведения 24 совещаний Рабочей группы по 
вопросам восстановления Дарфура, посвя-
щенных разработке совместного межучреж-
денческого плана по осуществлению дея-
тельности по скорейшему восстановлению и 
реконструкции в Дарфуре (см. таблицу с ука-
занием мероприятий по восстановлению 
Дарфура) и разработке оперативного плана 
восстановления и реконструкции для вклю-
чения в Дохинский документ по вопросам 
мира в Дарфуре 

Оказание технической консультативной по-
мощи на основе проведения ежемесячных 
совещаний с участием основной группы 
доноров в Хартуме в целях мобилизации 

Выполнено Консультативная помощь оказывалась в рам-
ках проводимых с участием основной группы 
доноров совещаний. В ходе обсуждений ос-
новное внимание уделялось потокам переме-
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
 мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

ресурсов щенного населения и тенденциям в плане 
возвращения перемещенных лиц и беженцев 
и переходу от оказания гуманитарной помо-
щи к постконфликтному восстановлению  

Оказание технической консультативной по-
мощи в ходе проведения 4 совместных оце-
нок (в сотрудничестве с правительством 
Судана-ЮНАМИД-страновой группой Ор-
ганизации Объединенных Наций) в целях 
представления информации об осуществ-
ляемой гуманитарной деятельности для 
оказания надлежащей поддержки в деле 
обеспечения безопасности и материально-
технической поддержки 

Завершено проведение 4 совместных оценок 

Поддержание на ежедневной основе связи и 
осуществление координации по вопросам 
обеспечения безопасности со страновой 
группой Организации Объединенных На-
ций и местными неправительственными ор-
ганизациями в целях расширения доступа к 
гуманитарной помощи 

Выполнено Были организованы 2363 военные операции 
по сопровождению сотрудников гуманитар-
ных учреждений для проведения оценки си-
туации в области оказания и доставки гума-
нитарной помощи 

Оказание консультативной помощи учреж-
дениям системы Организации Объединен-
ных Наций, занимающихся вопросами раз-
вития, в отборе и разработки социально-
экономических программ в интересах жен-
щин и их общин на основе организации 
ежеквартальных консультативных совеща-
ний 

Не выполнено Консультативная помощь предоставлялась в 
ходе проведения пятого совещания Рабочей 
группы по восстановлению Дарфура в декаб-
ре 2011 года 

Оказание технической поддержки прави-
тельствам государств путем проведения ис-
следования по вопросам, учитывающим 
гендерные аспекты планирования и состав-
ления бюджета 

Не выполнено Консультантам не были выданы визы 

Организация 8 ориентированных на кон-
кретные районы социально-экономических 
мероприятий в штатах Дарфур и Заленгеи в 
сотрудничестве с Организацией Объеди-
ненных Наций и неправительственными ор-
ганизациями-партнерами 

8 проектов осуществлялись в следующих об-
ластях: восстановление женских центров; 
профессиональная подготовка акушерок; 
строительство школ; закупка школьного обо-
рудования; закупка оборудования для изго-
товления сыра 
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Ожидаемое достижение 4.2: создание такой обстановки, в которой мирные жители Дарфура не 
подвергаются нападениям или насилию, а вынужденные переселенцы могут добровольно вернуться 
в свои дома в спокойной и безопасной обстановке 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

4.2.1 Сокращение общего числа сообщений, 
касающихся случаев обеспечения защиты в 
связи с инцидентами с участием гражданских 
лиц (2009/10 год: 2400; 2010/11 год: 1800; 
2011/12 год: 1200) 

Число полученных сообщений об обеспечении защиты в 
связи с инцидентами с участием гражданских лиц сокра-
тилось в среднем с 10 сообщений в день в предыдущий 
отчетный период до 6 сообщений в день; в течение отчет-
ного периода зарегистрировано 2137 инцидентов 

4.2.2 Увеличение числа добровольно возвра-
щающихся беженцев и вынужденных пересе-
ленцев (2009/10 год: 30 000 человек; 
2010/11 год: 150 000 человек; 2011/12 год: 
500 000 человек) 

Согласно данным УВКБ, 178 589 вынужденных пересе-
ленцев и беженцев возвратились в места их происхожде-
ния в течение отчетного периода по сравнению с 
50 000 вынужденных переселенцев, возвратившихся в пе-
риод 2010/11 годов. Эти данные включают 146 444 прове-
ренных вынужденных переселенца и 32 145 проверенных 
беженцев, возвратившихся из Чада, в основном из неофи-
циальных поселений, расположенных вдоль границы ме-
жду Чадом и Суданом  

4.2.3 Достижение договоренности между 
ЮНАМИД, страновой группой Организации 
Объединенных Наций и правительством Суда-
на в отношении первоочередных проектов по 
обеспечению возвращения, реинтеграции и 
скорейшему восстановлению 

Выполнено. В ходе совместных совещаний ЮНАМИД-
страновой группы Организации Объединенных Наций, 
состоявшихся в Эль-Фашире в декабре 2011 года и мае 
2012 года, была достигнута договоренность относительно 
определения четырех приоритетных направлений дея-
тельности: оказание поддержки в реинтеграции добро-
вольно возвращающихся лиц; оказание поддержки ското-
водческим общинам; решение проблем урбанизации при-
менительно к вынужденным переселенцам, которые же-
лают остаться в городских районах; и осуществление про-
грамм по наращиванию потенциала и профессиональной 
подготовки 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Создание механизмов раннего предупрежде-
ния и быстрого реагирования в целях обеспе-
чения защиты гражданских лиц, подвергаю-
щихся неминуемой угрозе с учетом степени 
представленности женских групп 

Выполнено ЮНАМИД направила 24 сотрудника на 
опорные пункты в целях создания и укреп-
ления механизмов раннего предупреждения 
и быстрого реагирования 

Консультирование по вопросам, касающимся 
разработки критериев добровольного воз-
вращения, путем обеспечения участия на 
еженедельной и месячной основе в работе 
Механизма совместного контроля, включая 
оказание помощи в разработке и реализации 

Не выполнено Консультативная помощь оказывалась в ходе 
единственного совещания Механизма совме-
стного контроля, на котором был рассмотрен 
и утвержден проект стандартных оператив-
ных процедур установления добровольного 
характера возвращений 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

планов возвращения и координацию процесса 
возвращения от регистрации до доставки в 
места возвращения 

Создание сети женских организаций по во-
просам защиты гражданских лиц в каждом 
штате и залингейском подсекторе для оказа-
ния поддержки ЮНАМИД и страновой груп-
пе Организации Объединенных Наций и в 
целях выработки рекомендаций по вопросам 
более эффективного обеспечения физической 
безопасности женщин и безопасности общин

Не выполнено Сеть женских организаций по вопросам за-
щиты была создана в штате Северный Дар-
фур. Аналогичные сети будут созданы в дру-
гих штатах, но при этом создание таких се-
тей в штатах Южный и Западный Дарфур 
было сочтено излишним, поскольку они уже 
охвачены имеющимися механизмами защи-
ты 

Осуществление 10 проектов с быстрой отда-
чей по строительству объектов инфраструк-
туры в районах возвращения 

6 Были осуществлены 6 проектов по строи-
тельству публичной библиотеки и проекты в 
области общинного развития в скотоводче-
ских общинах и районах возвращения 

Остальные 4 проекта будут осуществлены в 
течение следующего отчетного периода 

Оказание содействия в предоставлении гума-
нитарной помощи и обеспечении доступа 
страновой группой Организации Объединен-
ных Наций и международными неправитель-
ственными организациями, а также местны-
ми неправительственными организациями в 
Дарфуре путем организации на еженедельной 
основе рабочих совещаний с участием членов 
Комиссии по гуманитарной помощи и соот-
ветствующими представителями правитель-
ства Судана в контексте деятельности Подко-
митета по вопросам охраны и безопасности 
Комитета высокого уровня по гуманитарным 
вопросам 

Выполнено Операция содействовала обеспечению воз-
душных перевозок персонала, доставки вак-
цин и непродовольственных товаров 

Оказание технической помощи национальной 
программе Судана по борьбе со СПИДом, го-
сударственным министерствам здравоохране-
ния и страновой группе Организации Объе-
диненных Наций по обеспечению учета ас-
пектов, касающихся ВИЧ/СПИДа, в консуль-
тативной деятельности по вопросам разору-
жения, демобилизации и реинтеграции, сек-
суального и гендерного насилия, а также вер-
ховенства права/функционирования пенитен-
циарных учреждений 

Выполнено Оказывалась техническая помощь на основе 
участия в работе 48 координационных фо-
румов на государственном уровне под пред-
седательством Суданской национальной 
программы по борьбе со СПИДом, а также 
участия в 120 совещаниях государственных 
координационных форумов по общим про-
блемам здравоохранения в целях обеспече-
ния учета аспектов, касающихся борьбы с 
ВИЧ/СПИДом, в рамках программ в области 
здравоохранения и оказания гуманитарной 
помощи 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

 Помощь также предоставлялась в рамках ор-
ганизованных информационных брифингов 
и брифингов с целью повышения степени 
информированности 334 детей и 400 быв-
ших комбатантов; 139 заключенных, вклю-
чая 13 женщин, и 240 представителей прави-
тельства Судана 

Осуществление программ профессиональной 
подготовки и наращивание потенциала муни-
ципальной полиции в лагерях для вынужден-
ных переселенцев по вопросам, касающимся 
ВИЧ и СПИДа, и разработка стратегий про-
филактики этих заболеваний 

Выполнено Мероприятия по профессиональной подго-
товке, повышению степени информирован-
ности по проблемам ВИЧ/СПИДа и профи-
лактики этих заболеваний были организова-
ны для 329 сотрудников полицейского 
управления Судана, 2318 вынужденных пе-
реселенцев, 140 студентов и 197 молодых 
людей 

 
 

  Компонент 5: поддержка 
 

62. В течение отчетного периода соответствующая поддержка оказывалась 
персоналу средней численностью в 27 650 человек, включая 215 военных на-
блюдателей, 17 769 военнослужащих воинских контингентов, 2233 сотрудни-
ков сформированных полицейских подразделений, 2930 полицейских Органи-
зации Объединенных Наций, 1108 международных сотрудников (без учета 
6 международных сотрудников в Региональном центре обслуживания в Энтеб-
бе, Уганда), 2916 национальных сотрудников (без учета 1 национального со-
трудника в Региональном центре обслуживания) и 479 добровольцев Органи-
зации Объединенных Наций. Мероприятия по оказанию поддержки включали 
осуществление программ по вопросам поведения и дисциплины и ВИЧ/ 
СПИДа: административно-кадровую деятельность, осуществление программ 
по охране здоровья, а также по вопросам эксплуатации и строительства жилых 
и служебных помещений, создания и технического обслуживания инфраструк-
туры информационно-коммуникационных технологий, организации воздушных 
и наземных перевозок, операции по снабжению и пополнению запасов и оказа-
ние услуг по обеспечению безопасности в масштабах всей Миссии. 

63. ЮНАМИД продолжала операции по наземной перевозке продовольствен-
ных пайков, за исключением некоторых скоропортящихся продовольственных 
товаров, таких как мягкие фрукты и овощи, которые было разрешено перево-
зить воздушным транспортом, в результате чего удалось добиться сокращения 
расходов на поставку пайков. Масштабы доставки воздушным транспортом 
общих продовольственных пайков по-прежнему являлись ограниченными в си-
лу неблагоприятных погодных условий, обстановки в плане безопасности и ог-
раничений, введенных правительством Судана. Кроме того, ЮНАМИД пере-
шла на предоставление пайков, составленных с учетом необходимости обеспе-
чения разнообразного питания и соответствующего количества калорий, что 
позволяет обеспечить гибкость, дает возможность сотрудникам выбирать про-
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дукты по своему вкусу и позволяет осуществлять контроль на основе системы 
показателей калорийности, а не предписанных в соответствии с прежней сис-
темой показателей количества и питательной ценности. 

64. ЮНАМИД также внедрила активную систему контроля за розничным от-
пуском топлива (eFuel) на всех пунктах распределения топлива в районе опе-
раций в целях обеспечения всеобъемлющего контроля за использованием топ-
лива. Внедрение системы контроля за розничным отпуском топлива позволяет 
получать точную и своевременную информацию о количестве отпускаемого 
топлива. Несмотря на это, ЮНАМИД не удалось внедрить передовую элек-
тронную систему наблюдения и контроля, работа над которой должна быть за-
вершена штаб-квартирой к концу 2012 года. 

65. В отчетный период ЮНАМИД сосредоточила свое внимание на работе по 
созданию и повышению эффективности работы четырех центров хранения и 
обработки данных (по одному центру в Эль-Фашире, Ньяле, Эль-Генейне и За-
лингее), из которых два самых крупных центра, находящихся в Эль-Фашире и 
Ньяле, выполняют функции по послеаварийному восстановлению данных, что 
позволяет обеспечивать высокую доступность данных, используемых в ходе 
операций ЮНАМИД. Центры данных содействовали более широкому исполь-
зованию разработанных прикладных программ и услуг электронной почты в 
районах передового базирования Миссии. В результате создания механизмов 
централизованного контроля, управления и наблюдения, ЮНАМИД удалось 
добиться повышения надежности и расширения доступа к коммуникационной 
инфраструктуре, включающей сеть спутниковых станций VSAT, системы мик-
роволновой связи и частную систему учрежденческой автоматической теле-
фонной связи, а также свести к минимуму время, затрачиваемое на выявление 
сбоев в коммуникационной инфраструктуре. ЮНАМИД обеспечивала услуги 
Интернета для всех функционирующих опорных пунктов и удаленных центров 
охраны общественного порядка, используя прикладные программы интранета 
и электронную почту, а также технологию Интернет-телефонии. В целом 
ЮНАМИД удалось добиться повышения степени надежности своих информа-
ционно-коммуникационных систем на 52 процента и сокращения продолжи-
тельности сбоев в обслуживании до 10 часов в месяц по сравнению с 21 часом 
в месяц в период 2010/11 года. 

66. Операция обеспечивала удобные и доступные средства наземного транс-
порта для перевозки персонала и оборудования ЮНАМИД в пределах всего 
района Операции, включая организацию ежедневного челночного автобусного 
сообщения. Проводя работу по сокращению числа дорожных происшествий и 
добиваясь повышения безопасности дорожного движения, ЮНАМИД прово-
дила недельную информационно-разъяснительную кампанию по вопросам 
безопасности дорожного движения в целях пропаганды безопасного вождения, 
а также организовала своими силами учебные курсы для водителей для приви-
тия водителям навыков вождения, необходимых для безопасного и эффектив-
ного выполнения ими своих функций с учетом состояния дорог в Дарфуре. В 
целом предпринятые Операцией усилия по обеспечению безопасного вождения 
содействовали 59-процентному сокращению числа дорожно-транспортных 
происшествий и инцидентов — с 1416 в 2010/11 году до 584 в 2011/12 году. 
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67. Для повышения эффективности планирования, отчетности, укрепления 
системы наблюдения за осуществлением проектов и обмена информацией в 
рамках всех компонентов ЮНАМИД преобразовала бывший Объединенный 
оперативный центр материально-технического обеспечения, осуществлявший 
свою деятельность под руководством начальника Службы комплексной под-
держки, в новый Центр поддержки Миссии под руководством директора Отде-
ла поддержки Миссии. ЮНАМИД также учредила Группу по вопросам управ-
ления рисками и реагирования на результаты ревизий в канцелярии директора 
Отдела поддержки Миссии для обеспечения полного соблюдения вынесенных 
по итогам проведенных ревизий Управлением служб внутреннего надзора и 
Комиссией ревизоров рекомендаций и замечаний. В дополнение к мерам по ук-
реплению системы финансового управления и исполнения бюджета ЮНАМИД 
учредила целевую группу по непогашенным обязательствам в целях ускорения 
оплаты выставляемых продавцами счетов-фактур. 

68. Операция продолжала обеспечивать медицинское обслуживание в мас-
штабах всей миссии и оказывала услуги по медицинской эвакуации. ЮНАМИД 
обеспечивала эксплуатацию и техническое обслуживание шести принадлежа-
щих Организации Объединенных Наций клиник первого уровня, одной при-
надлежащей Организации Объединенных Наций больницы уровня II в Эль-
Фашире, двух военных госпиталей уровня II в Кабкабье и Эль-Генейне и одно-
го военного госпиталя уровня III в Ньяле. В целом ЮНАМИД обеспечивала 
эксплуатацию и техническое обслуживание 77 медицинских учреждений, 
включая 67 клиник уровня I и пункты неотложной первой медицинской помо-
щи, принадлежащим странам, предоставляющим воинские контингенты и 
сформированные полицейские подразделения в 76 местах базирования, причем 
два таких медицинских учреждения располагаются в совместно используемых 
помещениях в Эль-Фашире. Кроме того, ЮНАМИД продолжала проводить 
операции по наземной и воздушной эвакуации в масштабах всей миссии во 
всех пунктах базирования, включая принятие мер на случай возможной эва-
куации в шесть больниц уровня IV (две — в Найроби, три — в Египте и од-
на — в Дубае). 

69. В отчетный период ЮНАМИД заключила контракты на использование 
услуг одного пульмонолога и одной женщины-гинеколога для оценки экологи-
ческих угроз здоровью и проблем в области репродуктивного здоровья, с кото-
рыми сталкиваются сотрудники ЮНАМИД. В последующий период 
ЮНАМИД обеспечила средства личной защиты, включая маски, лосьоны для 
кожи и кремы от солнечных ожогов, и проводила информационно-пропа-
гандистские кампании, издавая ежемесячные бюллетени по вопросам охраны 
здоровья. В целях улучшения положения в области охраны репродуктивного 
здоровья международных и национальных сотрудников из числа женщин, со-
ставляющих 17 процентов от численности персонала ЮНАМИД в 2011/12 го-
ду, ЮНАМИД организовала подготовку в целях повышения степени информи-
рованности персонала в этой области, а также гинекологическое обследование 
на предмет выявления общих поддающихся профилактике заболеваний; одно-
временно с этим ЮНАМИД проводила добросовестную работу по обеспече-
нию учета гендерных факторов в процессе закупки фармацевтических препа-
ратов и расходных материалов. 
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70. ЮНАМИД также организовала подготовку по повышению осведомленно-
сти персонала по проблемам ВИЧ/СПИДа для всех гражданских сотрудников и 
военнослужащих в масштабах всей миссии. Кроме того, 1306 сотрудникам ока-
зывались услуги в связи с проведением добровольного конфиденциального 
консультирования и тестирования, а 427 сотрудников прошли подготовку с це-
лью ознакомления с проблемами ВИЧ/СПИДа; соответствующую подготовку 
также прошли 288 инструкторов. 
 

Ожидаемое достижение 5.1: оказание более эффективной и результативной материально-технической 
и административной поддержки Операции и поддержки в области обеспечения безопасности 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

5.1.1 Повышение степени информированности 
19 295 военнослужащих в составе воинских кон-
тингентов, 260 военных наблюдателей, 3772 по-
лицейских Организации Объединенных Наций, 
2660 сотрудников сформированных полицейских 
подразделений и 5275 гражданских сотрудников 
(без учета 11 гражданских сотрудников, переве-
денных в Региональный центр обслуживания в 
Энтеббе) и широких слоев населения Дарфура в 
целях эффективного и действенного решения про-
блем ВИЧ/ СПИДа в рамках Операции 
(2010/11 год: 100 процентов; 2011/12 год: 
100 процентов военнослужащих, полицейских и 
гражданских сотрудников было информировано о 
связанных с ВИЧ/СПИДом проблемах) 

ЮНАМИД проводила подготовку в целях информиро-
вания о проблемах ВИЧ/СПИДа всего развернутого 
персонала. В рамках обязательного вводного учебного 
курса был организован информационно-пропаган-
дистский семинар по проблемам ВИЧ/СПИДа 

5.1.2 Обеспечение более эффективного обслужи-
вания пассажиров, включая обеспечение полного 
и эффективного функционирования нового пасса-
жирского терминала в Эль-Фашире (обслужива-
ние пассажиров и обработка грузов, 2009/10 год: 
30 минут; 2010/11 год: 30 минут; 2011/12 год: 
15 минут) 

Услуги по обслуживанию пассажиров и обработке гру-
зов позволили добиться эффективного сокращения ре-
гистрации прибытия/убытия до намеченного показа-
теля в 15 минут 

5.1.3 Сокращение числа случаев мошенничества с 
топливом (2009/10 год: 3; 2010/11: 1; 2011/12 год: 
0) 

По двум случаям мошенничества с топливом, о кото-
рых была информирована Группа по проведению рас-
следований, в настоящее время проводятся расследо-
вания 

5.1.4 Сокращение масштабов использования под-
почвенных вод и увеличение объемов водоснаб-
жения на основе управления удалением и очист-
кой сточных вод и сбора дождевых вод 
(2009/10 год: 20 процентов; 2010/11 год: 40 про-
центов; 2011/12 год: 50 процентов) 

49,1 процента необходимого объема воды было пере-
работано на водоочистных сооружениях. При этом не 
учитывается проект по сбору дождевых вод, посколь-
ку ЮНАМИД не смогла завершить этот проект вовре-
мя в результате отсутствия строительных материалов, 
поломки оборудования и отсутствия квалифицирован-
ной рабочей силы для монтажа водоочистных устано-
вок 

 



A/67/601  
 

58 12-61576 
 

Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Улучшение обслуживания   

Сокращение на 5 вертолетов средней грузо-
подъемности в результате реорганизации парка 
летательных аппаратов в связи с тем, что в 
рамках Операции, как ожидается, будет обес-
печено полное развертывание и начнется этап 
деятельности на основе самообеспечения 

Выполнено Количество вертолетов было сокращено на 
4 вертолета Ми-35 и 1 вертолет Ми-8 МТВ 

Кроме того, количество летательных аппара-
тов было сокращено на 2 вертолета Ми-26 в 
2011/12 году 

Внедрение электронных систем подачи заявок 
на перевозки для обеспечения более эффек-
тивного обслуживания пассажиров и обработ-
ки грузов  

Выполнено Электронные системы подачи заявок на пе-
ревозки были внедрены для персонала и гру-
зов Организации Объединенных Наций. Для 
лиц, не являющихся сотрудниками Органи-
зации Объединенных Наций, средства про-
граммного обеспечения разрабатываются в 
настоящее время на Базе материально-
технического снабжения Организации Объе-
диненных Наций в Бриндизи, Италия 

Установка и обеспечение функционирования 
современных электронных систем наблюдения 
и контроля за использованием топлива во всех 
пунктах приемки и распределения топлива 

Выполнено ЮНАМИД установила и успешно использу-
ет систему контроля за розничным отпуском 
топлива 

Осуществление «зеленой» экологической ини-
циативы путем организации посадки 1 мил-
лиона деревьев для сокращения выбросов пар-
никовых газов и масштабов использования ис-
копаемых видов топлива на 20 процентов 

Не выполне-
но

ЮНАМИД организовала посадку 
115 019 саженцев. Более низкий показатель 
объясняется отсутствием саженцев и семян, 
а также неоправданно высокими ценами на 
местном рынке 

Военный, полицейский и гражданский  
персонал 

  

Доставка на место, замена и репатриация в 
среднем 19 295 военнослужащих воинских 
контингентов, 260 военных наблюдателей, 
3772 полицейских Организации Объединенных 
Наций и 2660 сотрудников сформированных 
полицейских подразделений 

23 147 чело-
век

Средняя численность военнослужащих во-
инских контингентов, включая 17 769 воен-
нослужащих воинских контингентов, 
215 военных наблюдателей, 2930 полицей-
ских Организации Объединенных Наций и 
2233 сотрудников сформированных поли-
цейских подразделений 

 Сокращение средней численности обуслов-
лено задержками с развертыванием военного 
персонала 

Проверка, контроль и инспекция принадлежа-
щего контингентам имущества и имущества 
военного и полицейского персонала, исполь-
зуемого на основе самообеспечения 

Выполнено Осуществлялась проверка, контроль и ин-
спекция принадлежащего контингентам 
имущества, а также имущества, используе-
мого на основе самообеспечения 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Хранение и доставка пайков и воды в сред-
нем для: 

17 769 военнослужащих 

Хранение и доставка пайков в среднем для 
18 835 военнослужащих и 2660 сотрудников 
сформированных полицейских подразделений 
в 76 пунктах базирования 

2 233 сотрудников сформированных полицейских 
подразделений 

 83 пунктов базирования в результате передис-
локации различных контингентов 

 Более низкий показатель объясняется за-
держками с развертыванием сотрудников 
сформированных полицейских подразделе-
ний 

Административное обслуживание в среднем 
5275 гражданских сотрудников (без учета 
11 гражданских сотрудников, переведенных в 
Региональный центр обслуживания в Энтеббе 
или приданных этому центру, включая 
1281 международного сотрудника, 3378 на-
циональных сотрудников и 616 добровольцев 
Организации Объединенных Наций 

4 503 Административное обслуживание граждан-
ского персонала, включая 1108 международ-
ных сотрудников и 2916 национальных со-
трудников (без учета 6 международных и 
1 национального сотрудника в Региональном 
центре обслуживания в Энтеббе) и 
479 добровольцев Организации Объединен-
ных Наций 

Осуществление программы по вопросам пове-
дения и дисциплины для всего военного, по-
лицейского и гражданского персонала, вклю-
чая подготовку, профилактику дисциплинар-
ных нарушений и контроль, а также выработку 
рекомендаций относительно принятия дисцип-
линарных мер в случае нарушения норм пове-
дения 

Выполнено Была создана «горячая» линия связи для 
персонала ЮНАМИД, стремящегося полу-
чить консультативную помощь и сообщить о 
случаях нарушения норм поведения; органи-
зовано в общей сложности 473 учебных за-
нятия и практикума для 6434 участников в 
целях предупреждения сексуальной эксплуа-
тации, злоупотреблений и других форм дис-
циплинарных нарушений; обеспечена подго-
товка 24 военнослужащих и 13 сотрудников 
сформированных полицейских подразделе-
ний-инструкторов по дисциплинарным во-
просам; всем участникам представлялись 
информация и соответствующие справочные 
документы по дисциплинарным вопросам; 
были организованы поездки в 19 лагерей для 
вынужденных переселенцев в целях обмена 
информацией о политике абсолютной нетер-
пимости к случаям сексуальной эксплуата-
ции и сексуальных надругательств, а также о 
созданном в ЮНАМИД механизме подачи и 
рассмотрения жалоб 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Помещения и объекты инфраструктуры  

Строительство всех объектов ЮНАМИД, 
включая лагеря для военнослужащих и со-
трудников полиции, 36 опорных пунктов, 
70 муниципальных центров охраны общест-
венного порядка, 59 складских помещений, 
16 мостов, 24 вертолетные площадки и 
42 взлетно-посадочные полосы во всем районе 
Дарфура 

Не выполне-
но

По итогам анализа численности военного 
персонала концепция операций была пере-
смотрена. Было завершено строительство 
всех необходимых 32 опорных пунктов при 
условии дополнительного переоборудования 
5 опорных пунктов. Все основные строи-
тельные работы были завершены в 32 пунк-
тах базирования, в которых будет осуществ-
лять свою деятельность полицейский персо-
нал вместо ранее запланированных 70 муни-
ципальных центров охраны общественного 
порядка 

19 Выполнены работы по бурению 19 новых 
скважин 

13 Проведено гидрогеологическое обследова-
ние на 13 дополнительных объектах 

Бурение 28 новых скважин и проведение гид-
рогеологических обследований на 20 дополни-
тельных объектах для организации возможных 
работ по бурению скважины в будущем и 
строительство 1 плотины и 3 водохранилищ 
для оказания поддержки в обеспечении водо-
снабжения опорных пунктов 

Контракт на строительство 3 плотин подпи-
сан с подрядчиком, однако строительные ра-
боты не удалось начать вовремя по причине 
задержек в процессе закупок 

Эксплуатация и обслуживание 70 скважин, 
166 принадлежащих Организации Объединен-
ных Наций водоочистных установок на 
48 объектах и 156 установок по очистке сточ-
ных вод и систем удаления сточных вод на 
48 опорных пунктах 

Не выполне-
ны

Выполнены работы по бурению 50 скважин, 
монтажу 166 водоочистных установок на 
48 объектах, 103 установок по очистке и 
удалению сточных вод, 81 из которых была 
введена в эксплуатацию по состоянию на 
конец отчетного периода 

 Более низкий показатель объясняется отсут-
ствием строительных материалов и полом-
кой строительного оборудования 

2 В настоящее время ведутся работы по 
строительству мусорных свалок 

Строительство 2 мусорных свалок в двух 
крупных лагерях и 18 площадок мусоросброса 
на опорных пунктах 7 Определены участки земли для строительст-

ва 18 площадок мусоросброса 

 Строительные работы не удалось начать 
из-за проблем, связанных с использованием 
земельных участков и задержками в процес-
се закупок 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Строительство систем сбора дождевых вод в 
4 крупных лагерях и отделениях 

Не выполне-
но

Из-за задержек с получением необходимых 
материалов 

Санитарное обслуживание всех помещений, 
включая сбор и удаление канализационных 
стоков и мусора 

Выполнено Услуги в области санитарии оказывались в 
масштабах всей миссии 

1 945 Были обеспечены эксплуатация и техниче-
ское обслуживание 1945 принадлежащих 
Организации Объединенных Наций генера-
торов 

Эксплуатация и техническое обслуживание 
1953 принадлежащих Организации Объеди-
ненных Наций и 495 принадлежащих контин-
гентам генераторов в 48 пунктах базирования 

572 Соответствующие контингенты обеспечива-
ли эксплуатацию и техническое обслужива-
ние 572 принадлежащих контингентам гене-
раторов 

Поставка и хранение 28,5 млн. литров бензи-
на, горюче-смазочных материалов для 
790 принадлежащих Организации Объединен-
ных Наций генераторов и 495 принадлежащих 
контингентам генераторов 

37,0 млн. Были обеспечены поставка и хранение 
37,0 млн. литров дизельного топлива, а так-
же горюче-смазочных материалов для 
528 принадлежащих Организации Объеди-
ненных Наций генераторов и 
537 принадлежащих контингентам генерато-
ров 

 Увеличение расхода топлива объясняется 
главным образом использованием мощных 
генераторов, а также более широким исполь-
зованием генераторов в поддержку различ-
ных крупных проектов и созданием допол-
нительных запасов топлива 

Обеспечивались эксплуатация и техническое 
обслуживание оборудования; была обеспе-
чена поставка принадлежностей и материа-
лов в среднем для: 

4 503 гражданских сотрудников 

2 930 полицейских Организации Объединенных 
Наций 

215 военных наблюдателей 

Обеспечение эксплуатации и технического об-
служивания оборудования, поставка материа-
лов и принадлежностей для оказания под-
держки гражданскому персоналу, общая чис-
ленность которого составляет 5275 человек 
(включая временный персонал), 3772 поли-
цейским Организации Объединенных Наций, 
260 военным наблюдателям и 460 штабным 
офицерам 

376 штабных офицеров 

 Более низкий показатель обусловлен за-
держками с развертыванием персонала 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Наземный транспорт  

Обеспечение эксплуатации и технического 
обслуживания: 

Эксплуатация и техническое обслуживание 
4046 принадлежащих Организации Объеди-
ненных Наций автотранспортных средств, 
включая 54 бронированных автотранспортных 
средства и 6045 единиц авторемонтного обо-
рудования во всем районе Операции 

3 515 автотранспортных средств, включая 
54 бронированных автотранспортных сред-
ства в 36 авторемонтных мастерских в 
32 местах базирования, включая опорные 
пункты. Сокращение количества используе-
мых и обслуживаемых автотранспортных 
средств является результатом списания ав-
тотранспортных средств и передачи их дру-
гим миссиям (Временным силам Организа-
ции Объединенных Наций по обеспечению 
безопасности в Абьее, Отделению Органи-
зации Объединенных Наций при Африкан-
ском союзе) 

 3 778 Еще не получено соответствующее разреше-
ние правительства Судана на поставку 
3778 единиц авторемонтного оборудования, 
за исключением 1820 единиц оборудования, 
применяемого в системе «Карлог»  

Поставка и хранение 12,8 млн. литров бензина 
и горюче-смазочных материалов для 
3672 принадлежащих Организации Объеди-
ненных Наций автотранспортных средств и 
3196 принадлежащих контингентам авто-
транспортных средств 

10,2 млн. Обеспечена поставка 10,2 млн. литров бен-
зина, горюче-смазочных материалов для 
3515 принадлежащих Организации Объеди-
ненных Наций автотранспортных средств и 
3537 автотранспортных средств, принадле-
жащих контингентам 

Более низкий показатель потребления топ-
лива объясняется задержками с развертыва-
нием персонала Операции, нестабильной 
обстановкой в плане безопасности и плохим 
состоянием дорог, ограничивающим доступ 
в определенные районы 

Организация челночных круглосуточных еже-
дневных перевозок в среднем 5275 сотрудни-
ков Организации Объединенных Наций в день 
из мест их проживания в район Операции 

Выполнено Организациях челночных круглосуточных 
ежедневных перевозок в среднем 3199 со-
трудников Организации Объединенных На-
ций в день 

Воздушный транспорт  

Эксплуатация и техническое обслуживание 
10 самолетов и 33 вертолетов, включая 9 воен-
ных воздушных судов в 42 пунктах базирова-
ния (35 вертолетных площадок и 7 аэропортов 

Выполнено Осуществлялась эксплуатация 9 самолетов и 
30 вертолетов, включая 5 военных воздуш-
ных судов в 31 месте базирования (26 верто-
летных площадок и 5 аэропортов (Эль-
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

(Эль-Фашир, Ньяла, Эль-Генейна, Хартум, 
Эль-Обейд, Порт-Судан и Энтеббе)) 

Фашир, Ньяла, Эль-Генейна, Хартум и Эн-
теббе) 

Поставка и хранение 40,3 млн. литров авиаци-
онного топлива, а также горюче-смазочных 
материалов для осуществления воздушных пе-
ревозок 

24,5 млн. Была обеспечена поставка и доставка 
24,5 млн. литров авиационного топлива, а 
также горюче-смазочных материалов для 
осуществления воздушных перевозок  

 Сокращение потребления авиационного топ-
лива объясняется ограничениями, введен-
ными в отношении воздушных перевозок 

Связь  

Оказание поддержки и техническое обслужи-
вания системы спутниковой связи, включаю-
щей 3 наземные станции голосовой и видео-
связи и передачи данных 

3 Обеспечивалась поддержка и техническое 
обслуживание наземных станций 

Эксплуатация и техническое обслуживание 
73 систем VSAT, 231 телефонных коммутато-
ров и 130 микроволновых каналов связи 

73 Эксплуатация и техническое обслуживание 
73 систем VSAT, из которых 66 находились в 
рабочем состоянии, а 7 — на складе в ожи-
дании последующей установки 

 174 телефонных коммутатора, из которых 
135 коммутаторов находились в рабочем со-
стоянии, 35 хранились на складе, а 
4 подлежали списанию  

 130 систем микроволновой связи, из которых 
91 система находилась в рабочем состоянии, 
39 хранились на складе в ожидании после-
дующей установки 

Эксплуатация и техническое обслуживание 
3420 высокочастотных ретрансляторов и пере-
датчиков, 4275 ретрансляторов и передатчиков 
ОВЧ-диапазона и 12 254 ретранслятора и пе-
редатчика УВЧ-диапазона 

2 410

3 250

Эксплуатация и техническое обслуживание 
2410 высокочастотных ретрансляторов и пе-
редатчиков 

передатчиков и ретрансляторов ОВЧ-
диапазона 

 8 747 передатчиков и ретрансляторов УВЧ-
диапазона 

 Сокращение числа передатчиков и ретранс-
ляторов обусловлено изменением оператив-
ных потребностей, предусматривающих за-
мену системы ОВЧ-связи системой 
УВЧ-связи 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Эксплуатация и техническое обслуживание 
1 радиостанции в диапазоне FM в радиостудии 
в Эль-Фашире 

Не выполне-
но

ЮНАМИД делала упор на решении, преду-
сматривающем трансляцию информацион-
ных сообщений радиостанцией «Аль-Сала-
ам» в Судане местным государственным ра-
диостанциям в Дарфуре 

Информационные технологии  

Эксплуатация и техническое обслуживание 
419 серверов, 6367 настольных компьютеров, 
2038 портативных компьютеров, 1781 принте-
ра и 474 систем цифровой рассылки в 
114 пунктах базирования 

89
 
 
 
 

6 080

Эксплуатация и техническое обслуживание: 
89 серверов в результате процесса виртуали-
зации 

настольных компьютеров 

 2 862 портативных компьютеров, из которых 
1714 компьютеров использовались, 966 хра-
нились на складе, а 182 подлежали списа-
нию 

 952 принтера благодаря стратегии совместного 
использования принтеров 

 561 цифровой передатчик, из которых 545 циф-
ровых передатчиков использовались, 1 под-
лежал списанию, а 15 хранились на складе 

Эксплуатация и техническое обслуживание 
100 локальных вычислительных сетей и гло-
бальных вычислительных сетей, а также бес-
проводных компьютерных сетей для 
5000 пользователей в 114 пунктах базирования

Выполнено Эксплуатация и техническое обслуживание 
локальных сетей и глобальных сетей для 
5000 пользователей в 113 пунктах базирова-
ния 

Планирование и подготовка географической 
информации для составления 10 000 адми-
нистративных, землеустроительных, топогра-
фических и тематических карт в печатном ви-
де и в электронной форме для удовлетворения 
оперативных потребностей Операции и повы-
шения эффективности процесса принятия ре-
шений в рамках Операции; а также подготовка 
100 топографических карт в масштабе 
1:50 000, охватывающих площадь района Юж-
ного Дарфура (72 000 кв. км); а также для оп-
ределения 9 мест бурения для забора грунто-
вых вод 

8 745

 
 

100
 
 

10

Подготовлено 8745 карт, которые были рас-
пределены среди военного, полицейского и 
гражданского персонала 

Сокращение количества подготовленных 
карт объясняется сокращением масштабов 
развертывания персонала 

Подготовлены 100 топографических карт в 
масштабе 1:50 000 

Определены 10 мест, потенциально подхо-
дящих для бурения скважин по итогам 
8 тематических исследований и 22 обследо-
ваний по вопросам удельного сопротивления 
грунта 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Организация 50 учебных занятий для 
1000 военнослужащих и гражданских сотруд-
ников по вопросам, касающимся систем гео-
графической информации, глобальных систем 
определения координат и считывания данных с 
карт 

138 Были проведены 138 учебных занятий для 
2259 военнослужащих, сотрудников поли-
ции и гражданских сотрудников 

Медицинское обслуживание   

Эксплуатация и техническое обслуживание 
6 клиник уровня I, 3 клиник уровня II, 1 меди-
цинского учреждения уровня III и 64 пунктов 
оказания первой и неотложной помощи в 
74 пунктах базирования для всего персонала 
Операции, сотрудников других учреждений 
системы Организации Объединенных Наций и 
местного гражданского населения в чрезвы-
чайных обстоятельствах 

Выполнено Обеспечена эксплуатация и техническое об-
служивание 6 клиник уровня I, 3 госпиталей 
уровня II, 1 госпиталя уровня III и 67 стан-
ций скорой и неотложной медицинской по-
мощи в 76 пунктах базирования 

Обеспечение возможностей наземной и авиа-
ционной эвакуации персонала из всех пунктов 
базирования Организации Объединенных На-
ций, в том числе в 3 госпиталя уровня IV в 
3 пунктах базирования (Найроби, Дубай и Ка-
ир) 

Выполнено Обеспечены возможности для наземной и 
авиационной эвакуации персонала во всех 
местах базирования Организации Объеди-
ненных Наций, в том числе в 6 госпиталей 
уровня IV (2 в Найроби, 3 в Египте и 1 в Ду-
бае) 

Оказание услуг в связи с заболеваниями ВИЧ, 
включая эксплуатацию и техническое обслу-
живание пунктов добровольного конфиденци-
ального консультирования и обследования на 
ВИЧ и осуществление программы повышения 
осведомленности по проблемам, связанным с 
ВИЧ, включая подготовку инструкторов, для 
всего персонала Операции 

Выполнено 1306 сотрудникам Операции, включая 
141 женщину, были оказаны услуги по кон-
фиденциальному консультированию и об-
следованию на ВИЧ 

427 сотрудников Операции (включая 
192 женщин) прошли курс подготовки по 
проблемам ВИЧ/СПИДа, и было подготов-
лено 288 инструкторов 

Обеспечение безопасности   

Обеспечение круглосуточной охраны 7 дней в 
неделю по всему району Операции 

Выполнено На всех объектах 7 дней в неделю обеспечи-
валась круглосуточная охрана 

Обеспечение круглосуточной личной охраны 
старших руководителей Операции и приез-
жающих высокопоставленных должностных 
лиц 

Выполнено Обеспечивалась круглосуточная личная ох-
рана 

Проведение в масштабах всей Операции оцен-
ки состояния дел с обеспечением безопасно-
сти, включая обследования 450 мест прожива-
ния сотрудников 

Выполнено В рамках Операции была проведена оценка с 
точки зрения безопасности 904 мест прожи-
вания сотрудников 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Организация учебной подготовки путем про-
ведения 2500 информационных занятий по по-
вышению степени осведомленности по вопро-
сам безопасности и планам на случай возник-
новения чрезвычайных обстоятельств для все-
го персонала Операции и организация учебно-
го вводного курса по вопросам безопасности и 
базовой подготовки по противопожарной безо-
пасности для всех новых сотрудников миссии 

106 Были организованы информационные заня-
тия 

В общей сложности 2560 сотрудников Опе-
рации прошли курс профессиональной под-
готовки в ходе информационных занятий по 
вопросам планирования на случай возник-
новения чрезвычайных обстоятельств, а 
964 сотрудника прошли курс подготовки для 
повышения степени осведомленности в рам-
ках программы «Подходы к ситуациям на 
местах с точки зрения обеспечения охраны и 
безопасности» 

 
 

  Региональный центр обслуживания в Энтеббе, Уганда 
 

71. В течение отчетного периода Региональный центр обслуживания обеспе-
чивал эффективное и действенное материально-техническое и административ-
ное обслуживание главным образом ЮНАМИД, Миссии Организации Объеди-
ненных Наций в Южном Судане (МООНЮС), Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго 
(МООНСДРК) и Временных сил Организации Объединенных Наций по обес-
печению безопасности в Абьее (ЮНИСФА) в рамках четырех первоначальных 
проектов: регистрация прихода и ухода с работы, рассмотрение ходатайств о 
выдаче субсидии на образование, обеспечение функционирования региональ-
ного учебно-конференционного центра и Объединенного центра управления 
перевозками. Региональному центру обслуживания удалось добиться более вы-
сокого, чем планировалось, уровня обслуживания в рамках всех четырех экс-
периментальных проектов, о чем свидетельствует приводимая ниже таблица. 
 

Ожидаемое достижение 5.1: эффективная и действенная материально-техническая и административная 
поддержка Операции и поддержка в области обеспечения безопасности 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

5.2.1 Сокращение времени, необходимого для 
регистрации прибытия/выбытия (2010/11 год: 
12 дней; 2011/12 год: 2 дня) 

Двухдневный процесс проверки персонала всех катего-
рий, прибывающего в Региональный центр обслуживания 
в Энтеббе для отправки в соответствующие места служ-
бы, без учета организации вводных ознакомительных 
курсов и брифингов, проводимых в координации с Регио-
нальным учебно-конференционным центром, Департа-
ментом по вопросам охраны и безопасности и медицин-
скими службами 

5.2.2 Сокращение времени рассмотрения хода-
тайств о выдаче субсидии на образование 

В среднем для рассмотрения ходатайств о выдаче субси-
дии на образование требовалось семь дней. В период не-
пиковых нагрузок (январь-июнь) на рассмотрение хода-
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Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

(2010/11 год: 5 месяцев; 2011/12 год: 7 недель) тайств уходило 4–6 недель, а в периоды пиковых нагрузок 
(июль-декабрь) — 8–10 недель 

5.2.3 Увеличение числа участников в Регио-
нальном учебно-конференционном центре 
(2010/11 год: 2000 сотрудников; 2011/12 год: 
3000 сотрудников) 

4385 участников. Увеличение числа участников объясня-
ется главным образом проведением Миссией Организаци-
ей Объединенных Наций в Южном Судане (МООНЮС) 
учебных занятий и организацией вводных курсов в Эн-
теббе 

5.2.4 Увеличение числа региональных перево-
зок, координируемых Объединенным центром 
по контролю за перевозками и передвижением 
персонала (2010/11 год: 50; 2011/12 год: 100) 

292 рейса. Увеличение потребностей обусловлено пре-
кращением действия контракта, заключенного Миссией 
Организации Объединенных Наций по стабилизации в 
Демократической Республике Конго (МООНСДРК) с пе-
ревозчиком на использование самолета В-737 после авиа-
катастрофы к Киншасе. В этой связи Объединенный 
центр по контролю за перевозками и передвижением пер-
сонала повысил частотность региональных рейсов между 
Энтеббе, Эль-Фаширом и Ньялой 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Регистрация прибытия и выбытия 400 со-
трудников 

2 127 Гражданский и военный персонал (847 между-
народных и национальных сотрудников и доб-
ровольцев Организации Объединенных Наций, 
1280 военных наблюдателей и полицейских Ор-
ганизации Объединенных Наций. Более высо-
кий показатель объясняется регистрацией при-
бытия и выбытия персонала Миссии Организа-
ции Объединенных Наций в Южном Судане 
(МООНЮС) и всех добровольцев Организации 
Объединенных Наций из Миссии Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Демо-
кратической Республике Конго (МООНСДРК), 
прибывающего через Энтеббе. В дополнение к 
этому в Энтеббе осуществлялась регистрация 
прибытия военного и полицейского персонала 

Обработка 4500 ходатайств о выдаче субси-
дии на образование 

5 575 рассмотренных ходатайств о выдаче субсидии 
на образование 

Более высокий показатель объясняется бóльшим 
числом сотрудников, имеющих право на полу-
чение субсидии на образование после унифика-
ции условий службы 

Организация 80 региональных учебных за-
нятий и конференций с участием 3000 со-
трудников из региональных миссий 

173 организованных региональных учебных занятия 
и конференции, включая 51 вводный курс для 
4385 участников 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Более высокий показатель объясняется тем, что 
учебные занятия и вводные курсы для персона-
ла МООНЮС организовывались в Энтеббе 

Обеспечение Объединенным центром 
управления перевозками координации 
100 рейсов для осуществления региональ-
ных перевозок 

292 Обеспечение Объединенным центром управле-
ния перевозками координации 292 рейсов для 
обеспечения региональных перевозок 

Увеличение потребностей объясняется прекра-
щением действия контракта, заключенного 
МООНСДРК с перевозчиком на использование 
самолета В-737 после авиакатастрофы в Кинша-
се. В этой связи Объединенный центр управле-
ния перевозками повысил частотность рейсов 
для обеспечения региональных перевозок меж-
ду Энтеббе, Эль-Фаширом и Ньялой. Кроме то-
го, региональными перевозками МООНСДРК 
был охвачен еще один сектор 

 
 
 

 III. Использование ресурсов 
 
 

 А. Финансовые ресурсы 
  (В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2011 года — 30 июня 2012 года.) 

 
 

  Разница 

 Ассигнования Расходы Сумма В процентах

Категория (1) (2) (3)=(1)–(2) (4)=(3)÷(1)

Военный и полицейский персонал  
 Военные наблюдатели 12 609,5 12 050,4 559,1 4,4
 Воинские контингенты 528 255,3 490 971,0 37 284,3 7,1
 Полиция Организации Объединенных Наций  167 220,0 161 280,8 5 939,2 3,6
 Сформированные полицейские подразделения 72 656,0 63 199,9 9 456,1 13,0

 Итого 780 740,8 727 502,1 53 238,7 6,8

Гражданский персонал  
 Международный персонал 205 045,9 216 711,5 (11 665,6) (5,7)
 Национальный персонал 49 501,1 74 178,9 (24 677,8) (49,9)
 Добровольцы Организации Объединенных Наций 28 327,6 22 091,6 6 236,0 22,0
 Временный персонал общего назначения 5 386,4 4 032,9 1 353,5 25,1

 Итого 288 261,0 317 014,9 (28 753,9) (10,0)

Оперативные расходы  
 Персонал, предоставленный правительствами 266,3 257,1 9,2 3,5
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  Разница 

 Ассигнования Расходы Сумма В процентах

Категория (1) (2) (3)=(1)–(2) (4)=(3)÷(1)

 Гражданские наблюдатели за процессом выборов – – – –
 Консультанты 184,5 468,8 (284,3) (154,1)
 Официальные поездки 4 684,9 6 973,3 (2 288,4) (48,8)
 Помещения и объекты инфраструктуры 177 140,7 168 772,5 8 368,2 4,7
 Наземный транспорт 24 371,9 30 620,7 (6 248,8) (25,6)
 Воздушный транспорт 263 105,6 228 390,1 34 715,5 13,2
 Морской транспорт – – – –
 Связь 50 134,7 39 911,4 10 223,3 20,4
 Информационные технологии 20 447,7 24 750,2 (4 302,5) (21,0)
 Медицинское обслуживание 21 280,0 19 652,5 1 627,5 7,6
 Специальное оборудование 8 119,2 6 987,6 1 131,6 13,9
 Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 46 568,2 42 829,8 3 738,4 8,0
 Проекты с быстрой отдачей 4 000,0 1 709,1 2 290,9 57,3

 Итого 620 303,7 571 323,1 48 980,6 7,9

 Валовые потребности 1 689 305,5 1 615 840,1 73 465,4 4,3

Поступления по плану налогообложения персонала 28 161,8 29 221,4 (1 059,6) (3,8)

 Чистые потребности 1 661 143,7 1 586 618,7 74 525,0 4,5

Добровольные взносы в натуральной форме (учтенные 
в бюджете) – – – –

 Общий объем потребностей 1 689 305,5 1 615 840,1 73 465,4 4,3
 
 
 

 В. Расходы на Региональный центр обслуживания в Энтеббе 
  (В тыс. долл. США) 

 
 

  Разница 

 Ассигнования Расходы Сумма В процентах

Категория (1) (2) (3)=(1)–(2) (4)=(3)÷(1)

Гражданский персонал     
 Международный персонал 1 139,9 1 204,1 (64,2) (5,6) 
 Национальный персонал 35,5 – 35,5 100,0 
 Добровольцы Организации Объединенных Наций – – – –
 Временный персонал общего назначения – – – –

 Итого 1 175,4 1 204,1 (28,7) (2,4)

Оперативные расходы  
 Консультанты – – – –
 Официальные поездки 19,2 49,5 (30,3) (157,8) 
 Помещения и объекты инфраструктуры 1 978,7 211,0 1 767,7 89,3 
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  Разница 

 Ассигнования Расходы Сумма В процентах

Категория (1) (2) (3)=(1)–(2) (4)=(3)÷(1)

 Наземный транспорт 33,4 45,6 (12,2) (36,5) 
 Воздушный транспорт – – – –
 Связь 23,5 5,3 18,2 77,4 
 Информационные технологии 15,9 21,7 (5,8) (36,5) 
 Медицинское обслуживание 2,5 7,1 (4,6) (184,0) 
 Специальное оборудование – – – –
 Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 3,4 33,2 (29,8) (876,5) 

 Итого 2 076,6 373,4 1 703,2 82,0

 Валовые потребности 3 252,0 1 577,5 1 674,5 51,5

Поступления по плану налогообложения персонала 148,9 115,5 33,4 22,4 

 Чистые потребности 3 103,1 1 462,0 1 641,1 52,9

Добровольные взносы в натуральной форме (учтенные 
в бюджете) – – – –

 Общий объем потребностей 3 252,0 1 577,5 1 674,5 51,5
 
 

 С. Сводная информация о перераспределении ассигнований 
между группами 

  (В тыс. долл. США) 
 
 

 Ассигнования 

Группа 

Первоначально 
распределенная 

сумма
Перераспреде-
ленная сумма

Пересмотренная 
распределенная 

сумма 

 I. Военный и полицейский персонал 780 740,8 (34 126,5) 746 614,3 
 II. Гражданский персонал 288 261,0 40 823,5 329 084,5 
 III. Оперативные расходы 620 303,7 (6 697,0) 613 606,7 

 Всего 1 689 305,5 – 1 689 305,5 

 Процентная доля перераспределенной 
суммы в общем объеме ассигнований 2,4 

 
 

72. Передача средств из группы I «Военный и полицейский персонал» и груп-
пы III «Оперативные расходы» была произведена в связи с возникновением 
значительных потребностей в ресурсах на финансирование международного и 
национального персонала, обусловленных тем, что доли вакансий оказались 
ниже предусмотренных в бюджете показателей, введением пересмотренных 
ставок шкал окладов и тем, что фактический обменный курс местной валюты 
по отношению к доллару США в течение рассматриваемого периода был выше 
предполагавшегося. 
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73. Сокращение потребностей в ресурсах на содержание военного и полицей-
ского персонала было обусловлено в первую очередь отсутствием возможно-
стей для обслуживания и развертывания принадлежащего контингентам основ-
ного имущества, что привело к снижению фактических потребностей в ресур-
сах на возмещение расходов правительств, предоставляющих войска и сфор-
мированные полицейские подразделения, а снижение потребностей в ресурсах 
на покрытие оперативных расходов было прежде всего обусловлено тем, что 
объем авиационной деятельности был меньше запланированного. 
 
 

 D. Месячное распределение расходов 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

74. Увеличение расходов в сентябре 2011 года и марте 2012 года было обу-
словлено выплатой возмещения правительствам стран, предоставившим воин-
ские контингенты и сформированные полицейские подразделения, за оказан-
ные ими услуги. Увеличение расходов в августе 2011 года  и феврале 2012 года 
в первую очередь отражает учет на счетах Операции обязательств, связанных с 
покрытием расходов на продовольственное довольствие и аренду и эксплуата-
цию ее парка авиационных средств. 
 
 

 Е. Прочие поступления и корректировки 
  (В тыс. долл. США) 

 
 

Категория Сумма 

Процентные поступления 8 031,3 

Прочие/разные поступления 6 079,0 

Добровольные денежные взносы – 
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Категория Сумма 

Корректировки, относящиеся к предыдущим периодам (1,7) 

Списание обязательств, относящихся к предыдущим периодам 62 863,7 

 Всего 76 972,3 
 
 

 F. Расходы на принадлежащее контингентам имущество: 
основное имущество и имущество для самообеспечения 

  (В тыс. долл. США) 
 
 

Категория Расходы 

Основное имущество  

 Военные наблюдатели – 

 Воинские контингенты 84 229,7 

 Сформированные полицейские подразделения 14 288,1 

 Итого 98 517,8 

Самообеспечение  

 Помещения и объекты инфраструктуры 40 341,8 

 Связь 16 826,6 

 Медицинское обслуживание 16 784,7 

 Специальное оборудование 6 958,8 

 Итого 80 911,9 

 Всего 179 429,7 
 

Коэффициенты для миссии В процентах Дата введения 
Дата последнего 

пересмотра 

A. Применительно к району миссии   

 Коэффициент учета экстремальных при-
родных условий 2,6 1 января 2008 года – 

 Коэффициент учета интенсивной экс-
плуатации 3,8 1 января 2008 года – 

 Коэффициент учета условий, связанных 
с боевыми действиями/вынужденным 
уходом 3,3 1 января 2008 года – 

B. Применительно к стране, предостав-
ляющей имущество   

 Коэффициент учета дополнительных 
транспортных издержек 0–3,0   
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 G. Неучтенные в бюджете взносы в стоимостном выражении 
  (В тыс. долл. США) 

 
 

Категория Фактическая стоимость 

Соглашение о статусе силa 1 353,2 

Добровольные взносы в натуральной форме (не учтенные в бюджете) – 

 Всего 1 353,2 
 

 a Стоимость земли, предоставленной правительством Судана в соответствии с 
соглашением о статусе сил. 

 
 
 

 IV. Анализ разницы1 
 
 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Военные наблюдатели 559,1 4,4 
 
 

75. Неизрасходованный остаток средств образовался в первую очередь в ре-
зультате того, что фактические потребности в ресурсах на выплату суточных 
участников миссии и покрытие путевых расходов были ниже предполагавших-
ся ввиду более медленного, чем предусматривалось, развертывания военных 
наблюдателей (средняя доля вакансий составляла 17,3 процента, тогда как в 
бюджете была предусмотрена 10-процентная доля вакансий), обусловленного 
задержками с выдачей виз; и что средняя стоимость ротации (2118 долл. США 
на человека) была ниже предусмотренной в бюджете (4592 долл. США на че-
ловека) ввиду того, что больше, чем предполагалось, военных наблюдателей 
прибыло из соседних стран. 

76. Фактические потребности в ресурсах на выплату суточных участников 
миссии отражают выплату полной суммы суточных участников миссии в сред-
нем 165 военным наблюдателям, тогда как в смете расходов полная выплата 
была предусмотрена для меньшего числа военных наблюдателей (94 наблюда-
теля), поскольку в 2011/12 году 50 военных наблюдателей были обеспечены 
жильем. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Воинские контингенты 37 284,3 7,1 
 
 

__________________ 

 1 Разница в объеме ресурсов указывается в тысячах долларов США. Анализ разницы 
проводится в тех случаях, когда она составляет не менее 5 процентов, или 100 000 долл. 
США. 
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77. Неизрасходованный остаток средств образовался в первую очередь в ре-
зультате того, что фактические потребности в ресурсах на возмещение расхо-
дов на имущество правительствам стран, предоставивших войска, были ниже 
предполагавшихся ввиду отсутствия возможности для обслуживания большего, 
чем предполагалось, количества единиц  принадлежащего контингентам ос-
новного имущества и задержек с его доставкой; а также того, что путевые рас-
ходы были ниже запланированных ввиду того, что контингенты из соседних 
стран ротировались с использованием авиационных средств Организации Объ-
единенных Наций, а не чартерных авиационных средств на коммерческой ос-
нове, как это предусматривалось в бюджете. Кроме того, возникновение неиз-
расходованного остатка объясняется снижением потребностей в ресурсах на 
продовольственное довольствие благодаря тому, что фактическая предельная 
ставка (средняя стоимость в размере 9,98 долл. США на человека в день) была 
ниже предусмотренной в бюджете (11,11 долл. США на человека в день), и то-
му, что фактическая стоимость доставки на человека (средняя стоимость рав-
нялась 2,98 долл. США на человека в день) была ниже предусмотренной в бюд-
жете (3,51 долл. США на человека в день) ввиду уменьшения использования 
авиационных средств для доставки в различные места. 

78. Сумма неизрасходованного остатка средств была частично компенсирова-
на возникновением дополнительных потребностей в ресурсах на выплату де-
нежного довольствия в связи с отпуском для отдыха военнослужащим воин-
ских контингентов за 15 дней накопленного отпуска и возмещение норматив-
ных расходов на содержание военнослужащих, обусловленных тем, что сред-
няя численность персонала воинских контингентов, составляющая 17 393 че-
ловека (за исключением штабных офицеров и офицеров связи), была больше 
предусмотренной в бюджете численности персонала воинских контингентов, 
составляющей 17 331 человек (за исключением штабных офицеров и офицеров 
связи). 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Полиция Организации Объединенных Наций  5 939,2 3,6 
 
 

79. Неизрасходованный остаток средств образовался в первую очередь в ре-
зультате снижения потребностей в ресурсах на оплату поездок в связи с дос-
тавкой на место, ротацией и репатриацией ввиду того, что средняя численность 
полицейских Организации Объединенных Наций, составляющая 2930 человек, 
была меньше предусмотренной в бюджете (3131 полицейский), что является 
отражением трудностей с получением виз, с которыми столкнулась Операция, 
и отсутствия готовности со стороны государств-членов предоставить сотруд-
ников полиции, говорящих на арабском языке; а также того, что средняя стои-
мость ротации на человека (2193 долл. США) была ниже предусмотренной в 
бюджете (4592 долл. США). 

80. Сумма неизрасходованного остатка средств была частично компенсирова-
на дополнительными потребностями в ресурсах на выплату полной суммы су-
точных участников миссии в среднем 2326 полицейским, тогда как в смете рас-
ходов полная выплата была предусмотрена для меньшего числа полицейских 
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(1252 полицейских), поскольку в 2011/12 году 604 сотрудника полиции были 
обеспечены жильем. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Сформированные полицейские подразделения 9 456,1 13,0 
 
 

81. Неизрасходованный остаток средств образовался в первую очередь в ре-
зультате того, что фактические потребности в ресурсах на возмещение расхо-
дов на принадлежащее контингентам имущество правительствам стран, пре-
доставивших сформированные полицейские подразделения, были ниже пред-
полагавшихся ввиду отсутствия возможности для обслуживания и развертыва-
ния большей, чем предполагалось, части основного имущества, предусмотрен-
ного условиями меморандумов о взаимопонимании; а также на оплату услуг, 
предоставляемых их персоналом сформированных полицейских подразделе-
ний. Предполагалось, что средняя численность сформированных полицейских 
подразделений в течение рассматриваемого периода будет составлять 
2394 человека, тогда как фактическая численность в среднем составляла 
2233 человека. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Международный персонал (11 665,6) (5,7) 
 
 

82. Дополнительные потребности в ресурсах возникли в первую очередь в ре-
зультате того, что набор международного гражданского персонала осуществ-
лялся быстрее, чем предполагалось. Объем утвержденных бюджетных ресур-
сов был определен исходя из 15-процентной доли вакансий, тогда как фактиче-
ская доля вакансий за отчетный период составила 13,3 процента. Кроме того, 
разница объясняется тем, что потребности в ресурсах на выплату окладов ме-
ждународным сотрудникам и покрытие общих расходов по персоналу были 
выше первоначально предусмотренных в бюджете на 2011/12 год, включая 
корректировки, сделанные в соответствии с резолюцией 65/248 Генеральной 
Ассамблеи, касающиеся унификации условий службы на местах. 

83. Общая сумма дополнительных потребностей была частично компенсиро-
вана сокращением потребностей в ресурсах, связанных с налогообложением 
персонала, ввиду того, что согласно положениям ее резолюции 66/235 Гене-
ральная Ассамблея утвердила пересмотренные ставки. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Национальный персонал (24 677,8) (49,9) 
 
 

84. Дополнительные потребности в ресурсах возникли в результате того, что: 
a) было нанято больше национальных сотрудников, чем предусматривалось 
(фактическая доля вакансий для национальных сотрудников категории общего 
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обслуживания и национальных сотрудников-специалистов составила 12,9 про-
цента и 27,6 процента, тогда как предусмотренные в бюджете показатели со-
ставляли 20 процентов и 30 процентов, соответственно), благодаря активиза-
ции начатой ЮНАМИД кампании по найму национального персонала, которая 
осуществляется путем информирования через общественные вещательные 
средства и печатные средства информации, а также веб-сайт Операции; b) в 
марте 2011 года были введены пересмотренные шкалы окладов; c) фактиче-
ский обменный курс местной валюты по отношению к доллару США был выше 
предполагавшегося (2,98 суданского фунта за 1 доллар США, тогда как в бюд-
жете был предусмотрен обменный курс, равный  3,09 суданского фунта за 
1 доллар США). 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Добровольцы Организации Объединенных Наций 6 236,0 22,0 
 
 

85. Неизрасходованный остаток средств образовался в первую очередь в ре-
зультате того, что фактические расходы на добровольцев Организации Объеди-
ненных Наций, связанные с денежными выплатами на проживание и обустрой-
ство,  были ниже предусмотренных в бюджете, что отчасти объясняется тем, 
что фактическая доля вакансий была выше предусмотренной в бюджете (фак-
тическая доля вакансий составляла 22,2 процента, тогда как в бюджете преду-
сматривалась 20-процентная доля вакансий); а также тем, что не были понесе-
ны расходы на оплату отпуска для отдыха и восстановления сил, поскольку ре-
гулярные авиарейсы в Энтеббе, установленное место отдыха, совершались с 
использованием авиационных средств Операции. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Временный персонал общего назначения 1 353,5 25,1 
 
 

86. Неизрасходованный остаток средств образовался в первую очередь в ре-
зультате того, что средняя доля вакансий для международного персонала, со-
ставившая 27,3 процента, была выше предусмотренной в бюджете доли вакан-
сий (10 процентов). 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Консультанты (284,3) (154,1) 
 
 

87. Дополнительные потребности в ресурсах возникли в связи с необходимо-
стью привлечения не предусмотренных в бюджете консультантов по специаль-
ным и крайне важным вопросам, требуемые специалисты по которым в Опера-
ции отсутствовали. В течение отчетного периода консультанты (кроме консуль-
тантов, занимающихся учебной подготовкой) привлекались для: a) консульти-
рования по вопросам, касающимся жизнеспособных механизмов, с целью со-
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действия проведению диалога с гражданским обществом, выявления стратеги-
ческих партнеров и разработки плана ведения диалога между заинтересован-
ными сторонами, а также выработки рамочных положений по обеспечению 
мира и стабильности в соответствии с приоритетными направлениями дея-
тельности по скорейшему восстановлению и реконструкции; b) обеспечения 
того, чтобы всем важнейшим для мирного процесса областям деятельности 
уделялось должное внимание; c) консультирования Единого специального 
представителя и Консультативного совета по вопросам правосудия, подотчет-
ности, установления истины и примирения по стратегиям и программам, свя-
занным с политическим процессом и обеспечением благоприятных условий 
для восстановления и реконструкции; и d) разработки концептуальной основы 
и составления и реализации плана работы для проведения процесса междар-
фурского диалога и консультаций, особенно в том, что касается вопросов зем-
ли/ресурсов, обеспечения безопасности, примирения, демократии и восстанов-
ления. 

88. Общая сумма дополнительных потребностей в ресурсах была частично 
компенсирована благодаря снижению потребностей в ресурсах на консультан-
тов, занимающихся учебной подготовкой, ввиду пересмотра Операцией соот-
ветствующего плана в целях достижения экономии средств путем расширения 
использования электронных средств обучения и осуществления дополнитель-
ных программ по подготовке инструкторов для создания групп инструкторов 
по различным предметам и специальностям. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Официальные поездки (2 288,4) (48,8) 
 
 

89. Дополнительные потребности в ресурсах возникли в результате того, что 
фактические расходы на поездки, не связанные с учебной подготовкой, в пре-
делах района миссии и за его пределы оказались выше сметных расходов. Рост 
потребностей в ресурсах на официальные поездки в пределах района миссии 
связан с увеличением объема логистической, административной и основной 
поддержки, оказываемой опорным пунктам в связи с проверкой условий хра-
нения боеприпасов и взрывчатых веществ; необходимостью сопровождения 
колонн с принадлежащим Организации Объединенных Наций имуществом; 
дальними выездами патрульных групп интегрированной миссии; таможенной 
очисткой имущества; перемещением транспортных средств, оборудования и 
контейнеров; установкой и обслуживанием инженерно-технического оборудо-
вания; проведением расследований; и поездками для проведения оценок. До-
полнительные потребности в ресурсах на поездки за пределы района миссии 
прежде всего связаны с: a) поездками для проведения посреднических и поли-
тических консультаций в рамках мирного процесса; b) предшествующими раз-
вертыванию поездками; и c) поездками для согласования рейсов для осуществ-
ления ротации. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

Помещения и объекты инфраструктуры 8 368,2 4,7 
 
 

90. Неизрасходованный остаток средств образовался в результате сокращения 
потребностей в ресурсах на: a) возмещение расходов на самообеспечение пра-
вительствам стран, предоставляющих войска, ввиду того, что фактический 
уровень самообеспечения был ниже предусмотренного в положениях подпи-
санных меморандумов о взаимопонимании; b) оплату строительных услуг в ре-
зультате того, что руководство приняло решение отложить запланированное 
строительство общинных центров охраны правопорядка до получения резуль-
татов анализа численности военного и полицейского персонала, в местах раз-
мещения опорных пунктов ухудшилась обстановка в плане безопасности, име-
ли место задержки с осуществлением закупок и сооружением трех земляных 
дамб и с приобретением земли для строительства пунктов контролируемого 
мусоросброса; c) приобретение цистерн для воды и септик-танков, которое бы-
ло отложено на последующие годы, с тем чтобы обеспечить возможность для 
установки имеющегося оборудования; и d) оплату эксплуатационных услуг 
ввиду того, что руководство приняло решение осуществлять удаление отходов 
собственными силами. 

91. Сокращение потребностей в ресурсах было частично компенсировано 
возникновением дополнительных потребностей на: a) приобретение горюче-
смазочных материалов ввиду продолжения использования мощных генераторов 
для обеспечения бесперебойного электроснабжения в районе миссии, создания 
стратегических запасов топлива и увеличения на 21,5 процента цены на ди-
зельное топливо (фактическая средняя цена составляла 1,58 долл. США за 
литр, в то время как предусмотренная в бюджете цена составляла 1,30 долл. 
США за литр); и b) приобретение оснащения жилых помещений, с тем чтобы 
обставить предоставленные Организацией Объединенных Наций сотрудникам 
жилые помещения во всех местах базирования миссии и заменить предметы 
имущества, вышедшие из строя из-за суровых природных условий в Дарфуре. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Наземный транспорт (6 248,8) (25,6) 
 
 

92. Дополнительные потребности в ресурсах возникли в связи с непредви-
денным приобретением транспортных средств и механизмов с целью создания 
и модернизации собственного парка и снижения зависимости от внешних под-
рядчиков: были приобретены три буровые установки и компрессоры с целью 
обеспечения дополнительными водными ресурсами и дополнительные тяжелые 
транспортные средства, погрузочно-разгрузочное оборудование и автоприцепы 
с целью содействия осуществлению перевозок в штабах секторов и опорных 
пунктах. Общие дополнительные потребности в ресурсах возникли также в 
связи с увеличением потребления топлива ввиду создания 30-дневного страте-
гического резервного запаса топлива и того, что фактическая стоимость одного 
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литра дизельного топлива составляла 1,58 долл. США, а не 1,30 долл. США, 
как это было предусмотрено в бюджете. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Воздушный транспорт 34 715,5 13,2 
 
 

93. Неизрасходованный остаток средств образовался в первую очередь в ре-
зультате сокращения потребностей в ресурсах на аренду и эксплуатацию авиа-
ционных средств Операции прежде всего ввиду того, что: a) не использовался 
один из 10 запланированных для использования самолетов и три из 33 запла-
нированных для использования вертолетов; b) были приостановлены полеты 
одного самолета Ил-76 и двух вертолетов Ми-26 в результате изменения соста-
ва авиационного парка Операции и использования ею региональных механиз-
мов через Объединенный центр управления транспортом и перевозками, благо-
даря чему была достигнута экономия средств на сумму 20,9 млн. долл. США; и 
c) действовали ограничения на полеты, в том числе временный запрет на поле-
ты, совершаемые Организацией Объединенных Наций (военными и граждан-
скими авиационными средствами) в Ньялу, Южный Дарфур и из них по сооб-
ражениям безопасности, не выдавались разрешения на полеты по соображени-
ям безопасности и действовали ограничения на использование тактических 
вертолетов Ми-35. Прогнозируемый объем авиационной деятельности состав-
лял 8580 часов для самолетов и 22 739 часов для вертолетов, тогда как факти-
ческое среднее число летных часов составило 7124 и 18 829, соответственно. 

94. Общее снижение потребностей в ресурсах было частично компенсирова-
но дополнительными потребностями в ресурсах на незапланированное приоб-
ретение систем освещения летных полей для модернизации аэропортов и для 
обеспечения круглосуточной работы 7 дней в неделю аэропортов в Эль-Фаши-
ре, Ньяле и Эль-Генейне в соответствии с меморандумом о взаимопонимании, 
подписанным ЮНАМИД и Управлением гражданской авиации Судана. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Связь 10 223,3 20,4 
 
 

95. Неизрасходованный остаток средств образовался прежде всего в результа-
те сокращения потребностей в ресурсах на: a) услуги связи ввиду того, что 
фактический объем услуг спутниковой и мобильной телефонной связи был 
ниже запланированного из-за того, что во всех секторах и на всех опорных 
пунктах пользовались УАТС и радиосвязью; b) приобретение запасных частей 
ввиду задержек с осуществлением закупок; c) возмещение расходов на само-
обеспечение правительствам стран, предоставляющих войска, ввиду того, что 
доставка принадлежащего контингентам имущества осуществлялась медлен-
нее, чем предполагалось, и число предметов имущества, отвечающих требуе-
мым стандартам для самообеспечения, было меньше запланированного; и d) на 
вспомогательные услуги связи для специализированного персонала, работаю-
щего на подрядной основе. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

Информационные технологии (4 302,5) (21,0) 
 
 

96. Дополнительные потребности в ресурсах объясняются приобретением 
дополнительного информационно-технического оборудования для новых слу-
жебных помещений из жестких конструкций во всех местах базирования мис-
сии с целью замены оборудования, которое было утеряно таможенными орга-
нами, и приобретением дополнительных запасных частей для ремонта повреж-
денной системы Диметра и обслуживания оборудования для использования 
солнечной энергии и телекоммуникационной башни. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Медицинское обслуживание 1 627,5 7,6 
 
 

97. Неизрасходованный остаток средств образовался в первую очередь в ре-
зультате сокращения потребностей в ресурсах на: a) оплату медицинских услуг 
ввиду расширения использования медицинских учреждений Операции во всем 
районе миссии; b) возмещение расходов на самообеспечение правительствам 
стран, предоставляющих войска, ввиду того, что фактический уровень само-
обеспечения был ниже предусмотренного положениями подписанных мемо-
рандумов о взаимопонимании; и c) приобретение медицинских предметов 
снабжения ввиду ограничений, введенных правительством принимающей стра-
ны в отношении материалов, связанных с репродуктивным здоровьем. 

98. Неизрасходованная сумма была частично компенсирована путем незапла-
нированного приобретения радиологического оборудования для модернизации 
принадлежащей Организации Объединенных Наций радиологической установ-
ки, находящейся в госпитале уровня II, с целью содействия удовлетворению 
оперативных потребностей. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Специальное оборудование 1 131,6 13,9 
 
 

99. Неизрасходованный остаток средств образовался в первую очередь в ре-
зультате сокращения потребностей в ресурсах на возмещение расходов на са-
мообеспечение правительствам стран, предоставляющих войска, ввиду того, 
что доставка принадлежащего контингентам имущества осуществлялась мед-
леннее, чем предполагалось, и число предметов имущества, отвечающих тре-
буемым стандартам для самообеспечения, было меньше запланированного. 



 A/67/601
 

12-61576 81 
 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 3 738,4 8,0 
 
 

100. Неизрасходованный остаток средств образовался в первую очередь в ре-
зультате сокращения потребностей в ресурсах на деятельность по разоруже-
нию, демобилизации и реинтеграции вооруженных элементов ввиду того, что 
не было достигнуто всеобъемлющее соглашение о мире и элементы враждую-
щих сторон возвращались в свои дома медленными темпами, а также ввиду то-
го, что расходы на оплату банковских сборов и операционные издержки были 
ниже запланированных, что объясняется временными ограничениями, введен-
ными правительством принимающей страны, приведшими к тому, что сотруд-
ники существенно уменьшили часть своих окладов, получаемых в Дарфуре. 

101. Неизрасходованный остаток средств был частично компенсирован допол-
нительными потребностями в ресурсах на транспортировку и покрытие свя-
занных с этим расходов ввиду повышения предусмотренных в контрактах цен 
на использование логистических услуг внешнего поставщика для устранения 
отставания в перевозке имущества, принадлежащего Организации Объединен-
ных Наций, и ввиду заключения контракта на обработку грузов и наземное об-
служивание в Хартумском аэропорту в связи с переходом на использование су-
данского внутреннего терминала вместо специального терминала Организации 
Объединенных Наций. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Проекты с быстрой отдачей 2 290,9 57,3 
 
 

102. Неизрасходованный остаток средств образовался ввиду возникновения 
ряда значительных проблем, связанных с осуществлением проектов с быстрой 
отдачей в районе миссии, в том числе проблем с нехваткой потенциала у парт-
неров по осуществлению в таких областях, как планирование проектов и 
управление ими и финансовая отчетность, а также ввиду того, что преобла-
дающий уровень обеспечения безопасности в районе миссии был уровень IV, 
что приводило к введению ограничений на доступ, ограничивавших в свою 
очередь возможности для планирования, контроля и оценки деятельности по 
проектам. Кроме того, в результате осуществления процесса реорганизации 
системы управления проектами утверждение и осуществление всех новых про-
ектов было приостановлено. 
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 V. Меры, которые необходимо принять Генеральной 
Ассамблее 
 
 

103. В связи с финансированием ЮНАМИД Генеральной Ассамблее необ-
ходимо принять следующие меры: 

 a) принять решение в отношении использования неизрасходован-
ного остатка средств в размере 73 465 400 долл. США, относящегося к пе-
риоду с 1 июля 2011 года по 30 июня 2012 года; 

 b) принять решение в отношении использования прочих поступле-
ний за период, закончившийся 30 июня 2012 года, на сумму 
76 972 300 долл. США, складывающуюся из процентных поступлений 
(8 031 300 долл. США), прочих/разных поступлений (6 079 000 долл. США) 
и списанных обязательств, относящихся к предыдущим периодам 
(62 863 700 долл. США), за вычетом корректировок, относящихся к пре-
дыдущим периодам (1700 долл. США). 
 
 

 VI. Краткая информация о мерах, принятых для 
выполнения просьб и рекомендаций Консультативного 
комитета по административным и бюджетным 
вопросам, одобренных Генеральной Ассамблеей  
в ее резолюциях 65/305 и 66/279 
 
 

Просьба Принятые меры 

Комитет настоятельно призывает ЮНАМИД в со-
трудничестве с соответствующими департаментами 
Центральных учреждений изучить возможность 
принятия дополнительных мер для привлечения и 
удержания квалифицированных сотрудников, 
включая дальнейшее улучшение социально-быто-
вых условий, обеспечение надлежащим жильем 
всех гражданских сотрудников, а также обеспече-
ние специальной социальной и иной поддержки со-
трудников, чтобы они могли справляться с тяжелы-
ми условиями службы и изоляцией. Генеральному 
секретарю следует представить информацию о ре-
зультатах этих усилий в контексте соответствующе-
го доклада об исполнении бюджета 
(A/65/743/Add.13, пункт 38). 

ЮНАМИД приняла меры для привлечения и удер-
жания квалифицированного персонала, в том числе 
путем использования системы отбора на основе рее-
стра кандидатов. Кроме того, ЮНАМИД достигла 
огромного прогресса в улучшении условий жизни 
своего персонала, что в свою очередь положительно 
сказалось на удержании персонала. Однако значи-
тельные задержки с выдачей виз правительством 
принимающей страны по-прежнему служат препят-
ствием для своевременного заполнения вакансий. 

Комитет принял к сведению, что в течение бюджет-
ного периода будет осуществляться большое коли-
чество строительных и инженерно-технических 
проектов и логистические проблемы и задержки, с 
которыми столкнулась Операция в течение периода 
исполнения бюджета. Комитет ожидает, что 
ЮНАМИД будет осуществлять тщательный кон-

В рамках ее усилий по постоянному совершенство-
ванию системы управления проектами и улучшению 
их осуществления ЮНАМИД создала Группу по 
управлению проектами с целью обеспечения контро-
ля за всеми строительными и инженерно-техничес-
кими проектами. Группа отвечает, в частности, за 
определение четких и достижимых целей проектов; 
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троль за всеми строительными и инженерно-
техническими проектами, с тем чтобы обеспечить 
их завершение в установленный срок — к концу 
2011/12 года (A/67/743/Add.13, пункт 47). 

определение потребностей по проектам; и за управ-
ление, мониторинг и контроль в связи со всеми ас-
пектами проектов в рамках ожидаемых целевых по-
казателей работы, которые включают стоимостные и 
временные параметры, параметры масштабов дея-
тельности и качества. С учетом задержек, обуслов-
ленных необходимостью получения обязательных 
предварительных разрешений надзорного органа, 
ЮНАМИД приняла меры, направленные на то, что-
бы этот процесс начинался на более раннем этапе 
финансового года с целью обеспечить своевременное 
завершение строительных проектов. 

Комитет отмечает дополнительные меры, принятые 
ЮНАМИД для учета потребления топлива и кон-
троля за ним и выражает надежду на то, что эти 
меры будут способствовать повышению эффектив-
ности деятельности по управлению запасами топ-
лива. В докладе об исполнении бюджета на 
2011/12 год необходимо представить информацию о 
достигнутых результатах (А/65/743/Add.13, 
пункт 51). 

По состоянию на сентябрь 2011 года ЮНАМИД за-
вершила внедрение сетевой электронной системы 
управления запасами топлива (“eFuel”) во всех пунк-
тах распределения топлива в районе операции. Бла-
годаря использованию системы “eFuel” объемы топ-
лива, заправляемого в машины и механизмы, потреб-
ляющие топливо, фиксируются точно и своевремен-
но. Принятие этой меры позволило выявлять случаи 
хищения топлива и любого ненормального потребле-
ния, а также обеспечить более рациональную и реа-
листичную основу для определения бюджетных по-
требностей ЮНАМИД на приобретение топлива, ко-
торые отражают фактическое потребление. Кроме 
того, система “eFuel” содействует ЮНАМИД в стан-
дартизации процедур планирования потребностей в 
топливе, усилении управления и контроля за запаса-
ми топлива и обеспечении эффективного контроля за 
бюджетом и представлении отчетности по нему. 

Комитет приветствует продолжающееся участие 
Операции в деятельности по разминированию, в 
частности в мероприятиях, связанных с информи-
рованием о минной опасности, и ожидает получить 
информацию о достигнутых результатах в контек-
сте соответствующего доклада об исполнении 
бюджета (А/65/743/Add.13, пункт 59). 

Отдел по обезвреживанию неразорвавшихся боепри-
пасов провел информационно-разъяснительные ме-
роприятия по вопросам взрывоопасных пережитков 
войны и неразорвавшихся боеприпасов в общей 
сложности для 76 110 гражданских лиц, в том числе 
женщин и детей, в пострадавших общинах и лагерях 
для внутренне перемещенных лиц, что позволило 
достичь 95-процентного показателя выполнения по 
сравнению с запланированным результатом. 

Комитет отмечает меры, принимаемые Операцией в 
целях повышения эффективности, и ожидает, что в 
докладе об исполнении бюджета на 2011/12 год бу-
дет отражено фактическое положение дел с осуще-
ствлением этих мер в целях повышения эффектив-
ности (А/66/718/Add.16, пункт 17). 

В результате принятия мер по повышению эффек-
тивности была достигнута общая экономия средств в 
размере 78 млн. долл. США, тогда как, по первона-
чальным оценкам, она должна была составить 
17,1 млн. долл. США (более подробная информация 
содержится в разделе II.С настоящего доклада). 
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Комитет напоминает о ранее выраженной им обес-
покоенности и высказанным им мнении в отноше-
нии трудностей, с которыми сталкивается 
ЮНАМИД в связи с привлечением и удержанием 
квалифицированного персонала, и того, как это 
сказывается на выполнении мандата (А/65/743/ 
Add.13, пункты 37 и 38) (А/66/718/Add.16, 
пункт 17). 

Комитет отмечает, что было завершено строитель-
ство стандартных помещений для 1500 сотрудни-
ков, получающих суточные участников миссии, что 
позволило значительно улучшить условия их жиз-
ни. В связи с этим Комитет настоятельно призывает 
ЮНАМИД активизировать свои усилия по реше-
нию других проблем, связанных с наймом и удер-
жанием квалифицированного персонала и доло-
жить о результатах в контексте следующего докла-
да об исполнении бюджета (А/66/596, пункты 24 и 
29). 

В целях найма и удержания квалифицированного 
персонала ЮНАМИД повышала по службе внутрен-
них сотрудников, одобренных Центральным кон-
трольным советом для полевых миссий/Централь-
ным контрольным советом. Другие стратегии вклю-
чают выплату специальной должностной надбавки 
сотрудникам, которые выполняют функции более 
высокого уровня, и переводы в пределах миссии, ко-
торые положительно сказываются на удержании пер-
сонала. 

Комитет высоко оценивает проделанную 
ЮНАМИД работу по обследованию местности, 
обезвреживанию и уничтожению взрывоопасных 
пережитков войны, а также информационно-
разъяснительную работу среди населения постра-
давших районов. Комитет ожидает получить до-
полнительную информацию о результатах этой дея-
тельности в рамках доклада об исполнении бюдже-
та (А/66/718/Add.16, пункт 67). 

Отдел по обезвреживанию неразорвавшихся боепри-
пасов в срочном порядке провел мероприятия по 
оценке для выявления мест наличия неразорвавших-
ся боеприпасов на площади 461 кв. км, что превыша-
ет первоначально запланированную площадь, и ана-
логичные мероприятия на 3299 км новых дорог и до-
рог, на которых могли вновь появиться неразорвав-
шиеся боеприпасы в ходе продолжающегося кон-
фликта (66 процентов от запланированного результа-
та). В ходе операций было обезврежено и уничтоже-
но в общей сложности 187 единиц неразорвавшихся 
боеприпасов (31 процент от запланированного ре-
зультата). Более низкие по сравнению с запланиро-
ванными результаты по обследованию дорог и унич-
тожению неразорвавшихся боеприпасов объясняются 
отсутствием доступа к намеченным местам из-за об-
становки в плане безопасности. 

Комитет ожидает, что Генеральный секретарь до-
ложит об итогах проведенной им проверки дея-
тельности Отделения связи в Хартуме в рамках со-
ответствующего доклада об исполнении бюджета 
(А/66/718/Add.16, пункт 70). 

Проверка деятельности Отделения связи в Хартуме 
является составным элементом всеобъемлющего 
анализа штата гражданского персонала, проводимого 
ЮНАМИД в рамках более широкого пересмотра 
структуры ее гражданского компонента. В то же вре-
мя ЮНАМИД представила правительству Судана 
официальную просьбу о выделении земли, на кото-
рой ЮНАМИД могла бы построить собственные, от-
вечающие ее требованиям помещения для удовле-
творения будущих потребностей с учетом того, что 
текущий договор аренды истечет в июне 2014 года. 
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Комитет отмечает меры, принятые до сих пор 
ЮНАМИД для выполнения рекомендаций Комис-
сии ревизоров, и просит Операцию представить 
информацию о достигнутом прогрессе в рамках 
следующего доклада об исполнении бюджета 
(А/66/718/Add.16, пункт 76). 

ЮНАМИД создала в канцелярии директора Отдела 
поддержки миссии подразделение по управлению 
рисками и соблюдению требований ревизоров для 
обеспечения  полного выполнения рекомендаций и 
замечаний ревизоров, сделанных как Управлением 
служб внутреннего надзора, так и Комиссией реви-
зоров. 

 


